
  
    
      
    
  


 

 

 

Natuurlijk is Domina Graham onmiddellijk bereid om te helpen zodra blijkt dat haar zusje, de Gravin van Lucera, door kidnappers wordt bedreigd. Zelfs wanneer dat betekent dat ze zolang de rol van gravin zal moeten spelen en enige tijd moet doorbrengen in een zwaarbewaakt en afgelegen chalet hoog in de Oostenrijkse Alpen. Daar wordt ze verliefd op Ace Edwards, de eenzelvigste van haar bewakers. Hoe kan ze hem aan het verstand brengen dat ze niet de vrouw is voor wie ze moet doorgaan, dat zij niet getrouwd is — en dat zonder het leven van haar zusje in de waagschaal te stellen?
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Hoofdstuk 1

 

 

 

Wie ooit had beweerd dat maart lenteweer bracht, had het helaas al te vaak bij het verkeerde eind, dacht Domina terwijl ze uit de bus stapte en haar paraplu opstak tegen de koude slagregen. Het was bijna half maart, maar de maand had in de afgelopen twee weken weinig anders gedaan dan hevig zijn staart geroerd! Gelukkig hoefde ze niet zo ver te lopen, en de koude, schone lucht deed haar goed.

In de metro vanuit Londen was het vanavond erg druk geweest. Ze kon de geur van natte regenjassen nog ruiken. In de bus was het al niet veel beter geweest; beneden was er geen plaats in de dubbeldekker, dus was ze de ijzeren trap opgeklommen naar boven, waar een mist hing van sigarettenrook boven de mensen die daar - op weg naar huis - somber en stil door de met modder bespatte ramen staarden, de donkere straten in. Op hun gezicht zag men de sporen van het vermoeiende reizen, de hele winter lang.

De wind blies tegen haar benen, en haar gelaarsde voeten spetterden door de plassen toen ze zich naar huis haastte. De bomen langs de laan waarin ze woonde, strooiden zware regendruppels op haar paraplu. Met een zucht van verlichting deed Domina het ijzeren tuinhek naar haar huis open en bleef verrast staan toen ze een onbekende auto op het smalle oprijpad zag staan. Ze liep eromheen en vroeg zich af waarom een gewone bezoeker de moeite zou nemen om het pad op te rijden en het hek weer dicht te doen in plaats van de auto gewoon op straat te laten staan. Het was echter te nat en te winderig om lang over deze vraag na te denken. Ze liep naar de voordeur, waarboven een buitenlamp brandde, schudde intussen haar paraplu uit en zocht daarna in haar tas naar de sleutel.

‘Mam, ik ben thuis,’ riep ze terwijl ze haar druipende paraplu naar de gootsteen in de keuken bracht.

Ze knoopte haar regenjas los en draaide zich om toen ze haar moeder de keuken in hoorde komen. ‘Hallo mam, wie heb je op visite?’ Daarop zag ze haar moeders gezicht. ‘Wat is er? Wat is er gebeurd?’ vroeg ze scherp.

Mrs. Graham aarzelde een ogenblik en zei toen: ‘Barney is hier.’

‘Barney? Is er iets aan de hand met Delphine? Heeft ze een miskraam gehad?’ Er klonk angst door in har stem. Haar moeder liep vlug naar haar toe en legde haar handen op Domina's armen.

‘Nee. Met Delphine gaat alles prima. Ze is niet ziek of zoiets. Maar...’ Ze aarzelde. ‘Kom mee, dan hoor je het wel van Barney zelf.’

Domina keek naar het bezorgde gezicht van haar moeder, dat er ondanks haar vijftig jaar nog steeds jong en aantrekkelijk uitzag. Vlug trok ze haar jas uit, gooide hem over een stoel en liep de grote zitkamer binnen.

Haar zwager stond op toen ze binnenkwam, liep op haar toe, nam haar handen in de zijne en kuste haar op beide wangen. ‘Ah, Domina, cara, je bent mooier dan ooit.’

Domina raakte niet erg onder de indruk van deze begroeting, gewend als ze langzamerhand was aan de complimenten die hij elke vrouw maakte, als een automatische en dagelijkse hoffelijkheid die voor hem even natuurlijk was als ademhalen. Ze deed een stap achteruit en keek naar zijn knappe, gebruinde gezicht. Ze zag de angst achter zijn glimlach en de bezorgde trek om zijn mond.

‘Wat is er, Barney?’ vroeg ze bang.

Graaf Bernardo di Lucera, een van de rijkste mannen in Europa en eigenaar van een prachtig landgoed, had zakelijke belangen over de gehele wereld. Hij stamde uit een adellijk Italiaans geslacht. Hij nam weer plaats op de gebloemde bank voor de open haard en zei in uitstekend Engels: ‘Ik heb wat problemen op zakelijk gebied. Ik heb een noodlijdende zaak gekocht, maar jammer genoeg,’ zei hij aarzelend, ‘waren anderen eveneens in onderhandeling om die te kopen. Ik was echter het eerst. Die anderen zijn boos, en nu word ik bedreigd.’

‘Word je bedreigd?’ vroeg Domina met een verwarde frons. ‘Maar je bent toch machtig genoeg om daartegenop te kunnen?’

Hij haalde zijn schouders op op een manier waarop alleen een Italiaan dat kan doen. ‘Normaal gesproken wel. Kijk, deze mensen zijn meer, ze zijn zeer uitzonderlijk.’

Ze keek hem aan en begon iets te begrijpen. ‘Maar wie zijn die mensen dan, Barney?’

‘Het schijnt een groep te zijn die er zeer warmpjes bij zit. Ik ben bang dat iemand in mijn eigen bedrijf hun van informatie voorziet. Ik kan een val voor hen zetten. Helaas heeft dat tijd nodig. En nu word ik bedreigd.’

Domina keek hem vol afgrijzen aan. ‘Waarmee word je dan bedreigd?’

Barney zuchtte vermoeid en zei: ‘Ze hebben gezegd dat ze Delphine zullen ontvoeren, als ik de koop niet binnen tien dagen ongedaan maak.’

Tientallen vragen kwamen bij Domina op, doch voor ze er één van kon stellen, kwam haar moeder binnen met een blad met koffie en koekjes. Moeder en dochter keken elkaar een ogenblik aan. Hun gezichten stonden even bezorgd als dat van Barney. Delphine Graham, Domina's vijf jaar oudere zusje, was fotomodel geweest. Ze stond aan het begin van een veelbelovende carrière, toen ze voor een fotosessie naar Rome werd gestuurd. Daar, poserend bij de Trevi-fontein, werd ze opgemerkt door Barney, die er toevallig langsreed. Hij was hals over kop verliefd op haar geworden, had haar naar haar hotel gevolgd om erachter te komen wie ze was. Daarna had hij niet gerust eer hij zich aan haar kon voorstellen omdat hij onmiddellijk had geweten dat hij haar tot zijn vrouw wilde maken. Toen Domina een hele tijd later aan haar zusje had gevraagd hoe ze hem vond, had Delphine slechts gezegd: ‘Ik zag hem en ik wist dat het goed zat. Ik kon me geen toekomst zonder hem voorstellen.’ En zo had Delphine op twintigjarige leeftijd haar carrière, die er op dat moment zeer succesvol uitzag, eraan gegeven. Ze was de Contessa di Lucera geworden, en werd aanbeden en verwend door een echtgenoot die vijftien jaar ouder was dan zij.

De enige teleurstelling in hun huwelijk was het uitblijven van bambini geweest, maar verleden jaar had Delphine in Londen een operatie ondergaan en iedereen was dolblij geweest toen ze in januari trots had aangekondigd dat ze in verwachting was en dat haar zwangerschap zeer waarschijnlijk goed zou verlopen zolang ze rust hield en zolang er niets zou gebeuren dat haar ongerust zou maken of te veel zou opwinden.

Domina had het verschrikkelijk gevonden dat ze op zestienjarige leeftijd afscheid had moeten nemen van haar zusje, hoewel het huwelijk hen in zekere zin ook weer dichter bij elkaar had gebracht, omdat ze lange vakanties had doorgebracht bij Delphine en Barney in hun villa buiten Rome, of in het chalet in Oostenrijk of in een van de andere buitenhuizen van de Di Luceras. En omdat Barney vaak voor zaken op reis was, had Delphine alle tijd voor haar zusje Domina. Ze leerde haar alles over kleren en goede smaak, en over het op een goede manier opmaken van haar gezicht.

Domina kon zich herinneren hoe haar zusje eruit had gezien, de laatste keer dat ze haar had ontmoet, met Kerstmis, stralend gelukkig in de wetenschap dat de baby in haar groeide.

Gespannen zei Domina tegen Barney: ‘Je doet toch wel wat ze van je verlangen, hè?’

Barney zuchtte diep. ‘Zo gemakkelijk is het niet. De contracten zijn al getekend, en daarmee is een heleboel geld gemoeid geweest.’

‘Goeie hemel!’ riep Domina uit. ‘Geld is toch zeker niet belangrijker dan Delphines gezondheid?’

Een boze frons rimpelde Barney’s voorhoofd. ‘Dacht je niet dat ik elke lira die ik bezit, voor haar over had?’ Hij sloeg met zijn vuist op tafel om zijn woorden kracht bij te zetten. De kopjes trilden op hun schoteltjes. ‘Natuurlijk wel! Maar er zijn redenen die ik je nu niet kan vertellen, waarom dit niet binnen de tien dagen kan worden geregeld, en dat eisen ze wel.’

‘Waarom kun je ons die redenen niet vertellen?’ vroeg Domina opstandig. ‘Ik denk dat mam en ik er recht op hebben alles te weten.’

Hij keek de twee vrouwen even aan en hief daarop zijn handen in wanhoop ten hemel. ‘Uitstekend, als je zo aandringt. Al enige tijd gaan er dingen verkeerd met mijn belangen in de elektronische industrie en ik heb het vermoeden dat iemand, of een aantal mensen, probeert me eruit te gooien, zodat zij de hele zaak kunnen overnemen. En als ze me zo ver zouden krijgen, dat ik me uit angst terugtrek uit de transactie waar het nu om gaat, hebben ze een wapen dat ze kunnen gebruiken om me alles te laten doen wat ze willen.’ Hij stond op en vervolgde: ‘En de Di Lucera’s gaan geen enkele vijand uit de weg. We vechten om te behouden wat van ons is, zoals we ook vechten om degenen te beschermen van wie we houden en voor wie we zorgen.’

‘Wat ben je van plan?’ vroeg Mrs. Graham.

Barney keek haar aan met een sombere blik in zijn donker, expressieve ogen. ‘Ze willen mij op mijn gevoeligste en kwetsbaarste plek raken, hoewel ik geloof dat ze het bij dreigementen zullen laten, maar nu Delphine in verwachting is, kunnen angst of zorgen fataal zijn, fataal voor de baby...’

‘Wat ben je van plan?’ vroeg Mrs. Graham opnieuw. ‘Je hebt vast wel enig idee.’

‘Ja, dat heb ik inderdaad,’ zei haar schoonzoon langzaam. ‘Maar daarbij heb ik uw hulp nodig.’

‘Ik doe alles wat in mijn vermogen ligt,’ zei Mrs. Graham onmiddellijk.

Barney glimlachte hartelijk tegen haar en nam haar hand. Dat weet ik, ik hoef het niet eens te vragen. Toch,’ zei hij, en hij keek nu Domina aan, ‘voor het plan dat ik in mijn hoofd heb, heb ik vooral Domina's hulp nodig.’ ‘Mijn hulp?’ riep ze verrast uit. ‘Hoe kan ik je nu helpen?’

Barney boog zich voorover en keek haar strak aan. ‘De enige manier waarop ik Delphine kan beschermen, is haar ergens verstoppen waar ze haar niet zullen vinden. Die mensen zijn evenwel ook niet op hun achterhoofd gevallen. Ze weten natuurlijk dat ik zoiets zal willen doen en ze zullen mensen hebben ingehuurd om ons te bespioneren. Die zullen vast en zeker rapporteren wannéér ik haar ergens heen breng en waar ik haar heen breng.’

‘Bedoel je dat ze je bedienden zullen omkopen?’

Hij haalde geërgerd de schouders op. ‘Elk mens heeft zijn prijs. Zal het geen geld zijn, dan is het wel angst of zelfs liefde. Ik heb een handvol bedienden voor wie ik mijn hand in het vuur durf te steken, maar de rest?’ Hij schudde het hoofd. ‘De enige manier waarop ik deze mensen om de tuin kan leiden, is door hun te laten weten dat ik van plan ben Delphine weg te smokkelen en waarheen.’ Hij haalde even diep adem en keek Domina aan. ‘En haar daarna te vervangen door iemand anders, zodat Delphine zelf in veiligheid kan worden gebracht.’

Domina staarde hem aan en begon het langzamerhand te begrijpen. ‘Je bedoelt — je bedoelt eh... je wilt dat ik doe alsof ik Delphine ben?’

Hij knikte en keek haar scherp aan.

‘Ik lijk helemaal niet op Delphine! Niemand zou het geloven!’

‘Van dichtbij niet, en toch zijn jullie even groot en even blond, en jullie hebben dezelfde trekken. Vanuit de verte en op een plek waar men Delphine zou verwachten, kan men jou gemakkelijk voor je zus aanzien, zeker als het mensen zijn die haar slechts van een foto kennen.’

‘Maar Barney, mijn Italiaans lijkt in de verste verte niet op dat van Delphine.’

‘Je hoeft geen Italiaans te spreken. Ik breng de zogenaamde Delphine namelijk naar ons chalet in de Oostenrijkse Alpen.’

‘Maar je bedienden daar, Herr Modlinger en zijn vrouw, kennen mij immers heel goed van al die skivakanties. Ze weten onmiddellijk dat ik Delphine niet ben.’ Barney knikte. ‘Dat is waar, maar ze zijn al bij onze familie in dienst zolang ik me kan heugen, en ik denk dat ik hen voor honderd procent kan vertrouwen. Toch vind ik het beter hen op vakantie te sturen naar hun zoon in Zweden. En ik — daar kun je zeker van zijn, zal alle maatregelen treffen die nodig zijn om je veiligheid te garanderen.’

Bij die laatste zin staarde Domina haar zwager met grote ogen aan. ‘Je bedoelt voor het geval deze mensen, wie het ook zijn, mij proberen te ontvoeren, in plaats van Del?’ Met een ernstig gezicht antwoordde Barney: ‘Dat risico blijft bestaan. Ik zal je door bewakers laten omgeven. De kans bestaat evenwel nog steeds dat ze het zullen proberen voor ik erachter ben wie ze zijn. En daarom kan ik niet anders dan je smeken dit voor je zusje te doen.’

Domina opende haar mond om iets te zeggen, doch haar moeder was haar voor. ‘Natuurlijk doet ze het,’ zei ze kordaat. ‘Daarover hoeven we niet te discussiëren. Delphine kan dit soort spanning niet aan, nu ze in verwachting is.’ ‘En ik wel, denk je?’ kon Domina niet nalaten droog te vragen.

‘Natuurlijk wel. Jij bent immers niet in verwachting.’

Haar moeder keek haar even aan. Er kwam een zachte trek op haar gezicht. ‘Je doet het toch?’

Domina glimlachte. ‘Natuurlijk. Ik had heus wel ja gezegd, als jij me niet voor was geweest.’

Barney kwam met grote stappen naar haar toe, nam haar hand in de zijne en bracht die naar zijn lippen. ‘Ik sta voor eeuwig bij je in het krijt,’ zei hij hartstochtelijk.

Verlegen zei Domina: ‘Eh... ja dan moeten we het plan nu verder gaan uitwerken. Heb jij enig idee hoe, Barney?’

Barney had niet alleen een idee; hij bleek alles tot in de kleinste details te hebben uitgewerkt, waardoor Domina pas begreep hoezeer hij van haar instemming overtuigd was geweest. Niet dat ze dat erg vond. Eigenlijk was ze trots op het feit dat hij zoveel vertrouwen in haar had. En trouwens, als je nog niet bij je familie om hulp kon vragen, waar moest je dan heen?

Barney legde uit dat hij Delphine naar een kliniek zou sturen waar ze kon rusten en tegelijkertijd kon onderduiken tot alles voorbij was, en hij vroeg haar moeder haar te vergezellen.

‘Dat had ik al willen voorstellen,’ riep Mrs. Graham uit. ‘Waar is die kliniek?’

Even aarzelde Barney, daarna zei hij zachtjes: ‘Misschien is het beter als ik dat nog even niet vertel. U zou zich wellicht tegen iemand kunnen verspreken.’ Hij zei het zo tactvol mogelijk, en Domina glimlachte even toen ze zag dat haar moeder de lippen op elkaar perste. Blijkbaar had Barney niet zoveel vertrouwen in vrouwen, wat het bewaren van een geheim betrof, maar waar het om haar moeder ging, hoefde hij zich geen zorgen te maken; zij zou zwijgen als het graf.

Barney slikte even en vervolgde: ‘Ik denk dat het het beste zou zijn als jullie tweeën een lijnvlucht naar München boekten. Ik breng Delphine vanuit Rome met mijn eigen vliegtuig naar Salzburg, en de grote ruil vindt plaats in een restaurant op weg naar het chalet.’

‘Dat klinkt heel eenvoudig.’

‘De beste plannen zijn eenvoudig,’ zei Barney laconiek. ‘En ik zal ervoor zorgen dat niemand onze vlucht vanuit Rome zal opmerken. Alles gaat in het diepste geheim, dat is het beste.’

‘En als ze je wel zouden volgen, heb je de zogenaamde ruil nog altijd achter de hand,’ zei Domina. ‘Heel knap.’ ‘Ik hoop dat ik hun verder kan overtuigen door met jou naar het chalet te gaan. Ik blijf in elk geval één nacht over voor ik terugga naar Rome,’ vertelde Barney.

Ze gingen door met de bespreking van het plan. Barney had alles tot in de puntjes voorbereid.

‘Dat is dan afgesproken,’ zei Mrs. Graham ten slotte. ‘Hoewel, ik moet je zeggen, Barney, dat ik pas rust heb zodra jij met Domina in Oostenrijk bent, en ik veilig en wel in de kliniek, waar die ook is, met Delphine. Wanneer vertrekken we?’

‘Morgen,’ antwoordde haar schoonzoon prompt. ‘Morgen?’ riep Domina geschrokken. ‘Dat is onmogelijk. Ik moet het op mijn werk laten weten. Ik moet zorgen dat ik onbetaald verlof krijg. Er moet een uitzendkracht worden ingehuurd. Die zal ook nog een beetje wegwijs moeten worden gemaakt, en bovendien...’ Ze maakte haar zin niet af en lachte als een boer die kiespijn heeft. ‘Oké, jullie hoeven het niet te zeggen; ik weet dat niemand onvervangbaar is. Maar het gebeurt opeens allemaal zo vlug. Ik heb nauwelijks de tijd gehad om dit te verwerken.’

‘Het spijt me, je hebt gelijk,’ zei Barney verontschuldigend. ik weet dat ik je overval met dit plan, en toch, ik wil Delphine zo spoedig mogelijk in veiligheid brengen. Daarna kan ik me op mijn vijanden gaan concentreren.’

‘Natuurlijk,’ stemde Mrs. Graham in, en ze voegde eraan toe: ‘Denk je dat het je veel tijd zal kosten om erachter te komen met wie je te maken hebt?’

Barney schudde zijn donkere hoofd. ‘Nee, het wordt hooguit een kwestie van een week of twee, drie. Ik ben al bezig een val op te zetten. Als ze daar in trappen, hetgeen ze ongetwijfeld zullen doen, weet ik precies wie ze zijn.’

‘Wat moet ik op kantoor vertellen?’ wilde Domina weten.

‘Misschien kun je zeggen dat je moeder ziek is geworden en dat je een poosje vrij wilt hebben om voor haar te kunnen zorgen.’

‘En als ze me geen verlof willen geven?’ vroeg ze, terwijl ze dacht aan de onsympathieke houding die haar baas had ingenomen tegenover problemen thuis.

‘Dan zeg je op,’ antwoordde Barney prompt. ‘Je weet dat het een hartenwens van me is voor jullie tweetjes te kunnen zorgen.’

Domina keek haar moeder aan. Deze glimlachte vriendelijk. Vanaf het moment dat Delphine met Barney was getrouwd, had hij gewild dat Domina en haar moeder in Italië zouden komen wonen, zodat hij hen onder zijn gouden vleugels kon nemen, doch beide dames Graham hadden een sterk besef van onafhankelijkheid en hadden - op een aantal heerlijke vakanties na - geweigerd van zijn gulheid gebruik te maken. Daarom woonde Mrs. Graham nog steeds in een eenvoudig twee-onder-één-kap-huis in een buitenwijk van Londen. Ze had haar hele getrouwde leven lang in dat huis gewoond. Haar man was vijftien jaar geleden overleden. Daarom ook had Domina een baan als directiesecretaresse bij een grote bouwmaatschappij, een baan die haar overigens niet beviel, omdat ze werkte voor een baas die haar niet waardeerde en die niet van plan was haar verantwoordelijkheden toe te vertrouwen, die ze overigens uitstekend zou kunnen dragen.

Vroeg in de avond ging Barney weg. Hij had een kleine auto gehuurd voor het geval iemand zou proberen hem te volgen. Moeder en dochter praatten na zijn vertrek nog een poosje na over het plan, doch eigenlijk was alles al uit en te na besproken. Ten slotte gingen ze naar bed, hun gedachten geheel geconcentreerd op Delphine en op de gebeurtenissen van morgen.

Domina kleedde zich uit en maakte haar gezicht schoon. Ze deed het zonder erbij na te denken. De bezigheid maakte deel uit van het hele ritueel dat moest worden afgewerkt voor ze in bed kon stappen, zoals ook tanden poetsen en de wekkerradio instellen. Vanavond staarde ze in de spiegel naar haar eigen gezicht, dat werd omlijst door blond haar, dat soepel op haar schouders viel. Ze vond inderdaad dat Delphine en zij op het eerste gezicht op elkaar leken; ze hadden allebei blauwe ogen en dunne blonde wenkbrauwen, dezelfde rechte neus en stevige kin. Daarbij hield de gelijkenis echter op. Delphines huid leek bijna doorschijnend, alsof deze strak over haar jukbeenderen was getrokken, waardoor ze er altijd heel mooi, zij het ook heel fragiel, uitzag. Domina's gezicht daarentegen was ronder, en haar wangen waren voorzien van een gezonde blos. Omdat Delphines huid zo dun en doorschijnend was, zag ze er snel moe uit, waardoor haar omgeving al gauw begon te zeggen dat ze zich moest ontzien en meer rust moest nemen, terwijl Domina doodop kon zijn, en niemand dat opmerkte! Domina was de flinkste van de twee, vond iedereen, en langzamerhand was zij dat ook gaan vinden omdat ze het zo vaak had horen zeggen. Toch waren er in het verleden momenten geweest, als ze een hele dag met haar zusje was gaan skiën en daarna was gaan dansen tot diep in de nacht, dat Domina zich had afgevraagd of Delphine wel zo’n zwak poppetje was, en of haar zusje misschien niet af en toe profiteerde, van het feit dat iedereen er nu eenmaal zo over dacht.

Het was de eerste keer dat Domina haar uiterlijk eens goed vergeleek met dat van Delphine. Ze had altijd gevonden dat Delphine mooi was en zij best aardig, zij het veel alledaagser. Daarbij had ze het gelaten. Del was weggegaan toen Domina nog veel te jong was om jaloers te worden, en eigenlijk had ze haar oudere zusje op die leeftijd alleen maar aanbeden. Terwijl Domina haar haar borstelde, overdacht ze hoe ze als tiener urenlang Delphines haar kon borstelen of er allerlei dingen mee kon doen: vlechten, opsteken, paardenstaarten maken, totdat Delphine’s geduld was uitgeput en ze haar lachend haar kamer uit joeg. Er stond een recente foto van Delphine in de boekenkast. Domina haalde hem en nam hem mee terug naar de toilettafel. Ze hield de grote foto van haar zusje naast haar eigen gezicht en keek in de spiegel. De wenkbrauwen waren verschillend, al kwam dat slechts omdat Del de hare vaker epileerde. Nee, het grootste verschil bestond er tussen hun monden; Dels lippen waren vrij dun, doch Domina's onderlip was vol en beloofde een nog niet ontwaakte sensualiteit.

Plotseling voelde ze zich doodmoe. Ze gaapte en zette de foto terug in de boekenkast. Behalve dat ze haar wenkbrauwen zou kunnen epileren, was er weinig anders dat ze kon ondernemen om zichzelf meer op Delphine te doen lijken. Ze moest gewoon vertrouwen op het oordeel van haar zwager en hopen dat zijn plan zou slagen.

Toen ze de volgende morgen haar baas belde, kreeg ze weinig medeleven. Ze kon drie weken vakantie opnemen. Hij wilde niet horen van onbetaald verlof en hij was zeer gepikeerd omdat ze hem niet eerder had gewaarschuwd, zodat hij een uitzendkracht had kunnen aannemen voor deze periode.

Er waren nog een aantal dingen te doen voor ze vertrokken: boeken moesten terug naar de bibliotheek, rekeningen moesten worden betaald, afspraken worden afgezegd. Bovendien moesten ze steeds maar voorzichtig zijn dat ze zich niet verspraken. Gelukkig hoefden ze niet veel in te pakken. Barney had erop aangedrongen dat haar moeder maar één kleine koffer zou meenemen naar de kliniek. Hij had haar verzekerd dat ze daar alles kon kopen wat ze verder nodig had. Tegen Domina had hij gezegd: ‘Je krijgt Delphines kleren na de ruil. Van je eigen spullen neem je zoveel mee, dat het in één koffer kan.’

Rond half elf stapten de twee vrouwen in de kleine auto van Mrs. Graham alsof ze boodschappen gingen doen en reden naar het winkelcentrum, naar de grote parkeergarage. Domina zat achter het stuur, doch in plaats van haar auto te parkeren, reed ze langs de rijen auto’s alsof ze op zoek was naar een plekje. Toen, terwijl een auto achter haar achteruit de rij uit reed en op die manier de weg versperde voor eventuele volgende auto’s, reed ze vlug naar de uitgang, en daarna de stad uit. Het hart klopte haar in de keel, hoewel ze er vrij zeker van was dat niemand hen vanaf het huis had gevolgd.

‘Ik heb het gevoel dat we in een politiefilm meedoen,’ zei ze tegen haar moeder met een ademloze lach.

Deze keek evenwel angstig door de achterruit van de auto. ‘Kun je niet wat sneller rijden?’

‘Meestal zeg je dat ik langzamer moet rijden!’

‘Dit is iets anders. Rijd zo hard mogelijk.’

Domina glimlachte. ‘O mam, je wordt een tijgerin zodra een van je jongen in gevaar is.’

‘Ik wil graag een kleinkind,’ zei haar moeder droog. ‘En aangezien jij voorlopig niet van plan lijkt te zijn me er eentje te geven, zal ik me op Delphines baby concentreren!’ ‘Misschien zou het een goed idee zijn als ik eerst eens trouwde,’ antwoordde Domina laconiek. ‘Ik ben tweeëntwintig; op een huwbare leeftijd noemen ze dat. Goed, als jij alleen een kleinkind wilt, kan ik daar natuurlijk wel voor zorgen!’

Mrs. Graham lachte even. ‘Stil nu maar! Let liever op de weg!’

Hun vlucht naar München verliep zonder problemen, en Domina kon bij aankomst zonder moeilijkheden een auto huren. Ze moest even wennen aan het rechts rijden, maar dat had ze tijdens vroegere vakanties bij haar zusje in Italië zo vaak gedaan, dat ze na een paar minuten de slag weer helemaal te pakken had. Bij de grens moesten ze even stoppen voor de controle van de paspoorten. Nu waren ze dan in Oostenrijk. Zo snel ze konden, reden ze naar het grote wegrestaurant waar Barney had gepland ongeveer een uur na hen aan te komen, in gezelschap van Delphine. Het was een groot en druk restaurant aan de autosnelweg. Toen de twee vrouwen er eenmaal zaten, bestelden ze iets te eten, net als alledaagse reizigers. Vijf minuten voor de afgesproken tijd stonden ze echter op en begaven ze zich naar het damestoilet.

‘En als ze nu te laat zijn?’ vroeg Mrs. Graham gespannen. ‘We kunnen hier natuurlijk niet eeuwig blijven zitten.’ ‘Ze zijn niet te laat. Op Barney kun je rekenen.’ Domina keek toch even op haar horloge. Ze droeg de kleren die Barney haar gevraagd had aan te trekken: een zwarte broek en een rood met wit ski-jack, een gewone bril en een rode wollen muts waaronder haar haar bijna verdween; het soort kleren dat de meeste mensen in het restaurant aan hadden, want vrijwel iedereen was op weg naar een wintersportoord of kwam ervandaan. Ze haalde een kam uit haar tas, deed haar muts af en begon haar haar op te steken op de elegante manier waarop haar zusje het altijd droeg.

‘Ze hadden er al moeten zijn. Stel dat er iets gebeurd is? Hun vliegtuig kan wel —’

‘Mam! Hou alsjeblieft op. Het is pas -’

De deur achter hen ging open en Delphine kwam binnen. Ze droeg een zwarte lange broek onder een lange bontjas met een bijpassende bonthoed, die haar haar geheel verborg. Ze had een grote zonnebril op haar neus.

‘O, kindje toch!’ Mrs. Graham knuffelde en omhelsde haar dochter, terwijl Domina vlug naar de deur liep en deze op slot draaide, zodat er niemand kon binnenkomen. Daarna was het haar beurt om haar zusje snel te omhelzen. Even laten ruilden ze hun jassen, hun mutsen en hun brillen. Hun moeder keek toe.

‘Barney wacht buiten,’ zei Delphine. ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen, Domina?’

Domina zette juist Delphines bonthoed op en zei: ‘Natuurlijk. Jij gaat nu met mam weg. Succes!’ Ze gaf haar zusje een dikke zoen op beide wangen.

‘En jij ook, lieverd. O hier, mijn ringen en mijn handschoenen.’

De twee meisjes wisselden die bezittingen uit. Daarop volgde Delphine haar moeder uit het damestoilet, nadat ze er twee minuten daarvoor was binnengestapt. Een vrouw kwam binnen toen ze ze deur uitliepen. Domina liep vlug een van de toiletten binnen, bleef er een halve minuut met bonzend hart staan alvorens ze doortrok en weer naar buiten kwam.

Ze waste haar handen voorzichtig omdat ze niet gewend was ringen te dragen. Delphine droeg er altijd een paar, waaronder haar verlovingsring, die was voorzien van een reusachtige diamant. Ze keek naar het sieraad en naar Delphines trouwring aan haar vingers en dacht aan de rol die ze moest spelen. Ze raapte al haar moed bijeen en deed de deur naar het restaurant open. Barney stond bij de deur te wachten.

Hij keek haar even aan, nam haar bij de arm en wandelde met haar door het restaurant naar de uitgang, waar zijn Mercedes stond. Alle twee waren ze zo voorzichtig om niet naar de twee andere vrouwen te kijken, die nu teruggelopen waren naar hun tafel. Het was inmiddels donker en dikke sneeuwvlokken begonnen te vallen. Domina huiverde en trok de bontjas wat strakker om zich heen. Barney pakte haar steviger beet, liep vlug met haar naar de auto en hielp haar bij het instappen. Daarna vertrokken ze van het felverlichte terrein, op weg naar de koude en eenzame weg die, zodra ze de autosnelweg hadden verlaten, de bergen in zou leiden.

‘Zijn jullie gevolgd, denk je?’ vroeg Domina gespannen.

‘Ik denk het niet, al weet je het natuurlijk nooit helemaal zeker. Het is algemeen bekend dat ik een chalet heb in Oostenrijk, dus misschien heeft er iemand op het vliegveld op de uitkijk gestaan.’

‘Zou het goed aflopen met mam en Delphine?’

‘Ik hoop het, lieve help, ik hoop het!’ zei Barney uit de grond van zijn hart.

‘Wanneer weten we dat?’

‘Niet vóór morgen, zodra ik terug ben in Rome. Van daaruit kan ik de kliniek bellen via een telefoon waarvan ik zeker weet dat er geen afluisterapparatuur in aangebracht kan zijn. Hij verliet de autosnelweg en sloeg een smallere weg in, waarlangs grote hopen weggeruimde sneeuw lagen. ‘We moeten nog een aantal dingen bespreken voor we in het chalet zijn. Luister goed.’ Terwijl ze probeerde haar ongerustheid over Mrs. Graham en Delphine uit haar hoofd te zetten, knikte Domina, en Barney vervolgde: ‘Ik blijf vannacht slapen in het chalet, maar ik ga morgenochtend heel vroeg weg. Ik zal je elke dag opbellen. We zullen een eenvoudige code gebruiken, voor het geval de telefoon wordt afgeluisterd. Op die manier kun je me toch laten weten of alles goed met je is of niet. Ik zal je vragen of het sneeuwt. Als je zegt: ja, maar niet zo erg als gisteren, dan weet ik dat er iets fout is. In dat geval zal ik onmiddellijk hulp sturen. Begrijp je?’

‘Ja, natuurlijk. Ik zal het onthouden. En hoe laat jij me weten dat alles in orde is met mam en Del?’

‘Ik zal gewoon zeggen dat je moeder je heel veel groeten doet. Dat klinkt heel natuurlijk.’ Hij zweeg even en schakelde de auto naar een lagere versnelling omdat de weg begon te stijgen en zich in een serie haarspeldbochten naar boven slingerde. ‘Ik moet zo dadelijk even stoppen om de sneeuwkettingen om de banden te leggen,’ zei hij.

‘Wie is er bij me in het chalet? Ik zit er toch niet in mijn eentje, hè?’ vroeg ze met een angst in haar stem.

‘Nee, natuurlijk niet. Ik heb een bewakingsploegje ingehuurd. Die mensen zullen goed voor je zorgen. Het zijn Engelsen. Ze zijn gespecialiseerd in het bewaken van mensen en eigendommen, en ze zijn erg goed. Hun leider is een man die luistert naar de naam Ace Edwards. Hem kun je vertrouwen.’

‘Weten zij dat ik met Delphine heb geruild?’

Barney aarzelde even en zei toen zachtjes: ‘Nee, dat heb ik hun niet verteld.’

‘Vertrouw je hen dan niet helemaal?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘In dit soort zaken weet je natuurlijk nooit absoluut zeker of je iemand kunt vertrouwen. Ik heb deze mannen gewoon ingehuurd. Ik kan slechts vertrouwen op hun integriteit en hopen dat ze geen hoger bod van de tegenpartij accepteren.’ Even keek hij haar van opzij aan. ‘Het spijt me, het leek me beter om je te waarschuwen. Je moet gewoon op je hoede zijn, en wel voortdurend.’

‘En als een van hen mijn Italiaans eens wil testen?’ vroeg ze met nadruk.

‘Dat zullen ze niet doen. Ik heb het laten checken. Niemand van hen spreekt die taal. Laat er geen twijfel over bestaan bij hen: jij bent de contessa. Dit is ons plan, ons geheim. De zorg voor de veiligheid van Delphine en het kind rust op jouw schouders, lieverd.’

‘Maak je niet ongerust,’ zei Domina zelfverzekerder dan ze zich voelde. ‘Ik zal je niet teleurstellen.’

‘Dat weet ik. Ik vertrouw op je.’

Barney reed een kleine parkeerplaats op waar ’s zomers de bussen vol toeristen stopten om de mensen in de gelegenheid te stellen foto’s te maken van het landschap. ‘Ik leg even de sneeuwkettingen om de banden.’

Hij stapte uit de auto en Domina deed hetzelfde. Ze had behoefte aan wat frisse lucht. Ze wist ongeveer wel waar ze waren, omdat ze in het verleden twee of drie lange vakanties in het chalet had doorgebracht. Deze weg had ze evenwel nog nooit in het donker gezien. Ze keek naar de weg achter hen, op zoek naar de koplampen van een hen wellicht achtervolgende auto, maar het was stil op de weg. Ze slaakte een zucht van verlichting. De lucht was hier kouder dan beneden in het dal. Delphine’s bontjas was gelukkig heerlijk warm. Ze glimlachte even; typisch iets voor Del om te denken dat ze afdoende vermomd was met een grote zonnebril. Het chique bont vestigde natuurlijk juist de aandacht op haar.

‘Klaar!’ riep Barney, en ze stapte weer in de behaaglijk warme auto.

Nu hoefden ze nog maar een kilometer of drie af te leggen. De weg slingerde zich steeds hoger de bergen in. Ze doorkruisten een dorpje waar skiërs door de met sneeuw bedekte straten liepen, op weg naar restaurants of disco’s. Daarna reden ze de rustige uitgestrektheid binnen van een enorm woud. De stilte leek zwaar op hen te drukken.

Domina huiverde weer. Barney zei: ‘Het is nu niet ver meer.’

Weer kwamen ze door een dorpje, al was dit veel kleiner dan het vorige. Domina herkende het; het was het dichtstbijzijnde dorp vanuit het chalet. Ze reden nog twee kilometer door tot ze aankwamen bij een herberg die aan een kruispunt lag. Daar sloegen ze rechtsaf, een smalle weg in, die tussen hoge dennenbomen door liep. De sneeuw was weliswaar weggeruimd, maar dat was al een paar dagen geleden gebeurd. Er waren diepe wielsporen zichtbaar in de zachte sneeuw, die overigens nog steeds uit de hemel viel.

‘Iemand is ons voor geweest,’ zei Domina zenuwachtig.

Barney grinnikte even. ‘Dat kan kloppen. Het moeten de mannen geweest zijn die ik heb ingehuurd. Ze zijn hier vanmiddag al aangekomen, als het goed is. Ze zouden alles aan eten en drinken meenemen wat er nodig was.’

‘Heb je hen gezien? Weet je hoe ze eruitzien?’

‘Ja. Ik heb gisteren een gesprek met hen gehad, toen ik bij jou en je moeder wegging. Gisteravond laat heb ik het vliegtuig naar Rome genomen.’

‘Je werkt snel,’ zei Domina droog.

‘Ik heb geld en ik weet waar ik moet zijn om te krijgen wat ik wil; dan is de slag al half gewonnen,’ zei Barney laconiek. Hij schakelde weer terug naar een lagere versnelling. De krachtige auto ploegde naar boven door de sneeuw en kwam ten slotte uit op een klein plateau van ongeveer tweeduizend vierkante meter. Daarop was het chalet gebouwd.

De weg leidde naar een groot ijzeren hek, dat de toegang vormde tot het gebied waarop het chalet zich bevond. Het hele terrein was omheind met een stevig metalen hekwerk. Barney drukte op een knop in de auto, waarop het hek blijkbaar automatisch openzwaaide. Hij reed over een bochtige oprijlaan naar het huis en stopte bij de voordeur. Het huis was gebouwd in typisch Oostenrijkse stijl. Het had een ver overhangend dak en een aantal balkons aan de voor- en aan de zijkant, de kanten die zich aan de zonzijde bevonden en uitzicht boden op de bergen. Barney had het voor Delphine laten bouwen. Ze kwamen hierheen om op adem te komen van het jachtige zakenleven en het vermoeiende sociale leven in de Italiaanse aristocratie. Hoewel ze hier vaak alleen waren, ontvingen ze er ook hun allerbeste vrienden.

Er brandde nergens licht in huis, leek het wel, doch Barney zei: ‘Wacht.’ Snel gaf hij een lichtsignaal met de koplampen van de auto.

Plotseling doken twee mannen op uit in het donker, eentje aan elke kant van de auto. Een van de mannen opende het portier aan Barney’s kant. ‘Lichten uit,’ zei een stem in het Engels.

Terwijl Barney deed wat hem werd gevraagd, werd het portier aan Domina's kant geopend. Iemand hielp haar uit de auto en bracht haar vlug het huis binnen. Het licht in de hal brandde niet. Het werd pas aangeknipt toen ze binnen waren en de voordeur achter hen was dichtgedaan. Domina keek naar de man die haar uit de auto had geholpen. Hij was even groot als zijzelf en droeg donkere kleren en een wollen muts, die hij nu afdeed. Hij bleek een kaal hoofd te hebben, hoewel Domina hem niet ouder schatte dan een jaar of veertig. Hij was mager, maar bezat een tanig soort kracht. ‘Mr. Edwards?’ vroeg ze nerveus.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. De baas komt zo,’ zei hij met een glimlach. ‘Ik ben Sid.’

Hij ging hen voor naar een grote zitkamer, waar de helderrode gordijnen gesloten waren, zodat er van buitenaf geen licht te zien was. Domina draaide zich om en keek naar de andere man. Hij was van dezelfde leeftijd, maar groter en forser; hij leek op een worstelaar, met zijn kortgeknipte zwarte haar. Hij knikte haar toe. ‘Mijn naam is Mike, contessa.’

Domina herinnerde zich weer dat ze die rol speelde. Ze liep naar Barney toe en liet haar hand in de zijne glijden. Hij gaf haar een bemoedigend kneepje en glimlachte goedkeurend. Terwijl ze daar stonden, hand in hand en glimlachend naar elkaar, ging de deur open en kwam er een derde man de kamer binnen. Hij deed dat zo stil, dat Domina zijn aanwezigheid pas opmerkte doordat Barney zich omdraaide naar de deur.

Ook deze man was heel donker gekleed. Hij had geen muts op, want zijn dikke zwarte krullen vormden waarschijnlijk een hoofddeksel dat warm genoeg was. Hij was groter dan de andere twee mannen, bijna een meter negentig, schatte Domina. Hij was krachtig gebouwd, had brede schouders en een brede borst, maar was slank in het middel. Hij stond in de deuropening. Domina wachtte tot hij iets zou gaan zeggen. Even bleef hij staan, daarna kwam hij langzaam naar hen toe, terwijl hij haar bleef aankijken. Hij wendde zich tot Barney. ‘Bent u hier zonder problemen gekomen?’ vroeg hij met een zware, beschaafde stem.

‘Ja.’ Barney begon de maatregelen te beschrijven die hij had genomen om welke achtervolger dan ook vanuit Rome kwijt te raken.

Terwijl Barney praatte, bekeek Domina degene die haar veiligheid de komende twee weken zou bewaken, een beetje beter. De andere twee mannen hadden haar heel vriendelijk geleken, Ace Edwards echter niet. Zijn sterke gezicht was gesloten, zijn koude grijze ogen gaven niets prijs, en de harde, vastbesloten trek om zijn mond bombardeerde hem tot de leider, hoewel hij jonger was dan de andere twee mannen. Domina schatte hem op hooguit vijfendertig jaar. Zijn hele persoonlijkheid straalde kracht uit, en het woord angst leek hij niet te kennen. Domina zou zich veilig en gerustgesteld hebben moeten voelen door deze kwaliteiten, maar zijn manier van doen was zo koud, dat ze even huiverde en als een berg opzag tegen de twee weken die voor haar lagen.

Barney had zijn verslag beëindigd en wendde zich nu tot haar. ‘Sorry, cara, mag ik je even voorstellen? Dit is Mr. Ace Edwards. Mijn vrouw, de Contessa di Lucera.’

Ze knikten elkaar in stilte toe, maar geen van tweeën deed een poging om handen te schudden. Toen wendde Ace zich tot Mike en zei: ik heb de auto nagekeken. Er zit geen afluisterapparatuur in en niemand heeft hen gevolgd, dus je kunt de bagage naar binnen brengen.’ Mike ging weg, en Ace zei nu voor het eerst iets rechtstreeks tegen Domina: ‘Misschien wilt u zich verkleden? Mike hier is onze kok. Hij heeft over een halfuur het eten klaar, als u dat schikt.’

‘Dank u, maar ik heb niet zoveel trek,’ antwoordde Domina, denkend aan het restaurant waar ze nog geen uur geleden met haar moeder een hapje had gegeten.

‘Ik wel,’ zei Barney lachend. Hij nam haar bij de hand en liep met haar naar de brede trap die vanuit de zitkamer leidde naar de slaapkamers op de bovenverdieping. Recht tegenover het trapgat bevond zich de grootste slaapkamer. Hier was Domina nog maar zelden geweest en ze vond het een vreemd gevoel er nu binnen te stappen in plaats van de gang verder af te lopen, naar de veel kleinere logeerkamers. De grote slaapkamer was prachtig gemeubileerd. Er stond een reusachtig hemelbed in en er was een hele kastenwand met spiegels langs een van de muren, waarvan alle kasten gevuld waren met Delphines kleren. Barney’s klerenkast bevond zich in een kleedkamer die grensde aan de slaapkamer, naast de badkamer. De kamer was lekker warm, de rest van het chalet, dat geheel was voorzien van dubbele beglazing en zware, gevoerde gordijnen, die alle tocht buitensloten. Domina was blij dat ze haar jas kon uitdoen en haar hoed kon afzetten. Ze liep naar een spiegel om haar haar in orde te brengen. Snel draaide ze zich om naar Barney en ze wilde juist een opmerking maken over Ace Edwards, toen hij een waarschuwende vinger op zijn lippen legde en er op de deur werd geklopt. De man die Mike werd genoemd, bracht de koffers binnen. ‘Waar zal ik ze neerzetten?’ vroeg hij.

‘Op het bed, graag. Dank u.’

Barney wachtte tot Mike weg was en vroeg toen: ‘Wat wilde je zeggen?’

‘Over Ace Edwards; hij leek me niet eh... al te vriendelijk.’

‘Nee, ik moet zeggen dat hij me gisteren tijdens het gesprek ook vriendelijker voorkwam. Maar je moet niet vergeten dat dit zijn beroep is. Hij neemt zijn taak uiterst serieus.’

‘Maar hij was zo koel.’

‘Maak je daar alsjeblieft niet ongerust over,’ zei Barney zachtjes.

‘Zolang deze mannen goed voor je zorgen, is er geen vuiltje aan de lucht. Hé, zal ik de koffers even openmaken, zodat je kunt uitpakken?’

Domina glimlachte en knikte. Ze probeerde haar ongerustheid te vergeten en was even later inderdaad volkomen verdiept in het bewonderen van de kleren die Delphine voor haar had ingepakt. Mooie truien en broeken, jeans en zuiver zijden blouses voor overdag, een of twee jurken en de prachtigste nachtponnen. Zelfs een set nieuwe Estée Lauder-cosmetica.

Barney glimlachte bij het zien van haar verrukte gezicht toen ze een zijden nachthemd omhoog hield, dat was afgezet met kant en zei op gedempte toon: ‘Delphine wil dat je dit houdt, als dit allemaal voorbij is.’

‘Goed, goed, want ik zou ze zeker niet graag teruggeven,’ lachte Domina, doch ze werd op slag ernstig toen Barney een sussend gebaar maakte. ‘O, Barney, ik kan me niet indenken dat dit echt gebeurt.’

‘Ik ook niet,’ zei hij laconiek. ‘Ach, hopelijk is alles binnen de kortste keren opgelost en kun je weer naar huis.’ Hij aarzelde even, liep naar haar toe en zei heel zacht: ‘Het spijt me, maar je begrijpt dat ik vannacht hier bij jou moet slapen. Het zou raar zijn als ik dat niet deed.’ Hij grinnikte. ‘Maak je niet ongerust; er staat een divan in de kleedkamer. Daar zul je uitstekend op slapen.’

Domina keek hem met verbaasde ogen aan en schoot toen in de lach omdat ze begreep dat hij een grap maakte. ‘Hoe weet jij dat je daar zo uitstekend op slaapt?’ siste ze plagend tegen hem. ‘Ben je wel eens uit bed geschopt?’

‘Nee, wijsneus. Maar Del heeft toch een keer haar arm gebroken toen we aan het skiën waren?’ fluisterde hij terug.

Ze schoot weer in de lach. Barney nam haar bij de arm, deed de deur van de slaapkamer open en duwde haar behoedzaam voor zich uit naar de trap. Ace Edwards zat beneden in de kamer. Hij keek al naar hen terwijl ze de trap afliepen.

De tafel stond bij het grote raam dat uitzicht bood over de bergen, maar nu waren de gordijnen natuurlijk dicht. De tafel was gedekt voor twee personen. Barney draaide zich om naar Ace. ‘Eten u en uw mannen niet mee, Mr. Edwards?’

Ace schudde het hoofd. ‘Nee, dank u, we hebben al gegeten. En trouwens, een van ons houdt de wacht.’

‘Uitstekend.’ Barney knikte goedkeurend.

En zo aten ze met zijn tweeën, of liever gezegd Barney at en Domina nam een heel klein hapje. Ze had geen trek, al had ze in het restaurant ook niet veel gegeten. Het gesprek verliep moeizaam, omdat Mike steeds binnenkwam om dingen weg te halen en andere neer te zetten. Ace Edwards was vertrokken zodra ze aan tafel waren gegaan. Na het eten zaten ze samen op de bank voor de open haard, die nu niet brandde omdat de rook uit de schoorsteen zou kunnen verraden dat er mensen in het chalet logeerden. Barney keek een poosje naar de televisie, doch na een halfuur stond hij op en liep op het toestel toe. ‘Ik moet morgenochtend heel vroeg op,’ zei hij. ik ga naar bed, maar als jij nog wilt blijven kijken...’

‘Nee hoor, ik kom ook,’ antwoordde Domina, en samen gingen ze naar boven, zij het niet voordat Barney zijn hoofd om de keukendeur had gestoken om tegen haar bewakers te zeggen dat ze naar bed gingen.

Domina lag lang wakker en raakte langzamerhand gewend aan de geluiden in en om het huis. De wind ruiste door de bomen en blies sneeuw op het dak, dat ze bijna hoorde kraken onder het gewicht. Twee keer hoorde ze de keukendeur open en dicht gaan wanneer er iemand naar buiten ging om een ronde over het terrein te maken. Domina woelde rusteloos tussen de lakens, maar prentte zich in dat ze de komende nachten moest zien te wennen aan dit soort geluiden. ‘Barney,’ fluisterde ze, ‘ben je wakker? Ik kan niet slapen.’

‘Ik ook niet.’ Hij trok een badjas aan en kwam op de rand van het grote bed zitten. Domina knipte de lamp op het tafeltje naast haar bed aan. Ze praatten een poosje zachtjes en vroegen zich af hoe Delphine en haar moeder het maakten, hoewel Barney zo voorzichtig was haar niet te vertellen waar ze heen waren. Domina veronderstelde dat ze zich waarschijnlijk in een kliniek in Zwitserland zouden bevinden. Op een bepaald moment zei hij weer iets waardoor Domina in de lach schoot, even later spitsten ze allebei de oren toen ze hoorden dat iemand langzaam over de gang sloop. Een van de bewakers, blijkbaar gealarmeerd door hun geluiden, was naar boven gekomen om poolshoogte te nemen.

‘We moeten proberen te slapen,’ mompelde Barney. ‘Niemand heeft er baat bij wanneer wij ons hier zorgen zitten te maken.’

Uiteindelijk viel Domina in slaap. Een paar uur later werd ze wakker omdat ze Barney hoorde stommelen. Hij was al aangekleed en stond op het punt om te vertrekken.

‘Sorry, ik had je niet wakker willen maken,’ zei hij verontschuldigend.

‘Wacht, ik zal je uitzwaaien.’ Domina sprong het bed uit en trok een zijden peignoir aan over haar nachtjapon. ‘Hoe laat is het?’

‘Bijna half vijf. Ik moet opschieten. Ik wil weg zijn voor ze in de herberg bij het kruispunt wakker worden. Ik wil niet worden gezien.’

‘Oké.’ Domina haalde een hand door haar haar en liep op blote voeten achter hem aan de trap af. Buiten was het nog donker. In de kamer en in de hal brandde een kleine lamp. Ace kwam de keuken uit en wachtte hen onder aan de trap op. Zijn grijze ogen dwaalden over Domina's nachtjapon en peignoir. Daarop draaide hij zich om en liep in de richting van de voordeur.

Barney pakte zijn dikke sneeuwjack van de kapstok en trok dat aan. Hij zette zijn ijsmuts op en trok zijn handschoenen aan. Toen glimlachte hij tegen haar. ‘Ga niet verder mee, lieveling, je vat nog kou. Tot heel gauw, cara mia. Vergeet niet dat mijn liefde, plus de liefde van de hele familie bij je is. We zullen voortdurend aan je denken. Dapper zijn, schat.’ Hij kuste haar vluchtig op haar lippen en glimlachte tegen haar. ‘Ik zal je elke dag opbellen.’

Het lukte Domina een glimlach op het gezicht te toveren. ‘Natuurlijk. Maak je over mij niet ongerust. Ik ben in goede handen.’

‘Mr. Edwards zal goed voor je zorgen.’ Barney knikte tegen Ace en liep naar hem toe.

De twee mannen liepen samen de hal door naar de voordeur. Plotseling voelde Domina zich heel alleen en verloren. Ze riep heel hard: ‘Barney!’ en stormde op haar zwager toe. Haar peignoir viel open. Ze sloeg haar armen om Barney’s hals en klemde zich bijna aan hem vast. Hij kuste haar nogmaals en mompelde iets in het Italiaans voor hij zich omdraaide om de deur te openen.

‘Wacht u even tot ik het licht heb uitgedraaid,’ zei Ace, en hij reikte naar de schakelaar. Voor hij erop drukte, zond hij Domina een blik toe vol hartgrondige antipathie.

Ze staarde hem aan, haar ogen nat van tranen. Ze een ijskoude windvlaag doordat Barney de deur opendeed. Ace Edwards volgde hem naar buiten. Hij trok de deur achter zich dicht. Domina rende terug naar boven. Ze voelde zich ellendiger en eenzamer dan ooit.
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Domina ging terug naar haar slaapkamer. Ze besloot evenwel niet meer naar bed te gaan. In plaats daarvan trok ze een ribbroek aan en een trui. Daarna deed ze het licht uit en trok ze de zware gordijnen open. Ze ging in de diepe vensterbank zitten wachten op de ochtendschemering. Met haar gedachten was ze bij de drie mensen van wie ze hield. Steeds echter dwaalden haar gedachten af naar die blik van intense antipathie die Ace Edwards haar beneden in de hal had toegezonden. Ze had zich niet vergist. Het was overduidelijk geweest, hoewel ze geen idee had waarom hij zo tegenover haar stond.

Om acht uur stond ze op, stijf van het lange, bewegingloze zitten. Ze kon het naar beneden gaan helaas niet langer uitstellen. De grote zitkamer was leeg en stil toen ze de trap afkwam, maar in de keuken hoorde ze een vrolijk gefluit en de zachte tonen van de radio. Aarzelend liep Domina naar de keukendeur, niet wetend wat te doen. Ze vroeg zich af hoe haar zusje zich zou hebben gedragen in deze omstandigheden. Zou Del de mannen hebben behandeld als bedienden, of zou ze zich haar afkomst herinneren en bij hen in de keuken gaan zitten ? Toen ze zag dat de tafel in de kamer nog niet gedekt was, nam ze een besluit en duwde ze de keukendeur open.

Alleen Mike was er. Hij stond bij het fornuis eieren met ham te bakken. Hij fronste verbaasd zijn wenkbrauwen zodra hij haar zag. ‘Goedemorgen, contessa. Ik was van plan uw ontbijt boven te brengen. Ik had u niet zo vroeg beneden verwacht.’

‘Ik kon niet slapen,’ zei Domina. ‘Is dat voor mij?’ zei ze, met een hoofdknik naar de koekenpan.

Hij lachte. ‘Eieren met ham? Nee, dit is voor Sid. Ik was van plan u een gekookt eitje met toast en marmelade te brengen. Hebt u daar trek in?’

Plotseling hongerig door de lekkere geur van het gerecht dat de man bereidde, zei Domina: ‘Ik heb liever gebakken eieren met ham.’

Mike lachte. ‘Echt waar? Dat had ik niet verwacht. Neemt u dit gerust, dan bak ik zo dadelijk wel eieren voor Sid.’

‘Ik vind het niet erg om te wachten, hoor.’

‘Nee, gaat u rustig uw gang. Hier is koffie, als u wilt.’ ‘Graag.’ Domina haalde een mok uit de kast en schonk koffie in. Ze haalde een mes en een vork uit de bestekla en ging aan de grote keukentafel zitten.

‘Eet u het hier op?’ vroeg Mike, terwijl hij het bord voor haar op tafel zette. ‘Er is meer, als u wilt.’

Hij begon fluitend opnieuw ham en eieren in de pan te doen. Domina luisterde naar de radio, die op een Engelse zender was afgestemd, haar oren waakzaam voor enig bericht over een ontvoering. De nieuwsberichten werden voorgelezen. Gelukkig werd er met geen woord over haar zusje gerept. Domina ontspande zich een beetje, hoewel ze wist dat dit niets hoefde te betekenen. Ze keek op de klok aan de muur. Nu moest Barney ongeveer terug zijn in Rome en kon hij opbellen naar de kliniek. Hij had beloofd het chalet te bellen zodra hij iets wist.

Sid kwam binnen. Hij knikte haar verrast toe en keek Mike vragend aan.

Domina zei: ‘Goedemorgen. Ik ben bang dat ik uw ontbijt gestolen heb, maar het rook zo heerlijk, dat ik trek kreeg.’

‘Dat is niet erg, contessa. Er is toch genoeg, hè Mike?’ Nadat Sid zich koffie had ingeschonken, ging hij eveneens aan de keukentafel zitten, zij het helemaal aan het andere eind. Hij leek de afstand tussen hen zo groot mogelijk te willen houden. Omdat het leek alsof hij niets zou zeggen, zei Domina even later: ‘Komt Mr. Edwards ook?’

‘Ace? Zijn beurt om te slapen. Ach, veel slaap heeft hij niet nodig. Als hij af en toe eens een uurtje kan gaan liggen, is dat voor hem genoeg.’

Domina at haar bord leeg en liep naar het aanrecht om nog een kop koffie voor zichzelf in te schenken. Op dat moment kwam Ace de keuken binnen. ‘Waar is de -’ Hij maakte zijn zin niet af toen hij haar zag. ‘Goedemorgen, contessa.’

‘Goedemorgen.’

Hij hield de deur naar de zitkamer open. ‘Mike had u graag koffie gebracht. U hoeft het echt niet zelf te komen halen.’

‘O nee, ik eh...’ Ze zweeg zodra ze de harde trek op zijn gezicht zag en begreep dat hij wachtte tot ze vertrok. ‘Dank u,’ zei ze stijfjes, en ze liep de keuken uit.

Ace sloot de deur achter haar, maar ze hoorde hem op gedempte doch geërgerde toon zeggen: ‘Wat had ze hier te zoeken?’

‘Ze heeft hier ontbeten,’ antwoordde Mike kalm.

‘Waarom hier in de keuken?’

‘Het is haar keuken,’ hoorde ze Sid zeggen.

‘Ik wil niet dat ze in de keuken eet.’

Vlug liep Domina de kamer door en nam plaats in een gemakkelijke stoel bij het raam. Haar vingers knepen de koffiebeker bijna fijn. Waarom deed hij zo raar? Wat had hij tegen haar? Wat kon ze in ’s hemelsnaam hebben gedaan, dat hij zo’n hekel aan haar had?

Er lag een stapel glanzende modebladen op Delphines salontafel. Met tot het uiterst gespannen zenuwen bladerde ze ze door. Ze verwachtte immers een telefoontje van Barney. Geen nieuws kon in dit geval uitsluitend slecht nieuws betekenen. Af en toe kon ze de mannen in de keuken horen praten, en één keer zag ze een man van Aces lengte te voorschijn komen tussen de dennenbomen helemaal aan het einde van de tuin achter het huis. Het was puur toeval dat ze hem zag, want even later was hij tegen de grote witte achtergrond van wat zomers het gazon was, niet meer te onderscheiden. Hij droeg namelijk een wit ski-pak en had een witte ijsmuts op.

Na nog een uur nagelbijten rinkelde de telefoon ten langen leste. Domina sprong op en rende de kamer door om op te nemen, doch juist op dat moment kwam Ace de kamer binnen. Hij riep bevelend: ‘Wacht!’ Geschrokken trok ze haar uitgestrekte hand terug.

‘Ik neem op.’ Terwijl hij dat deed, zei hij kortaf: ‘Ja?’ Toen luisterde hij even en reikte haar de hoorn aan. ‘Oké, het is de graaf.’

‘Barney? Is alles goed?’

‘Ja, prima. Ik ben weer veilig in Rome, en je krijgt heel veel groeten en liefs van je moeder.’

‘O, dank je.’ Tranen van opluchting sprongen in Domina's blauwe ogen. ‘Waarom bel je nu pas? Ik was zo ongerust.’

‘Mijn vliegtuig had vertraging. Het spijt me. Hoe is het weer daar?’ vroeg hij. ‘Sneeuwt het nog steeds?’

‘O nee, nu niet.’ Toen herinnerde ze zich dat dit hun code was en zei ze wat kordater: ‘Nee, het sneeuwt niet.’ ‘Alles verder oké?’

‘Ja, natuurlijk. Kan niet beter! Ik heb vanmorgen heerlijk met ham en eieren ontbeten.’

Barney lachte. ‘Ah, jullie Engelsen. Hoe zouden jullie ooit overleven zonder je uitgebreide ontbijt?’

Domina lachte en wilde iets zeggen over Delphine, die hem had bekeerd tot het Engelse ontbijt, maar ze herinnerde zich nog juist bijtijds dat Ace in de buurt was. ‘Bel je morgen weer?’ vroeg ze vlug.

‘Natuurlijk. Ik denk dat Mr. Edwards me nog even wil hebben.’

‘Ik geef hem je. Tot gauw, Barney.’ Hetgeen haar niet lief genoeg in de oren klonk, dus voegde ze eraan toe: ‘Ik... eh... ik mis je, lieveling.’ Ze hoorde Barney grinniken en had graag iets hatelijks geroepen, maar ze moest de hoorn aan Ace geven.

‘Bent u gevolgd vanaf het vliegtuig?’ vroeg deze kortaf.

Domina liep naar het raam. De hemel zij dank, Delphine en haar moeder waren in veiligheid. De opluchting was enorm. Het was hun gelukt! Ze hadden Del geheel buiten gevaar kunnen stellen, dacht ze en ze vergat daarbij dat haar eigen situatie daardoor gevaarlijker was geworden. Nu mam voor Delphine zorgde, en ze beiden in de kliniek in goede handen waren, zou het hopelijk allemaal goed blijven gaan met de zwangerschap.

Ace beëindigde zijn gesprek met Barney en legde de hoorn op het toestel. Hij liep de kamer door naar haar toe, maar bleef op anderhalve meter afstand van haar staan. ‘Voortaan,’ zei hij kortaf, ‘moet u een van ons de telefoon laten opnemen.’

‘Ik wist dat het Barney was,’ protesteerde Domina.

‘Dat wist u niet zeker. U hoopte het. Het had ook iemand uit uw kennissenkring geweest kunnen zijn of iemand die met de huisbewaarder wilde spreken. Zelfs,’ vervolgde hij, ‘hadden het de vijanden van uw man kunnen zijn, die probeerden op een gemakkelijke manier achter uw verblijfplaats te komen.’

Domina beet op haar lip. ‘Ja, u hebt gelijk. Bedankt, en mijn excuses, Mr. Edward,’ zei ze met een hoogrode kleur.

Hij knikte. ‘Denk er alstublieft om, de volgende keer.’

Ze lachte even. ‘Ik ben bang dat ik aan dit soort situaties niet zo gewend ben. Doet u eh... doet u dit soort werk allang?’

Hij bleef ernstig kijken en antwoordde koel: ‘Heel lang. Wilt u me nu excuseren?’ Hij liep terug naar de keuken.

Haar poging om op iets vriendelijker voet met hem te geraken, was mislukt. Domina pakte weer een tijdschrift en ging er nu echt in zitten lezen. Na een halfuur ging ze naar boven om haar slaapkamer op te ruimen en het bed op te maken. Tot haar verbazing was dat echter al gebeurd. Mike had het gedaan, veronderstelde ze, en ze voelde zich schuldig. Toen ze weer beneden kwam, zag ze dat de tafel in de zitkamer voor één persoon gedekt was. Ace wilde haar op deze manier duidelijk maken dat ze niet moest proberen vriendschap met hen te sluiten.

In deze omstandigheden was alleen eten een ramp. Ze probeerde een paar vriendelijke dingen te zeggen tegen Mike, die de lunch die hij voor haar had klaargemaakt, binnenbracht, doch hij leek van nature zeer zwijgzaam. Domina kwam geen stap verder.

Die middag begreep ze dat ze een soort gevangene was, iets dat zelfs in de meest luxueuze omgeving heel vervelend is. Er was natuurlijk wel een radio en ook een televisietoestel, maar de meeste programma’s waren in het Duits, een taal die ze niet zo goed kon verstaan. Er stonden boeken in de boekenkast naast de open haard. Jammer genoeg hield Delphine niet zo van lezen, en bovendien waren de meeste boeken van Barney, en derhalve in het Italiaans. De enige manier waarop ze die kon lezen, was met een woordenboek bij de hand en dat zou natuurlijk bij Ace en zijn mannen argwaan wekken. Ze vond het vreselijk dat ze niet een paar boeken in haar tas had gestopt. Helaas, lezen was wel het laatste waaraan ze had gedacht toen ze haar spullen voor dit avontuur moest pakken.

Ze was van nature een actief meisje, dus al dat rondhangen — hoe heerlijk het ook leek als je het vreselijk druk had — begon haar mijlenver de keel uit te hangen. In Engeland zou ze op haar werk zijn geweest, of anders thuis om haar moeder een handje helpen bij het koken of bij het schoonmaken van het huis. In haar vrije tijd tenniste ze of speelde ze badminton, afhankelijk van het seizoen. En als ze naar de televisie keek, had ze altijd nog wel een breiwerk. Haar handen waren altijd bezig. In haar hart, zo besloot Domina, was ze niet geschikt voor een luxe leventje.

Ze stond op en liep rusteloos de kamer rond, zoekend naar een bezigheid. Ze zette de flessen in de drankkast netjes bij elkaar, leegde de asbak in de open haard en verrichtte nog enkele absoluut niet noodzakelijke karweitjes. Toen ze niets meer wist te bedenken, realiseerde ze zich opeens dat er uit de keuken geen geluid meer kwam. Snel duwde ze de deur open. Zoals ze al had gedacht, was de keuken leeg. Ze stak de stekker van het koffiezetapparaat in het stopcontact. Mike had het vertrek zeer schoon en keurig netjes achtergelaten, dacht ze toen ze in de kast op zoek was naar een kopje. Zelfs Frau Modlinger zou niets aan te merken hebben als ze haar domein weer zou overnemen, na haar terugkomst uit Zweden. De vaatwasser was klaar met de afwas en dus maakte Domina de machine leeg. De glazen droogde ze met een katoenen doek na voor ze ze opruimde en in de kast zette. Terwijl ze daarmee bezig was, hoorde ze een vaag geluid en vervolgens de stem van Ace, die scherp zei: ‘Het is absoluut niet noodzakelijk dat u dat doet, contessa.’

Van schrik liet ze bijna een glas uit haar handen vallen. ‘Goeie help! U hebt de geruisloze gang van een kat! Ik heb de deur niet open horen gaan.’

‘Ik ben hierdoor binnengekomen.’ Hij wees op een andere deur, die toegang gaf tot het appartement van de familie Modlinger, waar — zo vermoedde Domina — hij en zijn mannen sliepen. Ongeduldig voegde hij eraan toe: ‘Mike zou die vaatwasser echt wel hebben leeggemaakt.’

‘Nou, dan ben ik hem voor geweest,’ antwoordde ze op luchtige toon.

‘Hij is heel goed in staat alle dingen te doen die noodzakelijk zijn. U hoeft uw handen echt niet vuil te maken,’ zei hij smalend.

Domina keek langzaam naar hem op. Zijn ogen leken ijskoud en grijs. ‘Ik weet niet waarom u het noodzakelijk achtte dat te zeggen,’ zei ze stijfjes. ‘Ik ben zeer goed in staat en maar al te graag bereid een handje te helpen.’

‘O ja?’ Zijn toon was zowel spottend als beledigend. ‘Ik dacht niet dat rijke Italiaanse contessa’s wisten wat werken was.’

‘Dan kent u klaarblijkelijk niet veel contessa’s,’ kaatste Domina de bal terug. Haar ogen schitterden van boosheid.

Een moment lang zei Ace niets. Zijn kaaklijn werd strakker. Hij keek haar aan. Vijandigheid straalde uit zijn ogen, maar hij herstelde zich. De uitdrukking op zijn knappe gezicht veranderde. Even leek het of hij zich ergerde aan het feit dat hij zijn emoties had getoond. De stilte werd nu veeleer gespannen.

Domina fronste niet begrijpend haar wenkbrauwen en zei voorzichtig: ‘Eh, het spijt me als u denkt dat ik...’ Haar stem stokte toen ze zijn harde, ontoegankelijke gezicht zag. Waarom moest ze zich in vredesnaam verontschuldigen? ‘Waarom hebt u deze opdracht aangenomen?’ vroeg ze.

‘Dit baantje?’ Hij zette haar op de plaats die hij wilde dat ze innam. Om zijn mond lag een spottende grijns. ‘Waarom wilt u dat weten?’

Domina werd weer boos en wierp het hoofd in de nek. ‘Vanwege uw houding,’ zei ze op de man af. ‘U doet alsof u een grondige hekel hebt, zowel aan het baantje, zoals u het noemt, als aan mij.’

Ace keek haar raadselachtig aan en haalde toen zijn schouders op. ‘Het baantje is geen probleem.’

‘Ik wel, bedoelt u?’

‘Ik bedoel niets, contessa. U praat, niet ik.’

Zijn toon was spottend, en Domina wist dat hij haar verder in het ongewisse zou laten en het kat-en-muisspelletje zou voortzetten. Ook realiseerde ze zich dat hij, hoezeer ze ook haar best zou doen om tot een verzoening te komen, nooit redelijk zou zijn. Niettemin ondernam ze een laatste poging. ‘Hoor eens, we zullen zeker twee weken met elkaar moeten leven, dus ik denk echt dat —’

Ace trok één wenkbrauw op. ‘Leven met elkaar, contessa?’ herhaalde hij, en zijn stem was veelbetekenend.

Domina staarde hem aan. Ze was totaal van haar stuk gebracht en boos. Oké, dacht ze woedend, als dat de manier is waarop hij het wil! Ze gebaarde naar het koffiezetapparaat. ik wil koffie. Breng het binnen!’ Ze draaide zich om en stevende de keuken uit.

Maar zelfs dat gebaar werd afgestraft, want even later bracht Sid de koffie binnen, in plaats van Ace. Waarschijnlijk vond hij het net iets te ver gaan om haar te bedienen. En nu had ze het gevoel dat ze zich tegenover Sid moest verontschuldigen omdat hij waarschijnlijk dacht dat ze te lui was om zelf koffie in te schenken. Daarom glimlachte Domina tegen hem en zei: ‘Sorry, Sid. Ik had het graag zelf ingeschonken, maar je baas wil me niet in de keuken hebben.’

Sid grinnikte. ‘Tja, hij houdt werk en plezier graag gescheiden, die baas van me!’

Van wat hij daarmee bedoelde, had Domina geen flauw idee. Goed, Sid was tenminste vriendelijk en hij leek het niet erg te vinden om een babbeltje met haar te maken. ‘Uit welk gedeelte van Londen kom je?’ vroeg ze.

‘Stepney. Geboren en getogen, contessa.’

‘Ah, ik ken het.’

‘Ja? Vreselijke buurt, hè?’ zei Sid vrolijk.

‘En je familie woont er nog steeds?’

‘Mijn moeder is dood, maar mijn vader en bijna al mijn broers en zusjes wonen nog steeds in die buurt.’ Hij wilde nog iets zeggen, doch opeens stond Ace hem vanuit de deuropening aan te kijken. Hij hoefde niets te zeggen. Sid zag de strenge uitdrukking op zijn gezicht en liep onmiddellijk terug de keuken in.

En dus was het Domina niet eens toegestaan een praatje te maken met Sid. Ze begon een hartgrondige hekel te krijgen aan Ace, al wist ze niet wat ze daaraan moest doen. Barney had haar aan zijn zorgen toevertrouwd en als hij haar een beetje weg wilde houden van zijn mannen, had ze geen keus. Ze zuchtte en vroeg zich opnieuw af wat Ace tegen haar had. Voor zover zij het kon beoordelen, leek hij een sterke afkeer te hebben van haar rijkdom en haar stand, of liever gezegd van de rijkdom en stand van de echte Contessa di Lucera. Hoewel haar zusje die rol uitstekend kon spelen als dat moest, was ze in haar hart echter even praktisch en nuchter als Domina en zou ze evenzeer geërgerd zijn door Aces sarcastische houding. Delphine zou waarschijnlijk wraak hebben genomen, maar Domina wist dat haar veiligheid op het spel stond, en het had weinig zin om ruzie met hem te maken. Ze zou zich er gewoon bij neer moeten leggen.

Ze speelde het klaar om de rest van de dag door te komen met luieren en met het bekijken van enkele videofilms, en tegen tienen was ze zo slaperig, dat ze naar bed ging.

De volgende dag verliep op dezelfde manier. Domina wisselde slechts een paar woorden met Sid of Mike als ze haar het eten brachten. Ze ruimde langzaam en grondig haar kamer op en deed zo lang mogelijk over het nemen van een bad en het wassen van haar haar, doch de tijd kroop om. Domina liep naar het raam dat uitzicht bood over de bergen, en ze herinnerde zich andere vakanties die ze in het chalet had doorgebracht toen iedereen hele dagen op de skipistes bleef en pas tegen de avond thuiskwam om zich dan te goed te doen aan Frau Modlingers heerlijke maaltijden. En vaak gingen ze na het eten met de hele groep logés naar de disco in het dichtstbijzijnde dorpje. Verlangend dacht Domina aan Delphines prachtige skipakken, die in de kast hingen op haar slaapkamer. Wat zou ze nu graag gaan skiën! Barney had al opgebeld, en verder was er niets meer waar ze naar uit kon kijken.

Plotseling stond Domina op. De verveling werd haar te veel. Vlug rende ze naar boven, rukte de deuren van de klerenkasten op haar slaapkamer open, op zoek naar iets leuks om aan te trekken. Ze slaakte een kreet van verrukking toen ze een chique witte jas uit de kast haalde. Vlug trok ze een witte broek aan, vond ook nog witte laarzen en trok de jas aan. Door de opstaande kraag was er nauwelijks meer iets van haar gezicht te zien. Voor ze er zelfs maar bij stilstond dat ze dit niet mocht doen, rende ze de trap af, de keuken in. Alleen Mike was aanwezig. Hij had de radio aan en zat groenten schoon te maken. ‘Ik ga een eindje wandelen,’ deelde ze hem mee, en ze verdween door de achterdeur eer hij iets kon zeggen.

De frisse buitenlucht was heerlijk. De zon scheen aan een wolkeloze hemel. Domina haalde diep adem en rende door de sneeuw naar die kant van het huis waar ze niet gezien kon worden, zelfs niet door iemand die met een verrekijker vanaf een andere bergtop zou gluren. Hier was ze beschut tegen de wind, en de zon had tweemaal zo veel kracht als gevolg van de weerkaatsing op de kristalheldere witte sneeuw. Het was heerlijk om weer buiten te zijn. Domina deed haar ogen dicht en richtte haar gezicht naar de zon om de weldadige warmte op haar huid te voelen.

‘Wat doet u in vredesnaam hier buiten?’

Haar arm werd hardhandig beetgepakt en ze werd omgedraaid om oog in oog te staan met een zeer boze Ace.

‘Hebt u helemaal geen verstand?’ vroeg hij woedend. ‘Er kunnen hier mensen zijn die het huis bespioneren. Terug naar binnen.’

Hij trok haar mee in de richting van de achterdeur, doch Domina trok zich los. ‘Laat me los!’

‘Naar binnen, zei ik. Met elke minuut dat u hier buiten blijft, wordt het risico groter.’

‘Niemand kan me hier zien. De bomen belemmeren het uitzicht,’ zei Domina nadrukkelijk. ‘En ik heb frisse lucht nodig.’

‘Nee, dat is niet waar. U overleeft het ook zonder frisse lucht, contessa. Gaat u terug naar binnen - of moet ik u dragen?’ vroeg hij dreigend.

Domina deed een paar stappen opzij. ‘Laat me met rust. Bah! Zelfs een gevangene wordt gelucht. Ik zit nu al twee dagen in dit huis, en als ik niet af en toe wat frisse lucht krijg, word ik gek.’

‘Ach, wat zielig,’ zei hij smalend. ‘Een paar dagen in uw dooie eentje en u houdt het niet meer uit.’

‘Ik verveel me dood!’ riep ze boos. ‘U laat me absoluut niets doen. Mike en Sid mogen niet eens tegen me praten! Ik heb genoeg van —’

Ze kon geen woord meer uitbrengen, omdat Ace in twee stappen bij haar was en zijn hand op haar mond legde. ‘Stil,’ beval hij. ‘U weet toch hoe ver geluiden dragen, hier in de bergen?’ Zijn ogen keken boosaardig in de hare. Hij haalde evenwel zijn hand niet van haar mond en hield zijn arm om haar heen geslagen. ‘Luister goed. Nu we in dit chalet zitten, luistert u naar mijn bevelen, net zo goed als Sid en Mike. Ik word ervoor betaald om over u en over uw veiligheid te waken, dus dat zal ik doen ook. Als u moeilijkheden maakt, zal ik u in uw kamer moeten opsluiten, of u nu een gravin bent of niet! Ben ik duidelijk?’

Domina mompelde: ‘Dat zou u niet durven.’ Haar ogen keken hem woedend aan.

Ace lachte kort. ‘Wacht maar af.’ Zijn kille grijze ogen keken spottend op haar neer. Domina sloeg haar ogen neer; ze was niet in staat om die blik te weerstaan. Ze was ervan overtuigd dat hij datgene zou doen waarmee hij had gedreigd.

Toen pas haalde hij zijn hand van haar mond. ‘Oké, we gaan naar binnen. U loopt tussen mij en de muur.’

Hij wilde gaan lopen, maar Domina zei: ‘Ik meende het.

Het spijt me als ik u kwaad heb gemaakt. Ik moet heus af en toe frisse lucht hebben.’ Tot haar eigen ergernis hoorde ze hoe smekend haar stem klonk.

Ace keek haar vlug aan. ‘Oké. Ik zal erover nadenken. Goed, nu gaan we naar binnen.’ En terwijl hij haar liet schuilgaan achter zijn eigen lichaam, liepen ze snel via de achterdeur de keuken in.

Zowel Sid als Mike waren daar. Sid zag eruit alsof hij nog maar net was ontwaakt. Ze waren allebei bezig hun ski-jacks aan te trekken, doch hielden daarmee op toen Ace en Domina binnenkwamen. Ace gaf hun een paar bevelen. ‘Mike, jij gaat naar beneden en controleert de val in de oprijlaan. Sid, jij gaat de bossen in en kijkt of je onraad ziet; mensen die het huis met een verrekijker in de gaten houden, bij voorbeeld. Ga door de voordeur naar buiten.’ De twee mannen gehoorzaamden hem op slag, en Ace wendde zich wederom tot Domina, ik wil niet dat u zoiets nog één keer doet,’ zei hij scherp.

ik denk echt niet dat iemand me heeft gezien. Ik heb juist deze witte jas aangetrokken om —’

‘Dame, u hoeft niet te denken,’ viel Ace haar in de rede. Domina's gezicht verstrakte. ‘Maakt u zich over mij geen zorgen, Mr. Edwards, al waardeer ik uw toewijding.’ Ace lachte schamper. ‘U laat me volledig koud, contessa. U bent een pakketje waarop ik moet passen. Wat me echter niet koud laat, is het feit dat uw onnadenkendheid ons in gevaar kan brengen, en dat mijn mannen daardoor gewond zouden kunnen raken. Ga de zitkamer in en blijf daar tot ik terugkom. Denkt u dat u dat klaar kunt spelen ?’ Domina was zo boos, dat ze geen woord kon uitbrengen. Ze zond hem een woedende blik toe, draaide zich om en liep de keuken uit.

De mannen bleven geruime tijd buiten. Ace bleef bijna twee uur weg. Sid en Mike zag ze de hele dag niet meer terug. Ze lag op de bank toen Ace binnenkwam. Eigenlijk lag ze maar zo’n beetje naar de zoldering te staren. Hij liep op haar toe en keek spottend op haar neer. ‘We zullen een slapeloze nacht hebben, en dat is jouw schuld. Je zult je in elk geval niet hoeven vervelen, want je moet vandaag voor jezelf koken.’ Domina zei niets. Wel bleef ze hem strak aankijken, dus vervolgde hij even later: ‘Als u met alle geweld naar buiten wilt voor wat frisse lucht, dan kan dat ’s avonds, als het donker is. De eerste paar dagen echter nog niet. We moeten absoluut zeker weten dat u vanmorgen niet gezien bent.’

En zo kookte Domina die avond haar eigen potje. Ze at rustig voor de televisie. Ze had willen aanbieden ook voor de mannen te koken, maar ze was bang voor het smalende commentaar van Ace. Ze voelde zich schuldig omdat de mannen zo lang buiten de wacht moesten houden — althans, ze voelde zich schuldig ten opzichte van Sid en Mike. Ace kon wat haar betreft buiten blijven tot hij een ons woog! Alles wat ze kon doen, was ervoor zorgen dat er koffie was als ze binnenkwamen om iets te drinken en een schaal sandwiches neerzetten voor het geval ze geen tijd hadden om voor zichzelf te koken.

Ook de volgende dag leken ze goeddeels buitenshuis door te brengen of te slapen. Ze zag hen vrijwel niet. Ace zag ze slechts toen Barney tegen lunchtijd opbelde en hij de telefoon opnam. Hij had donkere kringen om zijn ogen, maar al zijn zintuigen waren klaarwakker, te oordelen naar de behoedzame manier waarop hij het telefoongesprek voerde. Hij wachtte - zoals hij altijd deed - luisterend naar wat zij zei. Daarna praatte hij zelf met Barney. Domina had verwacht dat hij haar ontsnapping zou rapporteren, maar vreemd genoeg deed hij dat niet.

Toen hij de hoorn neerlegde, vroeg ze nieuwsgierig: ‘Waarom hebt u het niet tegen hem gezegd?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Het heeft geen zin om hem nog ongeruster te maken dan hij al is.’

‘Wat aardig,’ zei Domina spottend.

Hij wierp haar een sombere blik toe, doch zei niets. Hij liep de kamer uit en liet haar weer alleen.

De volgende morgen liep Domina de keuken binnen om haar ontbijt te halen. Mike stond bij het fornuis.

‘Hallo!’ riep ze vrolijk, hopend dat alles nu weer normaal zou zijn, als er al iets normaal genoemd kon worden onder deze omstandigheden. ‘Heerlijk weer, hè?’ Ze gebaarde naar de zon, die door het keukenraam naar binnen scheen.

Mike keek haar verre van vrolijk aan. Zijn ogen waren roodomrand en dik, zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd en zijn neus was rood en schraal. Hij zag er miserabel uit. ‘Goedemorgen,’ zei hij schor. Zijn stem klonk eveneens miserabel. ‘Blijf maar een beetje uit mijn buurt, contessa. Ik ben snipverkouden.’

‘Dat zie ik. Heb je al iets ingenomen?’ vroeg Domina vol medeleven.

‘Ja. Morgen voel ik me vast en zeker een stuk beter.’

‘Je hoort niet hier rond te lopen, je moet in je bed liggen. Je ziet er ziek uit.’

Mike keek haar trouwhartig aan. ‘Dank u,’ zei hij hees.

Ze had het gevoel dat het haar schuld was. Door haar domheid had hij twee dagen buiten moeten patrouilleren, en daarom nam ze met een kordaat gebaar de houten lepel, waarmee hij in de pan stond te roeren, uit zijn hand. ‘Ga zitten. Ik doe het wel even. Heb je al ontbeten?’

‘Nee, maar ik heb ook helemaal geen trek.’ Hij liet haar rustig begaan en nam plaats aan de keukentafel, zijn hoofd met zijn handen ondersteunend.

‘Je moet iets eten. Zal ik roerei voor je maken?’

Hij knikte en dus bereidde Domina de eieren en snipperde ze er nog wat ham doorheen om het geheel wat smakelijker te maken. Nadat Mike alles had verorberd, zag hij er wat beter uit.

Domina zei tegen hem dat hij beter naar bed kon gaan, toen Ace juist door de buitendeur de keuken binnenkwam. Hij leek een koude windvlaag mee te brengen, zo koud was het opeens in de keuken. Hoewel de zon scheen, vroor het dat het kraakte. Ace zetten zijn capuchon af en keek van de een naar de ander. Daarna vestigde hij zijn blik op Mike. ‘Alles goed met je?’

‘Ja hoor,’ loog Mike geforceerd vrolijk, en hij stond op om Aces ontbijt klaar te maken.

‘Het gaat helemaal niet goed met hem. Hij is snipverkouden. Hij hoort in bed thuis,’ protesteerde Domina, zich tot Ace wendend. ‘Hij kan zo toch niet werken. Als hij weer naar buiten gaat, wordt hij echt ziek. Als hij naar bed gaat, al is het maar voor een dag of twee, zweet hij het grootste gedeelte van de kou er wel uit. U kunt —’

‘Ik beslis zelf wel wat ik wel en niet kan doen, contessa. Hij keek Mike aan, zijn linkerwenkbrauw opgetrokken. ‘Nou?’

‘Niets aan de hand. Gewoon een beetje verkouden.’

Ace knikte. ‘Maak dan mijn ontbijt klaar.’

Mike liep naar het fornuis. Domina riep verontwaardigd uit: ‘Je kunt toch zo zien dat hij ziek is? Hij kan onmogelijk...’

Mike echter was al druk bezig bij het fornuis en Ace trok zijn sneeuwlaarzen uit. Haar stem stierf weg toen ze zich realiseerde dat niemand aandacht aan haar besteedde. ‘Ach, hoepel op allebei!’ riep ze boos, en ze beende boos de keuken uit.

Toen Barney later op de ochtend opbelde, waren haar eerste woorden: ‘Heb je ontdekt wie jou probeert te ruïneren?’

‘Nee, nog niet. Waarom, wat is er aan de hand?’ vroeg hij met nadruk.

‘Barney, ik verveel me suf hier. Ik kan niet naar buiten en ik heb niets te doen. Niemand om mee te praten en niets om te lezen, behalve Italiaanse boeken en een paar tijdschriften.’

‘Sorry, cara, je zult nog even geduld moeten hebben. Er is nog niets bewezen. Je kunt toch met Mr. Edwards en met zijn mannen praten?’

‘Nee. Hij is... eh... dat heeft hij liever niet,’ stamelde ze, zich realiserend dat Ace meeluisterde.

‘O.’ Barney zuchtte en zei: ‘Hoe is het weer? Sneeuwt het?’

‘Nee, het vriest. Wel is het helder en zonnig.’

‘Goed, dat is tenminste iets. Geef me hem maar even, cara. Ciao.’

‘Ciao, Barney. Wees voorzichtig!’ Ze gaf de hoorn aan Ace en glipte de keuken in om te zien hoe het met Mike ging. Hij zag er nog slechter uit en had drie truien over elkaar aangetrokken, hoewel de centrale verwarming een behaaglijke warmte verspreidde. Zittend aan de keukentafel probeerde hij een ui te snijden, hoewel hij zo beefde, dat hij zich bijna in de vingers sneed.

‘O, Mike.’ Domina stond hoofdschuddend naar hem te kijken.

Achter haar duwde Ace de deur open en kwam binnen. Ook hij keek naar Mike. Domina beet op haar lip, vastbesloten haar mond te houden.

‘Zo, Mike,’ zei Ace, ‘geef je het nu eindelijk op?’

Langzaam knikte Mike. Hij liet het mes, dat hij in zijn hand had, vallen. ‘Ja, ik denk het wel. Ik voel me hondsberoerd.’

‘Ga dan in vredesnaam naar bed. Zo hebben we niets aan je, man.’

Mike liep lichtelijk wankelend door de gang, in de richting van het appartement van de familie Moldinger. Ace fronste zijn wenkbrauwen. ‘Verdraaid! Een mannetje minder. Sid en ik zullen het een poosje samen moeten opknappen. Ik ben bang dat u nog een poosje voor uw eigen eten zult moeten zorgen, contessa.’

‘Waarom kook ik dan niet ineens voor allemaal?’ bood Domina aan.

‘Bedoelt u dat u echt kunt koken?’ vroeg Ace ongelovig. ‘Natuurlijk kan ik koken! Ik ben niet mijn hele leven met een graaf getrouwd geweest,’ zei ze geërgerd.

Hij keek haar doordringend aan. ‘Nee, dat geloof ik wel. Wat deed u voor u met hem trouwde?’

Even voelde Domina zich gevleid vanwege het feit dat hij enige belangstelling toonde, doch haar gezicht betrok zodra ze bedacht dat ze tegen hem zou moeten liegen. Ach, ze kon hem toch ook een paar dingen vertellen die waar waren. Schouderophalend zei ze: ‘Ik kom uit een heel gewone familie. Mijn moeder is al jaren weduwe. Vroeger moest ze gaan werken om voor mijn zusje en mij aan de kost te komen. Ik stond aan het begin van een carrière als fotomodel op het moment dat ik Barney ontmoette.’

‘En u vond dat trouwen met een graaf een stuk eenvoudiger was dan werken?’ merkte Ace smalend op.

Domina keek hem vernietigend aan. ‘U hebt geen enkel recht om zoiets tegen mij te zeggen. U weet niets van mij af, noch van mijn gevoelens voor Barney.’

‘Ach, ik kan het me wel zo ongeveer voorstellen,’ zei Ace uitdagend.

‘Nee, dat kunt u niet.’ Domina probeerde zich zoveel mogelijk in de persoon van haar zusje te verplaatsen. ‘Barney en ik zijn niet anders dan wie ook. We zijn getrouwd omdat - omdat we ons sterk tot elkaar aangetrokken voelden. We werden gewoon verliefd, we wilden bij elkaar zijn. Dus trouwden we, zoals bijna iedereen die verliefd is.’ Ace lachte kort. ‘Niet helemaal waar. Niet iedereen boft zoals u!’

Domina keek hem nieuwsgierig aan. Ze vroeg zich af of hij in het verleden misschien vreselijk gekwetst was. ‘U bedoelt dat u niet zo geboft heeft?’ probeerde ze.

Zijn gezicht werd opeens als een masker; gesloten en koel. ‘Meende u dat daarstraks, van dat koken?’

Ze was te ver gegaan, dus sneed hij een ander onderwerp aan. Domina knikte. ‘Ja, dat meen ik.’

‘Goed, dan mag u wat het koken betreft Mikes taak overnemen totdat hij beter is. Sid eet om half acht, om half een en om half zeven. Ik eet een uur later.’

‘Oké. Domina keek op de klok. Dan ga ik eens beginnen.’

Gedurende de rest van die dag was ze redelijk druk bezig, en daarvan genoot ze met volle teugen. Ze bracht Mike eten en medicijnen en bereidde een heerlijke ovenschotel voor de mannen en voor zichzelf. Heel gehoorzaam at ze met Sid. Nadat Ace was teruggekomen van de wacht, at hij in zijn eentje.

Domina wist zeker dat de maatregelen die hij had genomen om haar te beschermen, zeer doeltreffend waren, maar zeven van de tien dagen die Barney van zijn vijanden had gekregen om de zaak te regelen, waren nu voorbij. Domina was ervan overtuigd dat ze niets zouden proberen voordat de tien dagen voorbij waren. Ze wist evenwel niet of Barney dit aan Ace had verteld. Waarschijnlijk niet, als hij wilde dat Ace voortdurend waakzaam bleef. Beide mannen zagen er moe uit. Ace leek echter over een onuitputtelijke energie te beschikken. Hij luisterde tijdens het eten niet naar de radio; die werd uitgedraaid. Zijn oren waren gespitst op hetgeen er in en om het huis kon gebeuren.

Die avond ging Domina na het eten naar de keuken om op te ruimen, toen hij tegen haar zei: ‘Trekt u even iets warms aan, contessa, dan gaan we even een luchtje scheppen.’

Domina draaide zich om en keek hem aan, maar hij was al op weg naar de hal, waar de jassen hingen.

Ze stormde de trap op, vond boven in de kast op haar slaapkamer een donkerblauw skipak van Delphine, trok het aan en zocht een muts en een shawl die erbij pasten. Zodra ze die had gevonden, zette ze de muts op haar hoofd en stopte haar haar eronder. Ze greep haar handschoenen en sneeuwlaarzen en rende weer naar beneden, naar de hal, waar Ace haar opwachtte. Domina trok haar laarzen en handschoenen aan en knikte. ‘Klaar!’

Hij knipte het licht uit en deed de deur open. De plotselinge overgang tussen licht en donker deed Domina aarzelen. Ongeduldig nam Ace haar bij de hand en leidde haar naar buiten, de ijzig koude duisternis in.
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De bovenste laag sneeuw was hard bevroren; hij maakte een brekend geluid toen ze erop liepen. Het was stikdonker, want de maan scheen niet. Ace leek goed de weg te weten. Hij bracht haar vlug via de open plek achter het huis naar het stukje bos aan de linkerkant van het terrein. Daar stond hij stil om haar aan het donker te laten wennen, maar even later — haar nog steeds bij de hand houdend — bracht hij haar naar een kleine open plek tussen de bomen. Hij liet haar hand los en leunde tegen een boomstam.

Domina herkende de plek. Ze was hier van de zomer geweest. Het was een van Dels favoriete picknickplekjes vanwege het kabbelende geluid van een kleine bergstroom in de buurt.

Ze liep door de knerpende sneeuw naar de overkant van de open plek en herinnerde zich die heerlijke middag dat Barney hun had wijsgemaakt dat er beren zaten in het bos en dat ze het niet moesten wagen om te kijken, omdat er eentje achter hen stond. De herinnering vervaagde zodra ze zich weer bewust werd van Aces blik, die haar geen seconde uit het oog verloor.

‘Blijven we hier in doodse stilte staan?’ vroeg ze geërgerd, ‘of heb ik toestemming om tegen u te praten?’

‘Als u iets te zeggen hebt, ga uw gang,’ antwoordde Ace kortaf.

‘Dank u,’ zei ze spottend. ‘Ik wil weten waarom u Mike vanmorgen niet naar bed hebt gestuurd.’

‘Dat heb ik niet gedaan,’ antwoordde Ace bedachtzaam, ‘omdat hij zich niet laat sturen, zeker niet in uw aanwezigheid. Hij moest zelf ontdekken dat hij te ziek was om op de been te blijven.’

Domina liep naar hem toe zodat ze zijn gezicht beter kon zien. Het was wit tegen de achtergrond van de boom, maar het was te donker om de uitdrukking erop te kunnen onderscheiden. Hij had dus weloverwogen gehandeld. Het was geen wreedheid, zoals ze aanvankelijk gedacht had. Langzaam vroeg ze: ‘Hoe lang doet u dit soort werk al?’ ‘Ongeveer vijf jaar.’

‘En Sid en Mike zijn altijd uw helpers geweest?’

‘Ja.’

Zijn antwoorden waren zo kort, dat ze begreep dat hij haar vragen liever niet wilde beantwoorden. Nieuwsgierig als ze was, vroeg ze echter toch: ‘Zijn Sid en Mike getrouwd? Hebben ze een gezin?’

Ace lachte kort. ‘Nee.’

‘Waarom lacht u?’

Hij bleef zwijgen, zodat Domina geen antwoord meer verwachtte. Toen zei hij plotseling: ‘Het moet toch duidelijk zijn dat je het in zo’n soort baan uitsluitend kunt volhouden als je vrijgezel bent? We zijn heel vaak weg, en het werk is soms gevaarlijk.’

‘Maar goed betaald, naar ik aanneem.’

Ace keek haar even aan en zei: ‘Natuurlijk.’

‘Hoe lang zijn jullie van plan hier mee door te gaan?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Tot we er genoeg van hebben.’

‘Jullie alledrie? Of wanneer één van jullie er genoeg van heeft?’

Terwijl Ace zich tegen de boomstam afzette, zei hij: ‘We vormen een team. U stelt te veel vragen, contessaHij slikte even. ‘Toch is er een vraag die u nog niet gesteld heeft.’ ‘En dat was?’

‘U hebt niet gevraagd of ik getrouwd ben.’

Domina schoot in de lach. ‘Dat hoefde ik niet te vragen. Het is wel duidelijk dat u niet getrouwd bent.’

‘O ja? Waarom.’

‘Tja, als u het echt wilt weten...’ Domina zweeg even, haalde diep adem en vervolgde: ‘U zou onmogelijk getrouwd kunnen zijn, Mr. Edwards, omdat u veel te overheersend bent. Daar kan geen enkele vrouw tegen.’

Als ze echter had gedacht dat zij het laatste woord zou hebben, had ze zich deerlijk vergist. Aces stem was ijskoud, toen hij bruusk zei: ‘U moet wel bedenken, contessa, dat uw enige ervaring met mij berust op onze kennismaking, op onze relatie. Denkt u daar maar eens over na,’ voegde hij er droog aan toe. Hij draaide zich om en liep terug naar het huis.

‘Wacht!’ Domina rende om hem in te halen, maar haar voet gleed onder de harde sneeuwkorst op het moment dat ze hem dicht was genaderd. ‘O nee.’

Ace draaide zich om en ving haar op toen ze struikelde. Hij hield haar stevig vast tot ze haar voet uit de sneeuw had getrokken.

Domina staarde hem aan terwijl hij haar vasthield. Ze wenste dat ze zijn gezicht beter kon zien. ‘Waarom hebt u zo’n hekel aan me?’ vroeg ze boos. ‘Wat heb ik misdaan?’

Even verstevigde zijn greep zich, zodat ze zijn sterke armen door haar dikke ski-jack heen kon voelen, doch daarna duwde hij haar bijna hardhandig van zich af. ‘Kom, het is mooi geweest, we gaan naar binnen.’ Hij liep het huis binnen zonder om te kijken om te zien of ze hem wel volgde.

In de hal zei hij: ‘Ik maak nog even een ronde,’ en begaf zich weer naar buiten.

Domina ging de keuken binnen en voelde zich opeens vreemd verward. Waarom had ze hem in vredesnaam zo’n persoonlijke vraag gesteld? Het was eruit geweest voor ze het wist. Natuurlijk had hij er geen antwoord op gegeven, en daarover was ze geenszins verbaasd. Ze liep naar boven, verwisselde het skipak voor een ribbroek en trui, en bracht de rest van de avond in haar eentje in de zitkamer door. Er was een Amerikaanse film op de televisie met Duitse ondertiteling, een film waarnaar ze kon kijken zonder alles voortdurend te moeten vertalen. Helaas kon ze zich er niet op concentreren. Met nietsziende ogen staarde ze naar het scherm. Haar gedachten waren bij Ace, die buiten de wacht hield. Was hij zo aan zijn werk verknocht dat hij geen tijd had voor vrouwen, zo vroeg ze zich af. Of had een vrouw hem wellicht tot zo’n riskante loopbaan gedreven?

Ach, zulke gedachten waren gevaarlijk; ze deden haar aan Ace denken als man, en niet aan hem als haar bewaker en beschermer. Ze kon niet aan hem denken zoals ze aan Mike en Sid dacht. Dat waren mensen die ze aardig vond en die ze vergeten zou zijn zodra deze affaire voorbij was. Ace - ja, Ace was iets anders. Domina nam een grote slok uit het glas wijn dat ze voor zichzelf had ingeschonken. De film was afgelopen en het late journaal begon. Ze zag de resultaten van de grote slalom skiwedstrijd in St. Anton. Kon Ace skiën? Ze durfde er een jaarsalaris om te verwedden dat dat inderdaad zo was. Ze zou samen met hem willen skiën, lekker gaan eten in een van die knusse bergrestaurants en daarna terugkomen naar het chalet...

Ze voelde dat het bloed haar naar de wangen steeg. Hoe kon ze in ’s hemelsnaam op die manier aan hem denken? Hij vond haar niet eens aardig. Ze zette het televisietoestel af. Ze was nog niet slaperig en dacht aan haar moeder en aan haar zusje, ze dacht aan Barney en zelfs aan haar baan in Londen. Nu ze er een aantal dagen weg was, besefte ze duidelijk dat ze een andere baan moest zoeken zodra ze terug was, want eigenlijk had ze het daar al maanden niet naar haar zin.

Gisteren had ze nog gekreund bij de gedachte dat ze hier één dag langer moest blijven dan noodzakelijk was, maar nu... nu was ze daar wat minder zeker van.

Ze hoorde het zachte geluid van de keukendeur, die open- en dichtzwaaide. Daarna kwam Ace de kamer door, haar richting uit. Hij had zijn skipak uitgetrokken en droeg een gewone broek en trui. Ze lag een beetje onderuit op de bank en alleen op tafel brandde een schemerlamp. Ze ging wat verzitten, waarop Ace zichtbaar schrok. ‘Ik... ik dacht dat u al naar bed was gegaan en had vergeten het licht uit te doen,’ legde hij uit. Zijn stem klonk wat vreemd.

‘Nee.’ Domina ging rechtop zitten. Haar haar viel los op haar schouders. ‘Ik was nog niet moe.’ Ze strekte haar hand uit, zodat hij haar uit de lage bank kon helpen. Langzaam trok hij haar overeind. Ze stonden heel dicht bij elkaar. Deze keer deed hij geen enkele poging om haar weg te duwen. Nu was er geen masker voor zijn gezicht. In plaats daarvan zag ze een sterk verlangen.

‘O.’ Het woord was een lange zucht van herkenning op het moment dat ze naar hem opkeek. Haar hand begon te beven. Die hand leek zo klein in de zijne. Zijn vingers sloten zich even om de hare. De spanning tussen hen tweeën was voelbaar, en de lucht leek vervuld van onuitgesproken emoties en gevoelens van begeerte. Ze wachtte tot hij haar kuste, ze voelde immers het verlangen in haar eigen lichaam.

Ergens sloeg een klok, waardoor de spanning en de betovering op slag waren verbroken. Ace liet haar hand los en zei scherp: ‘U kunt beter naar bed gaan.’

‘Ace?’

Maar hij liep weg. ‘U hebt me gehoord, contessa. Ga naar bed.’

De nadruk op haar titel bracht ook Domina weer met beide benen op de grond. Ze was vergeten welke rol ze speelde, vergeten ook dat ze werd verondersteld een getrouwde vrouw te zijn. Trouwens, ook Ace was dat bijna vergeten. Ze keek naar hem. Haar knieën knikten nog, haar hart ging tekeer als een razende. Domina knipte het lampje op de tafel uit. Ace was verdwenen zonder nog een woord te zeggen. Op de tast vond ze haar weg naar haar slaapkamer. Ze wilde geen enkele lamp meer aansteken, en evenmin wilde ze denken aan de rol die ze hoorde te spelen. Het enige dat ze wilde, was aan Ace denken en aan de wetenschap dat hij voor haar ook iets bijzonders voelde. Terwijl zij in bed aan hem lag te denken, dacht hij waarschijnlijk aan haar. Hij wilde haar, hij begeerde haar, ook al dacht hij dat ze een andere man toebehoorde. Hij begeerde haar!

De volgende morgen stond ze vroeg op, kleedde zich snel aan en liep de trappen af, de keuken binnen. Sid was ook al op.

‘Goedemorgen, contessa!'

‘Goedemorgen, Sid.’

Ze maakte neuriënd het ontbijt klaar voor Sid.

‘U klinkt heel vrolijk vanmorgen!’

‘Dat komt omdat ik blij ben dat ik iets te doen heb, dan gaat de tijd tenminste vlug voorbij,’ antwoordde ze luchtig. Even later zette ze een bord met brood en eieren met ham voor Sids neus.

‘Eet u niets?’ vroeg hij haar.

‘Ik wil eerst even bij Mike gaan kijken.’ Ze klopte op de deur van de kamer van de zieke. Hij was wakker, maar het ging helaas niet veel beter met hem. Hij luste wel een gekookt eitje, dat Domina hem op bed bracht, tegelijk met wat aspirine en een grote beker koffie. Sid zat nog steeds in de keuken te genieten van zijn kop thee. Ze vroeg hem haar te helpen de televisie van de familie Modlinger in Mikes kamer neer te zetten om de man wat afleiding te bezorgen. Daarna trok Sid zijn skipak aan en begaf zich naar buiten om de bewaking van Ace over te nemen. Domina maakte het ontbijt klaar voor Ace en voor zichzelf.

Ze was zenuwachtig, al wist ze niet precies waarom. Ze bakte een heerlijke omelet en wachtte tot Ace kwam. Bij zijn binnenkomst stond ze bij het fornuis. Ze deed alsof ze heel druk bezig was, wierp een blik over haar schouder en mompelde: ‘Goedemorgen.’

Ace groette terug en trok zijn ski-jack uit. Hij keek naar de tafel die voor twee personen gedekt was. ‘Staat Mike weer op?’ vroeg hij.

‘Nee, ik heb hem ontbijt op bed gebracht,’ zei ze, en ze bracht Ace zijn bord. De uitdrukking op zijn gezicht was gereserveerd. Zijn ogen dwaalden over haar slanke figuurtje en keken somber. Hoewel de moed Domina in de schoenen zonk, draaide ze zich om. Dus hij deed alsof er niets was gebeurd. Welnu, als hij dat kon, kon zij het ook. ‘Koffie?’ vroeg ze met een geforceerd vrolijke stem. ‘Ik ben bang dat Mike zich nog niet veel beter voelt dan gisteren.’

‘Weet ik. Ik ben net bij hem geweest. Goed dat jullie de televisie bij hem hebben neergezet. Misschien dat hem dat een beetje kan opvrolijken.’

Domina knikte. ‘Hoe smaakt je omelet? Eh... ik zou het plezieriger vinden als we elkaar bij de voornaam noemden, oké?’

Ace keek haar even aan. ‘Goed. Je omelet smaakt prima. Waar heb je die kookkunst geleerd? Op de een of andere dure kostschool, zeker?’

Domina slikte even en zei toen koel: ‘Nee, koken heb ik van mijn moeder geleerd en van D... van mijn zusje.’

‘Woont je moeder ook in Rome?’

‘Nee, in Engeland.’

‘En die moeder van je zal wel heel trots zijn op je eh... succes, hè?’ vroeg hij met een spottende ondertoon in zijn stem.

Domina werd rood van kwaadheid. ‘Ze is mijn moeder. Zijn niet alle moeders trots op hun kinderen? Misschien is jouw moeder zelfs trots op jou!’

Aces gezicht werd wat milder, en zijn ogen leken te glimlachen bij de gedachte aan zijn moeder. ‘Ze was wel trots toen ik in dienst was. Ze kwam graag naar open dagen in de kampen waar ik lag.’ Zijn mond vormde een smalle streep. ‘Als ze tenminste weg kon van haar werk.’

‘Heeft je moeder ook gewerkt?’ vroeg Domina, en zoals ze de vraag stelde, klonk deze heel gewoon.

‘Ja. Evenals jouw moeder, is ze al op jeugdige leeftijd weduwe geworden. Helaas raakte ze zowel haar man als haar huis kwijt, en ze was gedwongen om als huishoudster in een landhuis te gaan werken, zodat we in elk geval een dak boven het hoofd hadden.’ Hij zweeg even, verzonken als hij was in bittere herinneringen, te oordelen naar zijn gefronste wenkbrauwen.

‘Vond ze dat erg?’

‘Tja, ze had weinig keus. Ze heeft er héél hard gewerkt. Ze deed alles. Er was weinig ander personeel, dus wassen, schoonmaken, strijken, alles kwam op haar neer. Goed,’ zei hij, in een poging om van onderwerp te veranderen, ‘jouw moeder heeft je in elk geval prima leren koken. Jij zou altijd een baan kunnen vinden, mochten de graaf en jij ooit uit elkaar gaan.’

Ze legde haar vork neer en zei kortaf: ‘Dat is ook niet aardig.’

‘Nee?’ vroeg hij smalend. ‘Vreemd, het zou mij niet in het minst verbazen. Ach ja, hij is natuurlijk een soort garantie voor de toekomst; geld, een mooi huis -’

Domina staarde hem met grote ogen aan. ‘Waarom zeg je dit?’

Met gebogen hoofd at Ace verder. ‘Hoezo?’ vroeg hij quasi onschuldig.

‘Waarom ben je zo wreed tegen me?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien ben je er niet aan gewend de waarheid te horen.’ Hij dronk zijn koffie op. ‘Mag ik nog wat koffie?’

‘Ik ben je dienstmeisje niet,’ zei ze snibbig. ‘Pak ’m zelf maar.’

Ace grijnsde haar spottend toe. ‘Zo is dat! Nu toon je je ware aard.’

Ze duwde het bord, dat ze maar half had leeggegeten, van zich af en stond op. ‘Doe niet zo afschuwelijk neerbuigend. Je wilt gewoon proberen de schuld op mij te schuiven.’

‘De schuld waarvan?’

Ze keek hem aan. Haar onderlip trilde. ‘Van... van wat er tussen ons is,’ zei ze langzaam.

Ace reikte naar de koffiepot en schonk zichzelf een kop in. ‘Je vergist je, dame,’ zei hij zakelijk. ‘Er is niets tussen ons.’

Hij keek haar niet eens aan toen hij de woorden uitsprak. Domina keek neer op zijn gebogen hoofd, zich afvragend hoe hij zou reageren als ze hem vertelde wie ze in werkelijkheid was, dat ze vrij was... Waarschijnlijk zou hij omdraaien als een blad aan een boom. Een ogenblik lang wilde ze het hem vertellen, doch al spoedig kreeg haar gezonde verstand weer de overhand en wierp ze het hoofd in de nek. ‘Je hebt gelijk,’ antwoordde ze hooghartig. ‘Er zou nooit iets tussen ons tweeën kunnen zijn.’

Ze liep naar de deur, duwde deze open en wandelde de zitkamer binnen. Ze kwam pas terug toen ze hem naar zijn kamer hoorde gaan. De rest van de ochtend bracht ze door met het wassen van een paar kledingstukken en het klaarmaken van de lunch. Een halfuur lang hield ze Mike gezelschap. Hij vond het fijn om een praatje met haar te maken.

‘Woon je in Londen?’ vroeg ze hem.

‘Ja. Ik heb een kamer in Hackney.’

‘Een kamer? Is dat alles?’

‘Dat is genoeg. Zo vaak ben ik er niet.’

‘Dus jullie wonen niet bij elkaar; Sid, Ace en jij?’

‘Nee. Sid woont bij een van zijn zusjes en Ace heeft een flat in Chelsea.’

‘Waarom noemen jullie hem Ace?’ kon Domina niet nalaten nieuwsgierig te vragen.

‘Het zijn zijn initialen. Hij heet A.C. Edwards, A.C.E., begrijpt u?’

‘Ja ja, aha, dus zo zit dat. Hebben jullie weer ander werk zodra dit voorbij is?’

Hij schudde het hoofd. ‘Zo kunnen we niet werken, omdat we vaak niet weten hoe lang een bepaalde opdracht gaat duren. Dat geeft niet, want er is altijd wel werk voor ons. Ace regelt dat.’

De lunch en het avondeten gebruikte Domina weer met Sid, terwijl ze Ace zijn maaltijden bracht en hem in zijn eentje liet eten. Somber bedacht ze dat ze, als gevolg van de ruzie van vanmorgen, ’s avonds waarschijnlijk niet meer door Ace zou worden gelucht. Na het eten ging ze derhalve aan de tafel zitten met een van Delphines prachtige hand-gebreide truien uitgespreid voor zich, om te proberen het patroon uit te tellen, zodat ze voor haar moeder net zo’n trui kon breien zodra ze weer thuis was.

Ze was zo verdiept in het werkje, dat ze niet eens merkte dat Ace de kamer binnenkwam. Pas toen ze het gevoel kreeg dat er iemand naar haar stond te kijken, draaide ze zich om en zag ze dat hij van een afstand over haar schouder probeerde te kijken. ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg hij verbaasd.

‘Een patroon aan het uittellen. Ik wil deze trui graag nabreien.’

‘Waarom doe je dat, als je geld genoeg hebt om te gaan winkelen en er voor mijn part twaalf stuks van te kopen?’ Weer klonk zijn stem spottend.

‘Ik hou toevallig van breien.’

Hij lachte. ‘Je houdt van breien! Niet te geloven.’

Domina keek weg en herinnerde zich hoe slecht Delphine was in breien. Zulke dingen behoorde ze van tevoren te bedenken. Ze gedroeg zich niet bepaald als een echte gravin! ‘Kan ik iets voor je doen?’ vroeg ze kortaf.

‘Ik kwam vragen of je nog naar buiten wilde.’

Ze keek hem vluchtig aan. Zijn ogen waren uitdrukkingsloos. Ze had eigenlijk willen zeggen dat hij voor haar part alleen naar buiten kon gaan, doch plotseling begon haar hart hevig te bonzen, en ze moest haar handen onder de trui op tafel verstoppen omdat ze zo beefden. Ook nu wilde ze met hem alleen zijn. Buiten, waar niets haar herinnerde aan Barney of aan haar zus. Haar koppigheid evenwel deed haar zeggen: ‘Ik wil naar buiten, maar vanavond wil ik graag alleen zijn.’

‘Doe niet zo dom,’ zei hij, alsof hij praatte tegen een klein, lastig kind.

‘Sid kan toch met me meegaan?’

‘Sid heeft vandaag genoeg gedaan. Je gaat met mij of je gaat helemaal niet! Ik heb je man beloofd dat ik je een luchtje zou laten scheppen, elke dag. Ga je nu mee of niet?’

‘Oké,’ mompelde ze boos, en ze stond op.

Ace liep langzaam naar de deur van de keuken, terwijl Domina de trap oprende om haar skipak aan te trekken.

Grote sneeuwvlokken daalden uit de hemel neer toen ze buiten liepen. Ace nam haar niet mee naar het bos; hij liep naar de voorkant van het huis en beende zo hard de oprijlaan af, dat Domina hem nauwelijks bij kon houden. ‘Hé, wacht even!’ riep ze verontwaardigd. Haar hijgende, warme adem produceerde rookwolkjes in de koude winternacht. Samen passeerden ze het hek, dat Ace geopend had en weer zorgvuldig sloot. Even hield hij stil, maar hij begon al weer te lopen voor ze hem had kunnen inhalen. De oprijlaan ging over in een pad. Plotseling stopte Ace voor haar. Bijna botste ze tegen hem op. ‘Wat is er?’ fluisterde ze ineens bang en ze greep hem bij zijn mouw, doch hij gebaarde haar stil te zijn.

Domina verroerde zich niet; ze durfde ternauwernood adem te halen. Haar ogen probeerden de duisternis te doordringen in de richting waarin Ace keek. Toen zag ze iets bewegen bij de bomen. Een groot mannetjeshert kwam tussen de bomen te voorschijn, even later gevolgd door de hinde, die voorzichtig in de sporen van het mannetjeshert stapte. De dieren hieven hun trotse hoofd op en keken rond. Doodstil stonden Domina en Ace toe te kijken. Het mannetjeshert krabbelde met een van zijn hoeven over de grond en leek daarna de hinde te gebaren hem te volgen. Samen staken de dieren het pad over en verdwenen in het bos aan de andere kant.

‘O, wat prachtig,’ fluisterde Domina.

‘Ik heb hun sporen al vaker gezien,’ zei Ace zachtjes, ‘maar dit is de eerste keer dat ik de herten zelf zie.’

Domina lachte. ‘Mooi, dat gebaar met zijn kop, alsof hij de hinde wilde vertellen dat de kust veilig was.’

‘Ja! Hij is klaarblijkelijk het hoofd van het gezin.’

Hij draaide zich om, en opeens merkte Domina dat ze nog steeds zijn mouw vasthield. Vlug liet ze hem los. ‘Sorry,’ mompelde ze.

‘Oké.’ Hij begon weer te lopen, wat langzamer nu, zodat ze hem beter kon bijhouden. Ze liepen terug naar het hek. Ace tuurde aandachtig naar de grond.

‘Wat zoek je?’ vroeg ze.

‘Sporen die hier niet horen te zijn. Voetafdrukken.’

‘Hoe weet je dat het geen voetafdrukken zijn van Sid of van jezelf?’

‘We hebben allebei een bijzonder soort profielzool onder onze laarzen. Bovendien weet ik precies welke routes we nemen.’

‘Denk je echt dat iemand me hier probeert te eh... schaken?’

Ace rechtte zijn rug en haalde de schouders op. ik weet alleen wat je man mij verteld heeft. Jij weet waarschijnlijk meer dan ik.’

‘Heeft hij je verteld dat hij tien dagen heeft gekregen om... om aan hun eisen te voldoen?’

‘Nee.’

‘Dat dacht ik al. Ik denk dat hij bang was dat jij dan minder alert zou zijn gedurende deze dagen,’ legde ze uit.

‘Waarom vertel je het me dan?’ vroeg hij langzaam.

‘Omdat het morgen de tiende dag is en ik vind dat je het moet weten, zodat je erop voorbereid bent.’

ik ben op alles voorbereid,’ zei Ace kortaf. Toen knikte hij. in elk geval bedankt.’ Hij draaide zich om en begon terug te lopen naar het huis.

Domina bleef een stukje achter hem en zodra ze het huis hadden bereikt, deed geen van beiden moeite om snel naar binnen te gaan. ‘Het is veel zachter vanavond. Er staat helemaal geen wind,’ zei Domina, terwijl ze met haar handen in haar zakken naar de rand van het terras liep waar ze ’s zomers altijd ontbeten. Vanavond zag ze slechts de lichtjes van Lanhofen, ver beneden in het dal. ‘Ben je daar wel eens geweest?’ vroeg ze, wijzend op het dorpje in het dal.

‘Nee. Ik ken dit gedeelte van Oostenrijk nauwelijks.’

‘Kun je skiën?’

‘Ja.’

Terwijl Domina weer naar de lichtjes beneden keek, zei ze: ‘Er is een leuke disco in Lanhofen, Whisky Muhler. De ingang heeft de vorm van een heel groot wijnvat, daar moet je eerst doorheen. Het is er oergezellig. Toeristen en skileraren zitten er elke avond. Ze eten zich ongans aan fondue, drinken sloten bier en vervolgens beginnen ze mee te deinen op de maat van de muziek.’ Ze lachte. ‘Ik kan me herinneren dat Barney een keer...’ Opeens hield ze geschrokken haar mond. Als ze zich liet meeslepen door haar herinneringen aan de heerlijke vakanties hier, zou ze zich zonder twijfel verraden.

Ace dacht evenwel dat ze om een andere reden zweeg. ‘Dus je herinnert je af en toe nog wel dat je getrouwd bent?’ vroeg hij spottend.

Domina draaide zich om en keek hem aan. ‘Soms,’ zei ze naar waarheid.

Hij deed een stap in haar richting en stond nu heel dicht bij haar. Hij leek iets te willen zeggen, maar draaide zich op zijn hakken om. ‘Laten we naar binnen gaan.’ Hij liep terug naar het huis. Domina echter bleef waar ze was. ‘Nee, ik wil graag nog even buiten blijven.’

‘We zijn lang genoeg buiten geweest. Ik zei dat we naar binnen gingen.’

‘En ik zei dat ik nog buiten wilde blijven.’ Uitdagend wierp ze het hoofd in de nek.

‘Doe niet zo dom. Kom, mee naar binnen.’

‘Nee!’ Plotseling voelde ze zich jong, vrouwelijk, uitdagend en dwaas. Ze wilde weten wat hij zou doen. Zou hij boos worden, of zou hij haar negeren? Haar hart bonsde. Ze voelde zich opgewonden en bang tegelijk, als een kind dat met lucifers speelt en niet in staat is de verleiding te weerstaan, wetend dat het zich misschien zal branden.

‘Eh... contessa...' begon hij vermoeid, en langzaam liep hij naar haar toe. Domina echter kneedde een sneeuwbal en gooide die naar hem toe. ‘Hoei!’

Ze lachte en wierp er nog een. Daarop draaide ze zich om en rende verder van hem weg. Met grote stappen beende hij achter haar aan. ‘Pak me dan, als je kan...’ riep ze lachend, en ze maakte een enorme sneeuwbal en gooide hem die toe.

Het ding raakte zijn borst. ‘Wacht jij eens even, kleine...’ Weer rende Domina weg. ‘Ik zei toch al: “Pak me dan, als je kan”!’ riep ze plagend, en ze rende verder het bos in, tot - als door een wonder - Ace opeens te voorschijn sprong van achter een dikke boomstam. Met wijd uitgespreide armen versperde hij de weg. Ze wilde heel hard schreeuwen en zich omdraaien, doch hij greep haar zodanig vast, dat haar kreet in zijn jack werd gesmoord.

‘Kleine idioot!’ Ace lachte eveneens, en hij had een sneeuwbal klaar om die achter in haar kraag te stoppen!

‘Nee!’ gilde Domina, en ze probeerde zich los te rukken, maar dat lukte haar niet. Ze voelde de ijskoude sneeuw in haar nek en hield het hoofd achterover. Haar muts viel af. ‘O, Ace, niet doen, toe!’ Domina greep zijn pols beet en keek hem lachend aan.

‘Jawel hoor!’ riep hij. Toen hij haar echter stevig vasthield, werd zijn gezicht ernstig. Zijn blik kruiste de hare, zijn mond vond haar bevende lippen...

Domina beantwoordde zijn kus zonder enige terughoudendheid. Ze opende haar mond onder de zijne en voelde de tinteling die bijna als een pijnscheut door haar lichaam ging. Ongeduldig gooide ze haar dikke wanten in de sneeuw zodat ze een hand door zijn haar kon halen en de warmte van zijn huid kon voelen. Ace kreunde. Zijn lippen verkenden de lijn van haar wangen, van haar hals. Hij kuste haar ogen en keerde opnieuw hongerig terug naar haar mond. Zijn hand vond de ritssluiting van haar jack, trok deze naar beneden en schoof naar binnen om haar te liefkozen. Haar lichaam reageerde met een wild sensueel en verward verlangen.

Domina kreunde. Ace drukte haar stevig tegen zich aan, terwijl hij haar oorlelletje kuste en er heel even zachtjes in beet... Helaas, hun skipakken waren niet geschikt voor het minnekozen. Ze konden elkaar slechts kussen, hoewel hun begeerte groeide door de hartstocht van hun omhelzing.

Plotseling pakte Ace haar met zijn handen onder haar armen vast en duwde haar zachtjes van zich af. Zijn ademhaling was gejaagd en zeer onregelmatig. De sneeuw daalde zachtjes neer, bleef op hun haar liggen en smolt op hun huid. ‘Ho, help!’ mompelde hij, ‘al vanaf het allereerste moment dat ik je zag, wist ik dat ik met jou in de problemen zou komen.’

‘Wat?’ Een beetje wazig keek Domina hem aan, zonder hem evenwel te begrijpen. Het enige dat ze wilde, was in zijn armen rusten en door hem worden gekust en weer worden gekust. Heel haar lichaam verlangde naar hem, en wel zozeer, dat het bijna pijn deed. ‘Ace,’ zei ze op smekende toon.

‘Kijk me niet zo aan! Wat ben jij toch voor een vrouw, Delphine? Maak je er een gewoonte van de werknemers van je echtgenoot te verleiden?’ vroeg hij scherp. ‘Speel je dat spelletje altijd zodra je man zijn hielen heeft gelicht?’

‘Nee, beslist niet,’ protesteerde Domina. ‘Ace, toe...’ Ze greep hem bij de mouw van zijn jas, doch hij duwde haar weg.

‘Je bent een getrouwde vrouw,’ zei hij kortaf, ‘dat zal ik voortaan niet meer vergeten, ook al doe jij dat wel. Ik heb me altijd heilig voorgenomen niet emotioneel betrokken te raken bij welke vrouw dan ook die aan mijn zorgen was toevertrouwd. Maar jij... jij zou zelfs een heilige in verleiding brengen. De manier waarop je kijkt, de manier waarop je je kleedt...’ Zijn stem klonk steeds bozer. ‘Ik denk dat je het wellicht een leuk idee vond om me te verleiden; misschien vond je het een leuk tijdverdrijf omdat je je zo verveelt,’ zei hij beschuldigend.

Domina werd op haar beurt boos. ‘Ik heb niet geprobeerd je te eh... te verleiden. Jij wilde het net zo graag als ik!’

‘Dus je geeft toe dat je wel wilde?’ zei hij hijgend. Ze staarde hem aan. De vallende sneeuw leek hen als een gordijn te scheiden. ‘Ja,’ fluisterde ze, niet in staat te liegen over iets dat zoveel voor haar was gaan betekenen.

‘Mm, je bent in elk geval eerlijk,’ mompelde Ace. ‘Hier is het begonnen, en hier is het bij deze beëindigd, is dat duidelijk? Ik heb nooit iets gehad met iemands vrouw en ik ben niet van plan daar nu mee te beginnen. Dus zet alle dwaasheden uit je hoofd, Delphine, anders verspil je je tijd. En als de graaf morgen opbelt, vraag hem dan alsjeblieft of hij haast wil maken met deze zaak, want ik wil dat je ten spoedigste naar hem teruggaat.’
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Toen ze in het huis terug waren, ging Domina regelrecht naar boven, naar haar kamer. Zuchtend strekte ze zich uit op het bed. In Aces ogen was ze niet meer dan een vrouw die haar man ontrouw wilde zijn. Een heleboel mannen zouden daarvan hebben geprofiteerd, of ze nu voor de echtgenoot van de vrouw zouden werken of niet. Ace echter leek niet zo te zijn, en zij waardeerde hem om die principes. Toch vond ze het afschuwelijk dat hij haar de schuld gaf van de hele gang van zaken.

Hij had gezegd dat ze hem had uitgedaagd door haar blik, door haar manier van kleden. Ach, deden alle meisjes dat niet? Meisjes, ja! Maar getrouwde vrouwen? Hij had haar ervan beschuldigd hem te hebben willen verleiden. Hij was evenwel begonnen. Pas nadat ze zijn verlangen en de smeulende begeerte in zijn blik had gezien, was ze hem met andere ogen gaan bekijken. Maar voelde hij zich aangetrokken tot haar of tot de Contessa di Lucera?

Op de een of andere manier was Domina ervan overtuigd dat Ace een fantastische minnaar zou zijn. Aan de manier waarop hij haar had gekust en geliefkoosd, had ze gemerkt dat hij een ervaren man was.

Toen ze de volgende morgen wakker werd, was haar eerste gedachte voor Ace. Vervolgens realiseerde ze zich dat dit de laatste dag was van de tien dagen uitstel die Barney van zijn vijanden had gekregen. Als hij hun eisen vandaag niet inwilligde, zouden hun dreigementen werkelijkheid kunnen worden. Ze keek naar de telefoon naast het bed en wenste dat ze Barney gewoon even kon opbellen, of desnoods haar moeder. Wat zou ze haar veel te vertellen hebben! Hoewel, over Ace zou ze haar mond houden. Dat was te nieuw, dat lag te gevoelig om tegen wie dan ook te vertellen.

Ze had niet zoveel zin om al op te staan, maar Sid kon zelfs nog geen ei bakken, en ze wist dat zijn ontbijt slechts zou bestaan uit een bakje muesli als zij er niet voor zou zorgen dat hij iets warms kreeg. En dat had hij nodig als hij de hele dag buiten zou blijven.

Nadat ze Sid zijn ontbijt had gegeven, liep ze Mikes kamer binnen. Hij zag er niet beter uit, en zijn temperatuur was nog steeds te hoog.

Ze liep terug naar de keuken. Even later kwam Ace binnen. Hij zag dat de tafel voor één persoon gedekt was. Hij keek ernaar, doch zei niets.

‘Ik maak me zorgen over Mike,’ zei ze. ‘Ik denk dat hij een zware griep heeft. Zijn temperatuur is veel te hoog en hij gaat niet vooruit. Ik vind dat er een dokter bij moet komen.’

Ace liep onmiddellijk naar Mikes kamer. Domina liep achter hem aan, maar hij zei: ‘Wacht hier,’ en dat op zo’n besliste toon, dat ze geen stap meer verzette en even later naar de deur staarde die achter Ace was dichtgegaan. Hij bleef tien minuten weg en leek niet erg bezorgd toen hij terugkwam. Hij hing zijn jack over een stoel. ‘Is het ontbijt al klaar?’

‘Natuurlijk,’ zei Domina, terwijl ze het bord met ham en eieren uit de oven haalde. ‘Hé, je haalt er toch zeker wel een dokter bij, hè? We hebben hier meestal Dokter Heinz. Hij woont daarginds, in het dal -’

Ace evenwel schudde het hoofd. ‘Hij heeft geen dokter nodig. Hij heeft een zware kou, dat is alles.’

‘Onzin,’ zei ze boos. ‘Hij heeft in ieder geval antibiotica nodig. Als hij geen medicijnen neemt, bestaat de kans dat hij longontsteking krijgt.’

‘Hem mankeert niet zoveel, echt niet. Het is een kou, meer niet.’

Domina staarde hem verbaasd aan. ‘Hoe kun je zo harteloos zijn? Ik dacht dat Mike een vriend van je was. Of is zelfs gewone vriendschap een te grote emotionele betrokkenheid voor je?’ voegde ze er bitter aan toe. Ace gaf geen antwoord, doch begon aan zijn ontbijt. Ze ging tegenover hem zitten en zei: ‘Ik wil je haten. Hemel, wat zou ik je graag haten.’ Even bleef zijn hand steken op weg naar het glas jus d’orange. Vervolgens nam hij het glas op en deed hij alsof hij niets had gehoord.

‘Hoe durf je het risico te nemen dat Mikes griep erger wordt, in plaats van beter?’

‘Omdat we hier hopelijk nog maar twee of drie dagen zitten. Daarna ben jij weer in jepalazzo en vliegen wij terug naar Londen.’

Hun ogen ontmoetten elkaar even, en plotseling kwamen alle spanningen van de vorige avond terug in die ene smeulende blik. Domina haalde diep adem, maar sloeg toen haar ogen neer omdat ze hem niet wilde laten zien hoe kwetsbaar ze was. Ze probeerde zo rustig mogelijk te praten. Niettemin trilde haar stem toen ze vroeg: ‘Waarom haal je geen dokter voor hem? Vanwege mijn veiligheid? Ben je bang dat de dokter zijn mond voorbijpraat? Want als dat zo is, kan ik je verzekeren dat de dokter —’

‘Het chalet wordt verondersteld onbewoond te zijn, gesloten totdat de familie Modlinger terug is,’ antwoordde Ace scherp. ‘Het zou dus vreemd zijn als we de hulp van een dokter gingen inroepen.’

‘Maar Dokter Heinz is een goede vriend van de familie. Hij kent de Di Lucera al jaren. Ik weet zeker dat hij, als we hem de omstandigheden zouden uitleggen -’

‘Nee.’ Zijn woord was een bevel. ‘Ik waardeer je zorgen voor Mike, maar ik heb al gezegd dat hij geen dokter nodig heeft;’

‘Welnu, ik denk dat je het dan bij het verkeerde eind hebt.’ Domina schoof met een ruk haar stoel achteruit, stond op en liep de zitkamer in. Ze pakte de hoorn van de telefoon en begon het nummer van de dokter te draaien.

Aces hand greep haar pols. ‘Leg neer,’ zei hij zacht.

‘Nee. Ik neem de verantwoording. Je hoeft Barney niets te vertellen.’

‘Ik zei: leg die hoorn neer!’ Boos greep hij haar bij haar andere pols. Terwijl hij haar beide polsen vasthield en zij de hoorn had laten vallen, zei hij boos: ‘Misschien dat je de volgende keer beter naar me luistert. Mike is mijn verantwoordelijkheid, niet de jouwe. Begrijp je?’ Ze zei niets, maar keek hem verwijtend aan. Hij schudde haar door elkaar. ‘Verdraaid, Delphine, begrijp je me?’

‘Ja.’ Ze zei het somber, wetend dat ze geen alternatief had.

‘En nu wil ik je erewoord dat je niet nogmaals probeert de dokter te bellen, of wie dan ook.’ Ze knikte aarzelend, doch dat was voor hem niet genoeg. ‘Zeg het,’ drong hij aan.

‘Ook goed. Erewoord. Laat me los, alsjeblieft.’ Ze wreef met een pijnlijk gezicht over haar polsen. ‘Je bent een bruut, Ace. Je verdient het niet dat mannen als Mike en Sid voor je werken.’

‘Ze werken niet vóór me, ze werken mèt me, maar daar heb jij niets mee te maken. Zolang jij in veiligheid bent, is er niets aan de hand. En mag ik nu even afeten?’ Met grote stappen beende hij terug naar de keuken.

Domina plofte neer in een fauteuil en wreef over haar pijnlijke polsen. Het was waar; ze wenste inderdaad vurig dat ze hem kon haten. Dat zou veel gemakkelijker zijn. Gemakkelijker dan wat? Dan van hem te houden? Ze slikte. Dus dat was het, dat waren die verwarde gevoelens die haar in hun greep hadden. Ze was wel eens vaker verliefd geweest, maar zoals nu, had ze zich nooit gevoeld.

Langzaam stond ze op en liep naar het raam. Ace had natuurlijk gelijk met zijn verbod om de dokter te bellen. Als de mensen in de herberg bij het kruispunt in het dal de auto van de dokter naar boven zouden zien rijden, naar het chalet, wisten ze dat het bewoond was. Al hun plannen zouden in duigen vallen. Iemand uit de herberg zou wellicht zelfs een kijkje komen nemen. Hij zou onmiddellijk zien dat zij Delphine niet was.

Op dit moment zou Domina er alles voor over hebben als Ace wist dat ze niet de Contessa di Lucera was. Helaas, tot dit alles voorbij was, was het haar plicht de rol te blijven spelen die haar was toebedeeld. En ze speelde die rol verre van goed. Ze had niet doorgedacht toen ze om een dokter voor Mike had gevraagd en ze gedroeg zich niet zoals Delphine zich in deze omstandigheden zou hebben gedragen. Haar zusje had geleerd vriendelijk te zijn tegen mensen, en hen tegelijkertijd op een afstand te houden.

Plotseling zag ze Sid en Ace bij de dennenbomen. Ze stonden te praten. Hun gezichten stonden ernstig. Sid gebaarde in de richting van het huis. Probeerde hij er Ace eveneens van te overtuigen dat er een dokter moest komen voor Mike? De mannen hadden het gesprek beëindigd; Sid liep terug naar het huis.

Even later kwam hij de zitkamer binnen, hetgeen Domina verbaasde, want meestal bleef hij in de keuken. ‘Ja?’ Domina draaide zich om.

‘Ace denkt dat Mike comfortabeler ligt in een van de slaapkamers boven, omdat wij hem steeds wakker maken als we op alle uren van de dag de wacht wisselen. Hij slaapt heel licht. Ace vroeg mij u te helpen met het klaarmaken van een van de slaapkamers boven. Als u er tenminste geen bezwaar tegen hebt dat hij boven slaapt.’

‘Nee, natuurlijk niet, maar je hoeft me niet te helpen met de kamer, Sid! Ik red het alleen wel.’

‘Ik vind het geen moeite, contessa. En de baas zei dat ik de kamer moest kiezen, begrijpt u?’

Sid koos de kamer op de eerste verdieping aan de voorkant van het huis, naast de kamer die zij altijd had gebruikt tijdens haar vroegere logeerpartijen. Sid ging naar beneden om Mike ‘een beetje te wassen’ zoals hij dat noemde, terwijl Domina de lakens op de radiator verwarmde en het bed opmaakte. Ze controleerde of er in de badkamer handdoeken hingen en bijna afwezig keek ze in de klerenkast en in de ladenkast om te zien of Mike genoeg bergruimte zou hebben voor zijn spullen.

In de bovenste laden van de kast lag een ingelijste foto die er blijkbaar opzettelijk was opgeborgen. Het was een foto van Barney en Delphine op hun trouwdag...

Domina begreep niet hoe de foto in deze ladenkast terecht was gekomen, tot ze zich opeens herinnerde dat haar moeder de afgelopen zomervakantie in dit vertrek had gelogeerd. Echt iets voor haar moeder om de trouwfoto van haar dochter op het nachtkastje te zetten, dacht Domina grijnzend. De familie Modlinger had, gehoorzamend aan Barney’s bevelen, alle familiefoto’s opgeborgen, dus ook deze. Pfff! Gelukkig had ze de foto gevonden voordat Sid of Mike hem had kunnen zien. Vlug nam ze het ding mee naar haar eigen slaapkamer en stopte het onder de matras. Geen erg veilige plaats, maar het was de beste plaats die ze op dit moment kon verzinnen. Bezorgd vroeg ze zich af wat er was gebeurd met de andere foto’s die her en der in het chalet hadden gestaan of gehangen, en waar waren de albums met de foto’s van hun skivakantie gebleven? Barney had een safe in zijn werkkamer, dus misschien waren ze daarin opgeborgen. Alleen de trouwfoto was klaarblijkelijk op het laatste moment vergeten, en daarna haastig in de la gestopt. Zodra Mike was verhuisd, zou ze de andere kamers eveneens controleren. Pas als deze foto was vernietigd, zou ze zich veilig voelen.

Toen Sid haar riep, rende ze de trap af om hem te helpen Mikes spullen naar de andere kamer te brengen. Daarna hielpen ze Mike, die in dekens was gewikkeld, de trap op. Nadat ze hem in bed hadden geholpen, legde Domina een hand op Mikes voorhoofd, hoewel dat niet noodzakelijk was, want ze hoefde slechts naar zijn gezicht te kijken om te weten dat hij hoge koorts had. ‘Ik ga citroenkwast voor hem maken,’ zei ze tegen Sid, die Mikes spullen in de kasten begon te ruimen.

Het grootste gedeelte van de dag zat ze aan Mikes bed gekluisterd. Ze probeerde hem wat af te koelen met een ijszak of ze gaf hem een kruik wanneer hij lag te klappertanden. Het was een lange en spannende dag. Elke keer dat Mike wegdoezelde, hoopte ze dat hij zich beter zou voelen zodra hij wakker werd. Helaas, het mocht niet zo zijn.

Toen ze om vijf uur beneden geluiden hoorde, vloog ze de trap af. Ace stond in de keuken zijn laarzen uit te trekken. ‘Hij is er vandaag nog slechter aan toe!’ barstte ze los. ‘Ace, we moeten iets doen.’

‘Oké.’ Hij pakte haar bij beide armen vast. ‘Oké,’ zei hij rustig. ‘Ik zal even naar hem gaan kijken. In welke kamer ligt hij?’

‘De tweede aan je linkerkant. Kom mee.’

‘Nee. Kun jij misschien wat soep voor me opwarmen? Sid en ik hebben een reuze trek. Zou dat kunnen?’ voegde hij eraan toe, toen ze niet reageerde.

Domina keek hem aan. Zijn grijze ogen keken recht in de hare, en zijn blik leek totaal onbezorgd.

‘Ik begrijp het niet.’ Verward schudde ze het hoofd. ‘Kan het je niets schelen?’

‘Natuurlijk wel, maar we hoeven niet samen naar boven te gaan, en Sid en ik zijn de hele dag buiten geweest. We hebben behoefte aan iets warms.’

‘Is het zo koud buiten?’

‘Ja, het vriest dat het kraakt. Er is een sneeuwstorm op komst.’ Hij schoof haar met zachte hand opzij, liep de keuken uit en de trap op, naar Mikes kamer.

Vlug warmde Domina erwtensoep uit blik op en roosterde ze wat brood. Even later kwam Ace weer terug met een glas in zijn hand.

ik hoop dat je man er geen bezwaar tegen heeft dat ik een glas whisky van hem neem,’ zei hij kortaf, ‘ik heb het nodig.’

‘Doe niet zo dwaas, natuurlijk is dat goed. Je soep is bijna klaar. Waar is Sid?’

‘Die loopt nog wacht.’ Hij dronk zijn glas in één teug leeg. ‘Pfff, daar knapt een mens van op.’

De sneeuw in zijn haar en zijn wenkbrauwen was gesmolten, en de whisky en de warmte hadden de kleur op zijn wangen teruggebracht, en toch zag hij er nog doodmoe uit.

‘Dit is belachelijk,’ riep Domina boos. ‘Zo kun je niet doorgaan. Mike is al ziek, en als jij en Sid voortdurend buiten zijn in deze kou, liggen jullie straks eveneens in bed. Dat is het allemaal niet waard.’

Ace trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Ik denk niet dat je man het met je eens is.’

‘Waarom doe je zo... zo onaardig... kun je nu nooit eens menselijk zijn?’

Zijn ogen werden somber. Ace keek haar scherp aan. ‘Ik ben menselijker dan je denkt. En het is de moeite waard. Jij bent het waard. Voor mij èn voor je man.’

Ze zweeg even en zei toen bitter: ‘Omdat je nooit iets kunt opgeven. Doorgaan zul je, tot het bittere einde, want toegeven dat er een kink in de kabel is gekomen, zoals het weer bijvoorbeeld, zou je nooit kunnen.’

Aces kaak verstrakte. Hij draaide zich om en liep naar de deur. ‘Kan ik douchen voor de soep klaar is?’

‘Wat? O, ja hoor. Wat wil je na de soep?’

‘Niets. Ik eet wel weer iets nadat Sid zijn soep heeft opgegeten.’

Hij ging naar zijn kamer en kwam pas terug zodra Domina hem riep. Hij at vlug en hongerig zijn soep op en vroeg om een tweede bord. Ze zat stil naar hem te kijken terwijl hij at, doch toen hij bijna klaar was, zei ze zacht: ‘Je moet hebben gezien dat Mike er nu nog slechter aan toe is.’ Tot haar verbazing was Ace het met haar eens. Hij knikte en zei kortaf: ‘Ja.’

‘Wat denk je daaraan te gaan doen?’

‘Als hij morgen niet beter is, breng ik hem naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis. Daar laat ik hem achter.’

Dus hij had zijn besluit al genomen, en hij had het niet de moeite waard gevonden haar ervan op de hoogte te stellen. Haar stem kreeg een scherpe klank toen ze zei: ‘En stel dat hij niet fit genoeg is om te reizen? Het ziekenhuis in Lanhofen is maar klein, en men behandelt er voornamelijk ski-ongevallen; gebroken benen en zo. Misschien moet hij naar een grotere plaats worden gebracht, maar dat reizen zal hem beslist geen goed doen.’

‘Misschien voelt hij zich morgen een stuk beter.’ Ace stond op en trok zijn jack aan.

Domina keek hem aan. ‘O Ace, waarom ben je zo hard?’ Zijn hand die zijn jack dichtritste, hield even stil. ‘Moet je dat nog vragen, contessa?

Ze bloosde en sloeg haar ogen neer. Ace stampte de deur uit.

Sid was even hongerig als Ace, en hij at de rest van de soep met smaak op. Daarna bracht Domina hem een bord met een grote spies met allerlei soorten geroosterd vlees. Hij genoot er zichtbaar van. Na het eten vertrok hij naar het gedeelte van het chalet van de familie Modlinger. Op de bank in hun zitkamer viel hij in slaap. Hij snurkte zo hard, dat Domina het beneden in de grote keuken kon horen.

Ze zette de vuile borden in de afwasmachine, knipte het licht uit en liep naar het raam. Ze schoof het zware gordijn opzij en keek naar buiten. Helaas kon ze niets onderscheiden, want de sneeuw daalde in grote vlokken neer en werd door de harde wind tegen het raam geblazen. Ze huiverde en dacht aan Ace, die buiten wacht liep, en dat terwijl hij de hele dag al buiten was geweest. Ze liet het gordijn weer zakken en deed het licht aan. De enige manier waarop ze Ace nu kon helpen, was goed te zorgen voor zijn vrienden. Ze liep naar boven, naar Mikes kamer om te zien of ze nog iets voor hem kon doen, maar hij sliep als een os. Zijn wangen waren nog warm en koortsig, en voor het eerst in al die dagen, sliep hij vast.

Zachtjes deed ze de deur van zijn kamer weer dicht en liep naar de hare. Ze knapte zich een beetje op en controleerde de kasten en de laden nogmaals op de aanwezigheid van verraderlijke foto’s. Ze moest ook nog een manier bedenken waarop ze zich van die ene foto kon ontdoen. Terwijl ze daarover nadacht, trok ze een van Barney’s laden open en vond een heupflacon met een zilveren dop, waarin Barney’s initialen stonden gegraveerd. Het was een kerstcadeau geweest van Delphine aan haar man, wist Domina zich te herinneren.

Weer dacht ze aan Ace, die zich buiten in dé sneeuw bevond. Opeens trok ze vlug haar skipak aan, rende naar beneden en vulde de flacon met Barney’s beste Franse cognac.

De sneeuw was zo verblindend, dat Domina even stil moest staan om eraan te wennen en zette haar sneeuwbril op. Ze dacht dat Ace wacht zou lopen in de buurt van het grote hek, en dus liep ze om het huis heen en de oprijlaan af. Het was heel donker, want vanuit het huis zelf kwam geen straaltje licht omdat de luiken waren gesloten. Ze gleed een paar keer uit, maar wist zich staande te houden. Rechts van de oprijlaan bevond zich een klein dennenbos. Ze liep een stuk het bos in, omdat de bospaden minder glad waren dan de harde ondergrond van de oprijlaan. Even stond ze stil om om zich heen te kijken, zich afvragend of ze zachtjes zou roepen en of hij haar in de wind zou kunnen horen.

Plotseling voelde ze een harde klap op haar rug. Het volgende moment lag ze op haar buik in de sneeuw. Een man in een zwart skipak greep haar bij haar schouders en draaide haar om, ging bovenop haar zitten en greep haar bij de keel...

‘Ace!’ Het was een zwakke kreet om hulp geweest, doch de greep om haar keel verslapte onmiddellijk. Ruw werd haar sneeuwbril omhoog geschoven, en Ace zei woedend: ‘Wat voor de duivel heb je hier te zoeken? Ik had je bijna een pak slaag gegeven.’

Domina echter moest zo hoesten, dat ze geen antwoord kon geven. Ace stond razendsnel op en trok haar overeind.

‘Heb ik je pijn gedaan?’ vroeg hij. Zijn stem klonk niet langer boos, eerder bezorgd.

‘Nee,’ zei ze hoestend en kuchend.

Langzaam veegde Ace de sneeuw uit haar haren. Ondanks de kou, droeg hij geen handschoenen. Behoedzaam veegde hij een sneeuwvlok uit haar wimpers en streelde heel even haar wang.

‘Ik had je wel knock out kunnen slaan,’ zei hij hard in haar oor. ‘Ik dacht dat je een kidnapper was.’

Domina had haar stem terug en zei verontwaardigd: ‘Je hebt me bijna knock-out geslagen!’

‘Waarom ben je eigenlijk hier? Gaat het slechter met Mike?’

‘Nee.’ Domina ritste het jack van haar skipak open en haalde de flacon uit haar binnenzak. ‘Ik vond deze boven. Ik heb hem voor je gevuld. Misschien houdt dat je een beetje warm.’

‘Dank je.’ Rustig nam hij de flacon van haar over en keek haar in de ogen. Plotseling verlegen bukte Domina zich om haar wollen muts op te rapen, die bij het gevecht van zoeven van haar hoofd was gegleden. Ze zette het ding weer op, maar het was moeilijk al het haar er weer onder te duwen omdat haar wanten kletsnat waren.

Ze trok een van haar wanten uit, maar Ace zei: ‘Dat doe ik wel even.’ Zachtjes begon hij haar blonde krullen onder de wollen muts te duwen. Zijn handen waren koud toen hij haar wangen raakte. Met beide handen duwde hij het haar onder de muts, terwijl Domina doodstil bleef staan, haar ogen gericht op zijn gezicht, ongevoelig voor de kou en de sneeuw, voor de wind die onophoudelijk om haar hoofd gierde.

Aces handen leken te treuzelen, onwillig bijna om hun taak af te maken. Zijn duim streek langs haar mond. Domina deed haar lippen vaneen en kuste zijn duim en zijn handpalm... Aces handen beefden, zij het niet van de kou. Hij begon nu openlijk haar gezicht met zijn handen te verkennen en streelde haar wenkbrauwen, haar neus, haar kaken. Heel langzaam raakten zijn vingertoppen haar volle lippen. Toen, bijna terughoudend, boog hij het hoofd om haar langzaam en weloverwogen te kussen. Het leek of hij een verrukkelijke drank had ontdekt, doch wist dat hij hem maar één keer kon proeven...

Domina beantwoordde zijn kus, deed haar lippen vaneen en kreeg het gevoel dat ze verdronk. Het deed er niet toe dat zowel het tijdstip als de plaats volkomen ongeschikt waren. Het enige dat er toe deed, was dat ze bij Ace was, dat ze heel zeker wist dat ze van hem hield en dat hij haar kuste. Als ze de wereld stil had kunnen zetten, had ze er dit moment voor willen uitkiezen. Hier, in deze sneeuwstorm. Zachtjes kuste Ace haar hals. Hij zei iets, maar Domina kon hem niet verstaan.

‘Wat zei je?’

Ace hield het hoofd rechtop en leek zijn woorden te herhalen. Domina keek hem aan en zag de koele reserve in zijn ogen terugkeren. ‘Ik breng je terug naar het huis,’ zei hij, schreeuwde hij bijna.

Domina knikte slechts, en samen liepen ze zo vlug ze konden terug naar de keukendeur. Ace duwde deze open en volgde haar naar binnen.

‘Wil jij even bij Mike gaan kijken?’ vroeg hij, zijn hand nog op haar arm. ‘Ik wacht hier.’

‘Ja.’ Ze wilde niet bij hem weggaan. Ze wilde zijn lippen weer op de hare voelen, maar gehoorzaam trok ze haar laarzen uit en liep de trap op, naar Mikes kamer. Hij sliep nog steeds. Domina legde voorzichtig haar hand op zijn voorhoofd. Ze wist het niet zeker, maar hij leek wat minder warm, wat minder koortsig. Ze rende weg om het Ace te vertellen.

‘Hij slaapt nog steeds, en hij voelt niet meer zo warm aan. O Ace, denk je dat hij nu beter wordt?’

Zonder erbij na te denken, liep ze naar hem toe en legde haar handen op zijn armen.

‘Ik hoop het. Wil je goed voor hem zorgen? Ik kijk vannacht nog wel een paar keer.’

‘Goed, Ace. Ik...’

Hij legde een vinger op haar lippen. ‘Bedankt dat je me de cognac hebt gebracht, maar je gaat niet meer alleen naar buiten, zullen we dat afspreken?’

Domina knikte. ‘Ace, beloof me één ding.’

‘En dat is?’ vroeg hij onwillig.

‘Beloof me dat... dat je, als dit allemaal voorbij is, niet weg zult gaan zonder afscheid van me te nemen.’ ‘Delphine...’

‘Is dat te veel gevraagd?’

‘Nee, maar...’

‘Maar wat?’

‘Wat heeft het voor zin?’ antwoordde hij, en zijn stem had plotseling een scherpe klank gekregen. ‘Wij hebben geen toekomst samen. Dat weet jij even goed als ik. Als dit voorbij is, ga jij terug naar je echtgenoot en begin ik aan mijn volgende opdracht. Waarom moeten we elkaar nog langer pijnigen?’

‘Beloof het me,’ drong ze aan. ‘Toe.’

Zijn mond verstrakte, doch ten slotte knikte hij. ‘Goed.’ ‘Dank je.’ Ze sloeg haar armen om zijn hals om hem te kussen. Hij duwde haar evenwel zachtjes weg.

Bijna uitdagend keek ze hem aan toen ze vroeg: ‘Ik heb het toch goed verstaan? Je zei “pijnigen”?’

Aces gezicht verstrakte. Hij mompelde iets onverstaanbaars en zei toen: ‘Ach, jij kleine

Domina viel hem in de rede. ‘Waarom mag ik je dan niet kussen en de pijn wegnemen?’

‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg hij scherp.

Ze had kunnen zeggen: dat ik van je hou, dat ik tot over mijn oren verliefd op je ben, maar een plotselinge verlegenheid overviel haar, zodat ze slechts fluisterde: ‘Dat ik je wilde kussen. Dat is alles.’

Er verscheen een grimmige blik in Aces grijze ogen. ‘Ja, dat is alles wat jij wilt, hè? Flirten, een spelletje spelen,’ zei hij bitter. ‘Als ik werkelijk probeerde je op een aardige manier te verleiden, zou je waarschijnlijk gaan gillen dat je verkracht werd en zweren dat je absoluut niets had gedaan om me aan te moedigen.’

‘Dat is niet waar. Het is geen spelletje. Ik meen het, Ace.’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘Dus als ik je vroeg of je met me wilde vrijen, wat zou je dan antwoorden?’

Domina voelde dat een blos haar wangen bekroop. ‘Als - als je dat zou vragen, denk ik dat ik... dat ik misschien ja zou zeggen,’ stamelde ze.

Ze had verwacht dat hij blij zou zijn met haar antwoord, doch toen ze voorzichtig naar hem opkeek, zag ze dat er een harde trek op zijn gezicht was verschenen. Hij keek haar strak aan en vroeg: ‘Houd je van je man?’

Domina voelde dat de rol die ze moest spelen, haar noodlottig zou kunnen worden* Langzaam zei ze: ‘Ja, zij het niet op de manier die jij bedoelt.’

‘Welke manier bedoel ik dan, Delphine?’

‘O Ace, toe...’

‘Nee. Jij bent hiermee begonnen, dus jij gaat hier mee door. Welke manier bedoel ik?’

‘Niet... eh... niet in lichamelijk opzicht,’ zei ze, in een poging hem te vertellen wat ze voor Barney voelde zonder haar geheim prijs te geven.

Aces stem klonk hard en koel. ‘Bedoel je dat jullie niet meer met elkaar naar bed gaan? Bedoel je dat?’

Met geen mogelijkheid kon Domina nu doen alsof ze haar zusje was, niet nu. ‘Ja, dat bedoel ik.’

‘Leugenaar!’ Ace greep haar ruw bij de pols. ‘Ik heb jullie gehoord. De eerste nacht dat je hier was en je man bleef hier ook. Ik heb jullie gehoord in jullie slaapkamer.’

‘Nee! Dat heb je je verbeeld.’

‘Leugenaarster! Je kunt niet ontkennen dat jullie allebei in die slaapkamer waren.’

Domina herinnerde zich dat Barney op de rand van haar bed had zitten praten, omdat hij, evenmin als zij, de slaap kon vatten. Eén fatale seconde lang aarzelde ze.

‘Zie je wel!’ riep Ace met bittere triomf. ‘Je kunt het niet ontkennen.’

‘We praatten, dat was alles.’

‘Maar jullie waren in dezelfde slaapkamer, en een man die bij zijn volle verstand is, zou alle mogelijke moeite doen om met je te vrijen. Je bent zo sexy en zo aantrekkelijk. Bovendien, wie weet heeft de man de prijs van het huwelijk betaald om je in zijn bed te krijgen.’ Zijn stem klonk smalend. ‘Is dat bij jullie zo gegaan, Delphine? Heb jij de hartstochten zodanig opgedreven, dat de arme dwaas je tot elke prijs wilde hebben? Totdat je hem ertoe hebt gedwongen met je te trouwen?’

Domina deed een stap naar achteren. Haar wangen waren rood van woede, verontwaardigd als ze was, zowel voor haar zusje als voor zichzelf. ‘Zo is het niet gegaan. Het was liefde op het eerste gezicht!’

‘Liefde!’ Hij lachte smalend. ‘Wat weet jij voor de drommel van liefde?’

‘Weinig, naar het schijnt,’ antwoordde ze bitter. ‘Maar jij, jij weet helemaal niets. Jij zou de liefde nog niet herkennen al zou ze je een klap in je gezicht geven. Zo!’ Ze wilde hem slaan.

Hij greep haar bij de pols. ‘Ga naar boven, contessa. Je bent je boekje te buiten gegaan. Misschien vindt je man dit soort dingen leuk, maar ik niet.’

Ze rukte zich los uit zijn greep. ‘Je bent walgelijk, weet je dat?’ Ze draaide zich om, liep de keuken uit en rende de trap op. Ze moest alleen zijn...


 

Hoofdstuk 5

 

 

 

Domina begaf zich naar haar eigen kamer en nam een warm bad. Als gevolg van de sneeuwstorm was ze door en door koud geworden, en het duurde enige tijd eer ze weer een beetje warm werd. Na het baden kleedde ze zich niet meer aan, maar kroop in bed. Ze had genoeg van dit alles en wenste vurig dat er snel een einde aan zou komen. Als deze periode van eenzame opsluiting echter voorbij was, zou dat dan ook betekenen dat ze Ace niet meer zou zien? Ach, misschien was dat maar beter ook. Hij was hard tegen haar geweest, al was hij ook... haar gedachten waren warrig. Het ene moment haatte ze Ace en het volgende verlangde ze zo hevig naar hem, dat het haar bijna pijn deed.

Rond middernacht hoorde ze Ace de trap op komen en Mikes kamer binnengaan. Ze lag heel stil, wachtend tot ze hem weer naar buiten hoorde komen, doch toen hij dat na zo’n tien minuten nog niet had gedaan, bekroop haar de angst dat het weer slechter ging met Mike. Vlug stond ze op, trok haar lange, warme badjas aan en liep naar Mikes kamer. Ze klopte zachtjes op de deur. Ace deed hem onmiddellijk open. Domina stond in de deuropening. Door het licht van de gang achter haar leek haar haar een gouden krans om haar hoofd te vormen. ‘Gaat het slechter met Mike?’ vroeg ze gespannen. ‘Toen ik hem vanmiddag alleen liet, leek het een stuk beter met hem te gaan.’

Ace maakte een geruststellend gebaar. ‘Het gaat wel. Ik wilde even bij hem zitten, dat is alles. Kom, overtuig je, als je bezorgd bent.’

Domina liep naar het bed, legde een hand op Mikes voorhoofd en merkte tot haar geruststelling dat hij niet meer zo gloeide. Hij sliep als een roos en verroerde zich niet, zelfs niet toen ze hem aanraakte. Ze trok haar hand terug en bleef neerkijken op de slapende Mike. Zachtjes zei ze: ‘Als je er prijs op stelt, wil ik je wel gezelschap houden.’ Ace antwoordde niet direct. Met kloppend hart wachtte Domina. Toen zei hij: ‘Oké, waarom ook niet?’ Hij deed de deur achter haar dicht en wees op de stoel waarin hij had gezeten. Voor zichzelf trok hij een andere stoel bij het bed. De zachte glans van het lampje op het tafeltje naast Mikes bed verlichtte hun gezicht.

‘Je hebt prima voor Mike gezorgd,’ zei Ace plotseling. ‘Daar ben ik je dankbaar voor. Je had het niet hoeven doen.’

‘Natuurlijk wel!’ zei Domina op gedempte toon. ‘Denk je echt dat ik was blijven toekijken, terwijl hij zo ziek was? Wat voor iemand denk je eigenlijk dat ik ben?’

Langzaam draaide Ace zijn hoofd in haar richting en keek haar strak aan. ‘Ik heb me in je vergist. Misschien omdat je iemand met geld hebt getrouwd; wellicht is dat het verschil,’ voegde hij er somber aan toe.

‘Verschil?’ vroeg ze. ‘Verschillend van wat?’

Ace schudde even het hoofd, alsof hij met zijn gedachten mijlenver weg was geweest. ‘Het is niets.’

Dit antwoord prikkelde Domina's nieuwsgierigheid. ‘Moet je vaak mensen zoals ik bewaken?’ vroeg ze. ‘Mensen die worden bedreigd?’

Aces mond vertrok in een rare grijns. ‘Ach nee, geen mensen zoals jij, contessa, nee.’ Daarop vervolgde hij wat ernstiger: ‘Het zijn meestal mannen of kinderen. Kidnappers houden geloof ik niet zo van vrouwen. Vaak moeten we trouwens alleen huizen bewaken.’

‘O ja? Vertel eens.’

Al pratend leek Ace te ontdooien, en al gauw ontspon zich een levendig gesprek over Aces beroep.

‘En heb je wel eens eerder een vrouw moeten bewaken?’ vroeg ze hem, het gesprek weer terugvoerend naar het uitgangspunt. Ze vroeg zich af of hij ooit verliefd was geworden op een vrouw die hij had moeten bewaken.

‘Wel een paar vrouwen, maar die hadden meestal hun kinderen bij zich, de anderen waren meestal ouder en minder -’

Hij zweeg abrupt.

‘Minder?’ vroeg Domina.

Ace liet zich echter niet vangen. ‘Woont je moeder nog steeds in Londen?’

‘Ja.’

‘Waarom? Waarom woont ze niet bij jou in Rome?’ vroeg hij verbaasd.

Domina schudde het hoofd. ‘Ze vindt het geen goed idee om bij haar kind in te trekken, zoals dat vroeger werd gedaan.’

‘Werkt ze nog?’

‘Ja, ook al heeft ze het niet echt nodig. Barney heeft talloze malen aangeboden haar te helpen, maar behalve vakanties hier en in Italië heeft ze nooit iets van hem willen aannemen. Ze is zeer onafhankelijk,’ voegde Domina er trots aan toe.

‘Ach ja, trotse vrouwen werken zich soms liever dood dan dat ze om hulp vragen.’

Aces gezicht stond bitter. ‘Is dat met jouw moeder gebeurd?’ vroeg Domina zachtjes. ‘Heeft ze jou niet om hulp gevraagd?’

‘Nee. Ik was bijna altijd weg, hoewel dat natuurlijk geen excuus is. Ik had het zelf moeten zien. Ze spaarde elke cent, zodat ze mij naar een goede school kon sturen. Daarna ging ik in het leger. Maar ik had moeten zien hoe moe ze was, hoe hard ze had gewerkt, haar hele leven lang. Ik had haar daar moeten weghalen.’ Er viel een lange stilte eer hij vervolgde: ‘Het huis waar ze werkte, was nota bene het enige thuis dat ik ooit had gekend, en ik vond het heerlijk om er terug te kunnen komen. En er waren eh... andere redenen waarom ik blind was voor wat zij doormaakte.’

Aces handen klemden zich vast om de stoelleuningen. De woorden ‘andere redenen’ hingen tussen hen in. Domina wist dat die ‘andere redenen’ de oorzaak waren van zijn vreemde houding ten opzichte van haar.

Na een lange stilte keek Ace haar aan. Domina stond vlug op en ging voor hem staan. Troostend pakte ze zijn handen vast. ‘Je moet jezelf daar niet de schuld van geven,’ zei ze. ‘Ze hield van je en ze was trots op je. Dat was het belangrijkste voor haar. Ik weet zeker dat ze...’

Ace legde een vinger op haar lippen. Zijn grijze ogen keken haar onderzoekend aan. Toen schudde hij heftig het hoofd. ‘Ik wil niet dat je me troost,’ zei hij trots. ‘Dit wil ik van je.’ Ruw trok hij haar naar zich toe en kuste haar, en wel zo hartstochtelijk, dat haar lippen er pijn van deden. Hij drukte haar stevig tegen zich aan. Domina slaakte een kreet van pijn. Het leek wel alsof hij haar met opzet pijn probeerde te doen, alsof hij de pijn die hij voelde, aan haar wilde doorgeven. Omdat hij die wilde delen, of omdat hij die niet langer alleen kon dragen?

Domina kreunde en wendde het hoofd af. ‘Je... je doet me pijn,’ hijgde ze.

Onmiddellijk liet Ace haar los en stond op. ‘Sorry,’ zei hij schor. ‘Je moet geen kneuzingen oplopen, zeg, anders zal de graaf nog vragen hoe je daaraan komt. En dan zul je een en ander moeten uitleggen. Dat zou je niet goed uitkomen, is het wel ? ’ Hij draaide zich om en liep met grote stappen de kamer uit, Domina op haar knieën achterlatend. Verbaasd vroeg deze zich af waarom zijn humeur zo abrupt veranderd was.

 

De volgende ochtend ging het veel beter met Mike. Domina liep zijn kamer binnen en voelde dat zijn koorts gedurende de nacht gedaald was. Hij had zelfs trek, wat een goed teken was. Hij glimlachte zwakjes. ‘Ik heb wel zin in zo’n lekker roereitje.’

Domina lachte, opgelucht dat hij zoveel beter was. ‘Uw wens is mij een bevel,’ zei ze vrolijk. ‘Ik ben al op weg naar de keuken!’

Ze rende naar beneden, duwde de keukendeur open en botste bijna tegen Ace op.

‘Hé, voorzichtig!’ riep deze uit, terwijl hij een glas sinaasappelsap hoog boven zijn hoofd hield.

‘Sorry!’ Even was Domina vergeten wat er de vorige avond was gebeurd. ‘Het gaat stukken beter met Mike.’ Haar gezicht betrok echter nu ze het zich weer herinnerde. ‘Wat wil je voor je ontbijt?’ vroeg ze koel.

‘Wat je voor Mike maakt, is ook goed voor mij. Je zei dat hij er stukken beter aan toe was. Is hij wakker?’ Domina knikte zonder zich om te draaien, en Ace zei: ‘Ik ga even naar hem kijken. Kan ik over tien minuten ontbijten?’ Weer knikte ze zwijgend. Ace keek haar aan, haalde zijn schouders op en draaide zich om om naar boven te gaan.

Domina, die juist het brood sneed, zag dat haar handen trilden. Och, wat zou ze graag willen dat hij een ander effect op haar had. Ze liet het mes vallen, sloeg haar handen voor haar ogen en kreeg het gevoel dat ze het liefst een potje wilde huilen.

‘Is er iets, contessa?’

Sid kwam gapend de keuken binnen.

‘Nee, nee, natuurlijk niet,’ antwoordde ze, en ze probeerde te glimlachen. ‘Niets aan de hand, niets ergs tenminste. Het gaat veel beter met Mike.’

‘O ja? De baas zei het al.’ Sid leek absoluut niet blij met dit bericht.

‘Ace is boven bij Mike,’ zei Domina, verbaasd door Sids onverschilligheid.

‘Dan ga ik ook maar even.’

De twee mannen kwamen even later samen naar beneden. Het ontbijt was klaar. Domina had de borden op tafel gezet en liep nu met een blad naar boven. Ze bleef bij Mike tot hij zijn ontbijt op had, en ze hoorde dat de twee mannen het huis verlieten. Die morgen bakte ze een nieuwe voorraad brood en een enorme vruchtentaart. Frau Modlinger had een goedgevulde diepvrieskist en een overvolle voorraadkast voor het geval men ingesneeuwd zou raken, maar na bijna twee weken begonnen sommige dingen op te gaan. Normaal gesproken zou ze hier met Ace over hebben gesproken, maar dit keer ontweek ze hem. Ze zorgde dat ze uit zijn buurt bleef wanneer hij binnenkwam om te eten en vroeg aan Sid of hij aan Ace wilde vertellen dat ze die avond niet naar buiten wilde voor haar dagelijkse wandelingetje.

In plaats daarvan deed ze in haar kamer een uur lang oefeningen, zo had ze het gevoel dat ze toch iets had ondernomen om fit te blijven. Na afloop lag ze op haar rug op de zachte vloerbedekking en naar het plafond te staren. Ace was klaarblijkelijk een man die leefde volgens de regels en wetten die hij zichzelf had voorgeschreven. Het ene moment leek hij waanzinnig naar haar te verlangen, het volgende moment leek hij haar geen blik waardig te keuren. Ze wist dat ze hem verleidde tot het overtreden van een van zijn principes: nooit met de echtgenote van een ander een relatie aan te gaan, althans geen liefdesrelatie. En aangezien ze met de hand op het hart had moeten verklaren dat ze niemand zou vertellen dat ze Barney’s vrouw niet was, was het allemaal heel ingewikkeld. Ze had derhalve besloten zoveel mogelijk uit Aces buurt te blijven.

Domina echter was verliefd, en ze voelde een sterke neiging om eens te kijken hoeveel macht ze over hem had, te kijken of ze hem zo ver kon krijgen, dat hij zijn principes overboord zette...

Gelukkig won haar gezonde verstand het van haar gevoel. Zodra Barney had laten weten dat de kust voor Delphine weer veilig was, zou ze Ace kunnen vertellen dat ze vrij was, dat niets een nadere kennismaking nog in de weg zou staan. In de tussentijd was ze evenwel nog steeds boos over gisteravond, maar ze moest nu verstandig zijn. Ze deed de speld die haar krullen bij elkaar hield, los. Terstond viel haar blonde haar als een gouden krans om haar hoofd.

Even later hoorde ze de keukendeur open- en dichtgaan, en ze wist dat Ace de kamer was binnengekomen en de trap op zou lopen, naar Mikes kamer.

Ze lag doodstil op de grond en deed alsof ze sliep, wachtend op het geluid van Aces voetstappen op de trap. Het tapijt was zo dik, dat ze niets hoorde, totdat Aces stem recht boven haar klonk: ‘Je hoeft niet te doen alsof, Delphine,’ zei hij spottend. ‘Ik weet dat je wakker bent.’

Ze deed alsof ze moest gapen en opende onwillig haar ogen. ‘Ja, nu ben ik wakker.’ Vlug stond ze op. ‘Wat is er?’

Zijn wenkbrauwen vlogen omhoog. ‘Ik wil met je praten over de voedselvoorraad. We hebben nog voor ongeveer een week, hè?’

Dus hij had zelf gekeken, in plaats van met haar te overleggen. ‘Als je zelf al gekeken hebt, waarom vraag je het dan nog aan mij?’ vroeg ze uit de hoogte.

‘Omdat jij kookt. Jij zult het moeten doen met wat er is. Als je man ons geen definitieve datum kan meedelen waarop aan deze toestand een einde komt, zullen we onszelf op rantsoen moeten stellen. Ik wil niet dat er hier eten of drinken moet worden bezorgd. Veel te gevaarlijk.’

Domina keek hem even aan. ‘Behalve Mike, kan iedereen op rantsoen. Ik hoor wel wat de plannen zijn. Ik ga naar boven.’

Ze draaide zich om en rende de trap op. Ace keek haar na, zijn vuisten gebald tot de knokkels wit zagen.

Toen Barney de volgende dag opbelde, was hij zeer gehaast. Domina deelde hem snel mee dat alles in orde was en gaf de hoorn aan Ace, die over de voedselvoorraad begon. Ze liep de kamer uit en bracht de rest van de dag door met kaartspelletjes, die ze speelde met de zich nu vlug herstellende Mike.

Het weer was beter geworden. Het was opgehouden met sneeuwen, en een winterzonnetje bescheen de besneeuwde berghellingen.

De volgende dag stond Domina voor het raam van haar kamer naar buiten te kijken. Het was prachtig weer om te skiën. Beneden zag ze Ace uit het huis komen en in de richting van de bomen lopen. Plotseling stond hij stil. Hij draaide zich om en keek naar boven, alsof zijn ogen als door een magneet naar haar raam werden getrokken. Vlug sprong ze opzij, zeker wetend dat hij haar onmogelijk kon hebben gezien. Zijn gevoel had hem verteld dat ze naar hem stond te kijken.

Die avond stuurde hij Sid om te vragen of ze nog naar buiten wilde gaan, maar ze had er geen zin in. Ze ging vroeg naar haar kamer met een paar tijdschriften, die ze inmiddels al talloze malen had doorgebladerd. Nog even en ze kende ze uit haar hoofd. Na een halfuurtje deed ze het licht uit en sliep in.

Ongeveer drie uur later werd ze plotseling wakker met het gevoel dat ze niet alleen was. Ze lag doodstil, haar hart bonkte in haar keel. Hoewel het in de kamer stikdonker was, was ze zich bewust van een donkere schaduw die naast haar bed stond. Een man keek op haar neer... Opeens wist ze absoluut zeker dat het Ace was. Haar angst verdween, al bleef haar hart wild tekeergaan. Ze voelde dat hij naar haar verlangde, ze wist dat hij zijn hartstochten nauwelijks de baas was. Zijn ademhaling was razendsnel. De spanning in zijn lijf was bijna voelbaar.

Ze wachtte tot hij een hand naar haar zou uitstrekken of zachtjes haar naam zou noemen, maar hij draaide zich om en verdween geluidloos uit de kamer.

‘Ace?’ Ze zei zijn naam, doch zo zachtjes, dat ze wist dat hij haar niet kon horen. Had hij gemerkt dat ze wakker was geworden. Was dat de reden van zijn vertrek? Domina vroeg zich af of hij haar al eerder ’s nachts had bezocht. Ze had de deur van haar kamer nooit op slot gedaan. Iets zei haar evenwel dat dit de eerste keer was, want bij eventuele voorgaande keren zouden haar emoties even sterk zijn geweest als nu; ook dan zou ze wakker zijn geworden.

Nu ze toch wakker was, probeerde ze erachter te komen waarom hij naar haar toe was gekomen. Ze had het warm onder het dekbed. Ze wierp het van zich af en haalde diep adem. Waar was Ace nu ? In zijn kamer, veronderstelde ze. Lag hij ook in bed, verlangde hij naar haar? Domina ging rechtop zitten. Ze wilde naar hem toe gaan, maar iets zei haar dat niet te doen. Ze ging weer liggen en viel in slaap, deze keer met een glimlach op de lippen.

De volgende dag was het Aces beurt om haar te mijden. Ze maakte een extra lekker ontbijt voor hem klaar, maar Sid kwam binnen met de mededeling dat de baas alleen maar een boterham wilde, en dat hij die buiten wenste op te eten. En zo kreeg Sid het extra lekkere ontbijt dat eigenlijk voor Ace bestemd was.

Die avond nam Domina een lang en lekker warm bad. Ze waste haar haar en stak het op op de manier waarop Delphine het ’s avonds ook wel eens had gedaan. Ze maakte haar gezicht zorgvuldig op en zocht iets moois in de kast vol kleren van haar zusje. Ze haalde een zwartzijden broekpak te voorschijn en besloot dat die avond te dragen. Toen ze het uiteindelijke resultaat in de lage spiegel bekeek, schrok ze bij het zien van de sterke gelijkenis met haar zusje Delphine.

Ze had Mike al eten gebracht, en ook Sid had al gegeten, terwijl zij boven was om zich te verkleden. Daarna was hij naar buiten gegaan om Ace af te lossen. Ze zou dus vanavond met hem alleen zijn. Eerder die avond had ze de tafel in de kamer voor twee personen gedekt. Ze had Delphines mooiste tafellinnen voor de dag gehaald en een kandelaar met zachtroze kaarsen op tafel gezet.

Als Ace ’s avonds binnenkwam, nam hij altijd voor het eten een douche en kleedde zich om. Domina's hart klopte razendsnel, en ze voelde zich zo zenuwachtig omdat ze geen idee had hoe hij hierop zou reageren. Ze gooide een nieuw houtblok op het vuur in de open haard, die vanavond aan mocht omdat het nu niet helder was en de rook uit de schoorsteen dus toch niet te zien zou zijn. Terwijl ze dat deed, bedacht ze dat dit een goede gelegenheid was om de trouwfoto van Delphine en Barney kwijt te raken. Ze rende naar boven, haalde de foto, stormde weer naar beneden en knielde voor de open haard neer om er de foto in te gooien. Domina keek toe hoe de vlammen langs Delphines stralende gezicht likten en die helft van de foto verzengden.

Domina voelde een hand op haar schouder. Ace boog zich naar haar over en haalde het restant van de foto uit het vuur. Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij zag wie het was. Zijn ogen gleden over haar lichaam en namen elk detail in zich op, van haar glanzende blonde krullen tot aan haar kleine gelakte teennagels, die uit de hooggehakte sandalen te voorschijn piepten. Hij zweeg lange tijd en vroeg toen, met een blik op de foto: ‘Waarom?’

Domina, niet in staat een deugdelijke reden te bedenken, haalde slechts haar schouders op en zei: ‘Ik - ik weet het niet.’

Tot haar verrassing liet Ace het onderwerp verder rusten. Hij streelde even haar arm en zei: ‘En waarom dit allemaal?’

Ook wat dit betreft kon ze hem de waarheid niet vertellen. ‘Ik verveelde me. Ik had zin om iets leuks aan te trekken. Misschien hebben we wat te vieren,’ zei ze, gebarend naar de feestelijk gedekte tafel.

Aces ogen vernauwden zich. ‘Wat valt er te vieren?’

‘Dat Mike wat beter is, natuurlijk,’ zei Domina vlug. ‘Ik vind dat we daar wel eens op mogen drinken. Ik heb een fles champagne koud gezet. We brengen hem straks een glas boven.’

‘Nee,’ zei Ace kortaf, ‘geen alcohol.’ Toen hij haar verbaasde gezicht zag, voegde hij eraan toe: ‘Mike drinkt niet.’

‘O nee? Best, dan brengen we hem iets anders. We kunnen gaan eten, als je wilt.’

‘Goed.’

Langzaam volgde hij haar naar de tafel. Domina ging zitten. Ace opende de fles champagne die in de koeler op tafel stond en schonk de glazen vol. Domina's handen trilden toen ze het glas hief. Ace nam het zijne, keek haar even aan en zei: ‘Gezondheid.’ Daarna nam hij een ferme teug.

‘Is dat de beste toast die je kunt bedenken? Waarom drinken we niet op Mikes herstel?’

Ze hield haar glas op, en nu klonk hij met haar. ‘Oké. Op Mike.’

Ace genoot zichtbaar van de champagne. ‘Ik wilde je bedanken voor de manier waarop je voor Mike hebt gezorgd. Je zou een zorgzame verpleegster zijn, Delphine.’

Domina lachte kort. ‘Eerst een goede kok, nu weer een verpleegster. Wat zou ik nog meer kunnen worden, denk je?’

Ace keek haar lang en aandachtig aan, zo lang, dat Domina's hart wild tekeerging.

‘Waar - waar zullen we nog meer op drinken ?’ vroeg ze met trillende stem.

Ace liet het glas langzaam in zijn hand ronddraaien. ‘Waarom drinken we niet op het snelle einde van je — vervelende opsluiting hier?’

Domina staarde in haar glas. ‘Nee,’ zei ze schor. ‘Daar drink ik niet op. Bedenk maar iets anders.’

‘Waarom niet? Wil je niet graag zo snel mogelijk terug naar je man?’

‘Nee. We — laten we het niet over hem hebben. Waar drinken we op?’

Ace greep haar hand, die op tafel rustte. ‘Waarom heb je je trouwfoto verbrand? Waarom?’ Ze gaf geen antwoord. Vlug stond hij op, liep om de tafel naar haar toe en trok haar uit haar stoel. Een champagneglas viel om, doch geen van tweeën merkten ze het. ‘Zeg het me,’ drong hij aan. ‘Ik moet het weten.’

‘Je bent vannacht in mijn kamer geweest. Ik - ik wilde niet dat je wegging.’

‘Wat zeg je?’

‘Dat ik — dat ik verliefd op je ben,’ fluisterde ze. Haar blauwe ogen keken in de zijne, kwetsbaar, maar open.

Het licht in Aces ogen was stralend toen hij haar tegen zich aan trok. ‘O, Delphine, o, lieveling.’ Hij kuste haar hongerig op de mond en mompelde tussen de volgende, onderzoekende kussen op haar wangen en haar ogen: ‘Ik ben stapelgek op je. Toen ik je voor het eerst zag, had ik het gevoel dat een of andere reus me had neergeslagen, en eigenlijk ben ik sindsdien mezelf niet geweest.’

‘Ik dacht dat je een hekel aan me had,’ protesteerde Domina, met haar armen om zijn hals, hem even vurig kussend als hij haar. ‘Je deed tenminste alsof.’

‘Weet ik.’ Aces lippen waren op haar hals. ‘Ik had een hekel aan je, omdat je met iemand anders getrouwd bent.’ Hij keek haar aan. ‘Zeg dat je niet van hem houdt.’

‘Ik hou van jou. O Ace, ik hou zoveel van je.’

‘Delphine!’ Hij nam haar bij haar hand en liep met haar naar het kleed voor de open haard. ‘Je bent zo mooi, zo lief.’ Hij begroef zijn gezicht in haar haar. ‘Beloof me datje hem verlaat,’ zei hij schor. ‘Dat je van hem gaat scheiden en met mij verder gaat.’

‘O Ace, liefste!’ Tranen van geluk vulden Domina's ogen.

‘Beloof me,’ zei hij dringend, en hij hield zijn handen op haar heupen. ‘Beloof het me.’

‘Ik doe wat je wilt, maar laten we daar nu niet over praten. Niet nu, lieveling.’

‘Nee, niet nu.’ Zijn geoefende vingers maakten de knopen van haar jasje los. Zachtjes gleed het van haar schouders. Ze droeg een van de mooie kanten beha’s die Delphine haar had gegeven en die niets te raden overlieten.

Kant voegde zich bij het zijde op de vloer, en Domina slaakte een bijna dierlijke kreet toen Aces handen en mond haar liefkoosden. Haastig knoopte ze Aces hemd los en even later legde ze verlegen doch verlangend haar handen op zijn brede borst.

Ze vonden elkaar in hun kussen, ze verkenden elkaars lichaam met hun handen en hun mond. ‘Je bent fantastisch,’ mompelde Ace. ‘Liefste.’

Domina glimlachte langzaam, bewoog haar lichaam tegen het zijne tot zijn handen haar vaster beetgrepen en hij kreunde. ‘Ace,’ zei ze zachtjes. ‘Verlang je naar me?’

Hij kreunde weer. ‘Wat een onzinnige vraag. Natuurlijk verlang ik naar je met heel mijn hart, met heel mijn lijf, met -’

‘Laten we naar bed gaan.’ Ze keek hem recht in de ogen. ‘Ik weet wat ik wil, Ace.’

‘Weet je wel wat je zegt?’

‘Ja,’ hijgde ze, met haar mond tegen zijn lippen. ‘Dat weet ik wel degelijk.’

‘Er is geen weg terug,’ waarschuwde hij. ‘Je zult de mijne zijn, niet de zijne.’ Hij pakte haar beide handen vast. ‘Kijk me aan.’

Langzaam sloeg Domina haar ogen naar hem op.

‘Lieve help,’ mompelde Ace schor. ‘Weet je wel wat je me aandoet?’

Domina glimlachte dromerig. ‘Ja, dat hoop ik wel.’

‘O Delphine, lieveling.’ Hij legde beide handen om haar gezicht, ik ben helemaal gek van je.’ Hij trok haar weer tegen zich aan en kuste haar met intense en groeiende hartstocht. Bijna tegen zijn wil verkenden zijn handen haar lichaam en veroorzaakten een nauwelijks te stillen verlangen in hen allebei.

‘Ik wil ieder plekje van je lichaam kussen,’ mompelde Ace. ‘Ik wil jouw lijf beter kennen dan het mijne.’

‘Mmm.’

Hij keek haar glimlachend in de ogen. ‘Jouw bed is veel groter dan de mijne.’

‘Dat is waar.’

‘Zullen we naar boven gaan?’

Domina slikte even en knikte. ‘Goed.’

Ace wilde haar optillen en naar boven dragen. Plotseling bedacht hij zich. ‘Laten we onze kleren mee nemen. Sid ziet ze als hij binnenkomt.’ Ze knikte. Behoedzaam legde hij het zijden jasje om haar blote schouders. ‘Ga jij vast naar boven,’ zei hij hees. ‘Ik breng de rest wel mee.’

‘Kom je gauw?’

Hij glimlachte, terwijl hij haar krullen streelde. ‘Ik houd van je en ik wil dat je bij me blijft, voor altijd.’

Weer kuste hij haar, en Domina draaide zich om en liep voor hem uit naar de trap. Ace raapte hun kleren op, blies de kaarsen uit en wilde haar volgen. Toen rinkelde de telefoon. Beiden stonden stil, wetend wie het was. Ace keek haar aan. Ze was totaal vergeten dat Barney die dag nog niet had gebeld.

Ace legde alles wat hij in zijn handen had neer en liep naar de telefoon. ‘Hallo,’ zei hij kortaf. ‘Ja, alles gaat goed hier. Ja, hier komt ze.’ Hij legde zijn hand over de hoorn, keek haar aan en zei zachtjes: ‘Hij wil je spreken.’

Plotseling werd Domina zich bewust van haar naaktheid, bijna alsof Barney lijfelijk in de kamer aanwezig was. ‘Ik... eh... ik neem hem wel op in de slaapkamer,’ stamelde ze, en ze rende de laatste treden van de trap op.

Terwijl Domina haar jasje dichtknoopte, nam ze de hoorn van het toestel in haar slaapkamer. ‘Hallo, Barney.’

‘Hallo, cara. Alles goed met je?’

‘Ja hoor,’ antwoordde Domina bijna automatisch. ‘Wat bel je laat.’

‘Ja sorry, maar de zaak gaat eindelijk aan het rollen. Ik heb het de hele dag ontzettend druk gehad. Ik kon niet eerder bij een veilige telefoon komen.’

‘Hoezo? Wat begint te rollen?’

‘Ik denk dat ik nu binnen een paar dagen weet wie de verrader in mijn bedrijf is geweest.’

‘Binnen een paar dagen?’ herhaalde Domina ongeduldig. Ze wilde Ace de waarheid vertellen, nu, vanavond.

‘Ja, het zal nu niet lang meer duren, cara, dan zul je weer naar huis kunnen gaan.’

‘Barney,’ zei Domina na een korte stilte. ‘Je herinnert je de belofte die ik je heb gedaan? Ik wil dat je me ervan ontslaat.’

‘Wat bedoel je?’ Barney’s stem klonk scherp, bijna bang. ‘Ik wil mezelf zijn. Ik wil de mannen hier de waarheid vertellen.’

‘Nee.’ Zijn antwoord kwam onmiddellijk, en het klonk vastbesloten. ‘Nee, dat moet je niet doen. Begrijp je niet dat het nu juist het gevaarlijkst is? Je moet niets doen waardoor ze argwaan gaan koesteren.’

‘Maar Barney

‘Nee,’ herhaalde deze met kracht. ‘Je moet je belofte houden tot ik je kom halen. Erewoord dat je dat doet.’

‘Ik zou het niet vragen, als het niet heel veel voor me betekende. Dit - dit is heel belangrijk.’

‘En dacht je dan niet dat jouw leven ook heel belangrijk voor mij is ? Of is het misschien zo ver gekomen dat een van die mannen belangrijker voor je is geworden dan je zusje?’ Zijn stem klonk boos, en Domina voelde zich ellendig. ‘Goed,’ zei ze kortaf. ‘Je hoeft niet verder te gaan. Ik hou mijn belofte, als jij dat wilt. Je weet dat niemand meer voor me betekenen dan mijn moeder en mijn zusje.’ Doch terwijl ze het zei, voelde ze dat dit bezijden de waarheid was. Met bevende stem vervolgde ze: ‘Ik hoop dat het heel gauw voorbij is, Barney.’

‘Natuurlijk, ik doe mijn uiterste best. Ik bel je morgenochtend om je te laten horen hoe ver ik ben. Misschien kan ik je dan iets definitiefs mededelen. Maar mondje dicht, kan ik daarop rekenen?’

Vermoeid zei Domina: ‘Goed dan, welterusten, Barney.’ Ze legde de hoorn neer nog voor hij iets kon zeggen.

Ze stond daar, haar hand nog op de hoorn, haar gedachten geheel verward. Ze voelde zich schuldig. Terwijl ze met Barney sprak, had ze beseft hoe weinig moeite het haar had gekost om haar belofte te verbreken, hoezeer ze het gevaar vergeten was waarin haar zusje en zij verkeerden. Ze begreep nu dat ze met Ace te ver was gegaan. Ze had haar liefde en haar verlangens moeten bewaren tot deze hele geschiedenis tot een goed einde was gebracht.

Ze hoorde de keukendeur. Ace draaide het vuur onder het eten uit. Domina begreep dat Ace over een paar seconden de kamer binnen zou komen. Ze probeerde helder te denken, maar het enige wat ze hoorde, was Barney’s mededeling dat Delphine op de allereerste plaats kwam. En Barney, die meestal een goede kijk had op mensen, had het beter gevonden dat Ace de waarheid nog niet te weten zou komen.

Ze hoorde zijn voetstappen op de trap en bedacht dat ze een heerlijke nacht in zijn armen zou doorbrengen. Nee, dat kon, dat mocht ze nog niet doen. Vlug liep ze naar de deur en draaide de sleutel om in het slot...

Hij klopte zachtjes aan en zei even later: ‘Delphine.’ Hij riep haar naam en duwde tegen de deur.

Domina stond daar maar, een vuist in de mond. De tranen stroomden haar over de wangen. Nog steeds kon ze de deur opendoen en hem binnenlaten, tegen hem lachen en zeggen dat ze in de badkamer was geweest.

Ace riep haar naam nu harder, onverschillig voor het feit dat hij Mike misschien wakker zou maken. ‘Delphine, ik weet dat je daar binnen bent. Wat is er aan de hand?’

Op dat moment klonk Mikes stem, die vragend Aces naam riep. Domina hoorde dat Ace met grote stappen in de richting van Mikes kamer liep. Ze hoorde de stemmen van de beide mannen, waarna even later Ace weer de gang op kwam en bij haar deur bleef staan. Op gedempte toon zei hij: ‘Oké, Delphine, ik weet nu wat voor spelletje je speelt, wat jouw idee is van een pleziertje. Je zult vroeg of laat te voorschijn moeten komen. Dan zal ik je laten zien wat mijn idee is van plezier maken.’

Ze hoorde hem de gang aflopen, in de richting van de trap. Ze zonk op de grond neer en huilde. Ze was hem voor altijd kwijtgeraakt; zelfs al zou ze hem uiteindelijk de waarheid kunnen vertellen, dan nog zou hij haar dit niet vergeven. Ze strompelde naar het bed en lag bijna de hele nacht met wijdopen ogen naar het plafond te staren. Tegen de ochtend sukkelde ze in slaap. Een uur later werd ze wakker. Dit werd een dag die ze tot elke prijs had willen overslaan, als dat mogelijk was geweest...


 

Hoofdstuk 6

 

 

 

Domina liep naar de badkamer, bette haar gezicht met ijskoud water en nam een tabletje tegen de stekende hoofdpijn.

Meestal ging ze om zeven uur ’s morgens naar beneden om voor het ontbijt te zorgen, maar vandaag bleef ze in haar kamer, bang als ze was dat ze Ace tegen het lijf zou lopen. Tegen achten hoorde ze iemand de trap opkomen. Ze slaakte een zucht van verlichting toen ze Sid tegen Mike hoorde praten. Nadat hij weer naar beneden was gegaan, had ze even rust, ook al wist ze dat ze niet de hele dag in haar kamer kon blijven. Ze zou naar beneden moeten, zij het alleen maar om iets te eten.

Ace zou razend zijn en haar waarschijnlijk straal negeren. Rond elf uur vatte ze moed en begaf ze zich naar beneden. Ze had haar gezicht opgemaakt en droeg een van Delphines overalls.

Ace stond in de zitkamer bij het raam. Domina aarzelde even, slikte en liep zo snel ze kon de trap af. Ace draaide zich om en keek haar aan met ogen die kouder waren dan de besneeuwde bergen.

‘Hallo,’ begroette ze hem kalm. ‘Sorry, ik heb me verslapen. Hoe maakt Mike het vandaag?’

Ace liep langzaam naar haar toe en nam haar van top tot teen op. ‘Dus jij denkt dat je je er met een smoesje van af kunt maken. Dat je kunt doen alsof er gisteravond niets gebeurd is?’

Domina slaagde erin hem koel en enigszins spottend aan te kijken. ‘Waarom niet? Er is toch niets gebeurd, gisteravond?’

Zijn hand greep haar hardhandig bij de pols. ‘En waarom dan die hele scène in de kamer?’ vroeg hij schor. ‘Was dat omdat ik niet onmiddellijk voor je door het stof kroop ? Was dat mijn straf? Krijg je daar misschien een kick van? Vind je het leuk om een man net zo lang op te hitsen, dat hij helemaal gek wordt en hem dan de deur te wijzen? En het werd nog leuker voor je, is het niet?’ Hij gaf van pure boosheid een ruk aan haar arm. ‘Ik zei bovendien dat ik van je hield. Dat moet het spelletje een pikant tintje hebben gegeven! Of heb ik het misschien bedorven door al te serieus te worden? Deed je daarom je deur op slot? Was je bang dat ik alles aan je man zou vertellen en bij hem op een scheiding zou aandringen, terwijl jij niet méér wilde dan wat vrolijkheid en wat seks, nu je hier opgesloten zit?’

Hij was zo woedend, dat Domina er haar hele hebben en houden voor over had gehad als ze hem de waarheid had kunnen vertellen. In plaats daarvan probeerde ze weg te lopen. Ace trok haar aan haar hand terug. ‘Ik wil weten waarom,’ zei hij bevend. ‘Waarom heb je gisteravond je deur op slot gedaan?’ Hij staarde haar aan met ogen die schitterden van woede.

‘Je had gelijk, ik wil niet van Barney scheiden. Hij geeft me - geborgenheid.’

Aces mond vormde een smalle streep. ‘En geborgenheid is voor jou van levensbelang?’

‘Nou en?’ Ze rukte zich los uit zijn ijzeren greep. ‘Wat heb je me te bieden, Ace? Een leventje in mijn eentje in een flat in Londen terwijl jij met Sid en Mike vertrekt naar je volgende opdracht, voor wie weet hoe lang? Ik zou niet eens contact met je kunnen houden of weten of je veilig was of niet. Waarom zou ik daar alles voor op moeten geven?’ Ze merkte dat dit voor haar op dit moment de beste manier was om afstand van hem te kunnen nemen. Ze wierp het hoofd in de nek en hoorde er zichzelf tot haar eigen verbazing aan toevoegen: ‘Ik heb me gelukkig op tijd herinnerd dat je eenvoudig niet op die manier met je personeel kunt omgaan.’

Ace keek haar totaal verbluft aan en zei niets meer. Domina keek op haar horloge. ‘Barney had allang moeten bellen. Hij heeft gezegd dat hij dat vroeg in de ochtend zou doen.’

‘Ik begrijp helemaal niets meer van jou, geen zier! Denk je nooit na over hetgeen je mensen aandoet?’

Zo koel mogelijk antwoordde Domina: ‘Och Ace, je maakt van een mug een olifant.’ Ze liep naar de telefoon en nam de hoorn van de haak, eigenlijk uitsluitend om Ace af te leiden. Ze hield de hoorn tegen haar oor en schrok zo, dat ze het bloed uit haar gezicht voelde wegtrekken. ‘De telefoon is afgesneden!’ riep ze daarop met trillende stem.

Ace stond met twee stappen naast haar en nam de hoorn uit haar hand. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij even later met gefronste wenkbrauwen. ‘Ik vraag me af wat er gebeurd is. Misschien is dit al vanaf gisteren zo, nadat de graaf gebeld heeft.’

‘Wat kan dit te betekenen hebben?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien een storing op de kabel. We zullen moeten wachten tot hij het weer doet. We kunnen op geen enkele manier aan de telefoondienst laten weten dat het apparaat stuk is.’

‘Maar Barney zal het toch wel doorgeven, zodra hij het merkt,’ zei Domina hoopvol.

‘Als hij verstandig is, zal hij dat niet doen,’ zei Ace scherp. ‘Als hij het wel doet, sturen ze een monteur. Op dat moment is het spelletje uit.’

Domina staarde hem dodelijk geschrokken aan. ‘Maar - maar hij moet toch worden gerepareerd?’

Ace keek haar even aan voor hij vroeg: ‘Waarom?’ ‘Omdat we toch op de een of andere manier zullen moeten vernemen wanneer de kust weer veilig is, en ik naar huis kan?’

Ace lachte kort. ‘Maak je niet bezorgd, contessa. Nadat de graaf bijna drie weken verstoken is geweest van zijn eh... laten we het noemen huwelijkse rechten, zal hij geen seconde verspillen en zo snel mogelijk hierheen reizen.’

Domina staarde hem aan. ‘Bah, wat ben je vulgair.’

Toen Ace weer in de lach schoot, draaide Domina zich om, rende de trap op en liep haar kamer binnen om te zien of het toestel daar het misschien wel deed, maar dat was helaas niet zo. Ze liep naar het raam en keek uit over het sneeuwlandschap. Waarom zou de telefoon stuk zijn? Ach, wie weet was er iets volslagen onschuldigs aan de hand, zoals Ace al had gezegd. Toch vroeg ze zich af of er niet méér achter kon zitten. Stel dat iemand gewoon de draad had doorgesneden, zodat Barney hen niet meer kon waarschuwen, of dat zij zelf geen hulp meer konden inroepen wanneer het chalet werd belaagd door kidnappers... Plotseling haatte Domina het huis. Ze voelde zich onzeker en bang, en ze wilde opeens wanhopig graag naar huis. Misschien waren er buiten mannen die het huis voortdurend in de gaten hielden. Vlug ging ze weg bij het raam. Ze voelde dat ze in paniek raakte. Haar hart ging razendsnel tekeer.

Toen ze weer gewoon kon ademhalen, liep ze naar het zitje, nam een tijdschrift van het tafeltje en begon erin te bladeren. Ze dacht aan Ace, ze wilde dat ze in zijn armen lag en dat het gevaar voorgoed was geweken. Ze bleef een poosje dromerig zitten met het tijdschrift op haar schoot tot ze plotseling popmuziek hoorde opklinken. Het geluid kwam uit Mikes kamer, aan de overkant van de gang. Vlug stond ze op en liep naar Mike om te vragen hoe het met hem ging. Ze klopte op de deur van zijn kamer. ‘Mike, kan ik binnenkomen?’

‘Eén seconde, contessa.’ Ze wachtte even en was zeer verbaasd toen Mike zelf, geheel gekleed, de deur opendeed. Hij grinnikte om haar verbaasde gezicht. ‘Ik vond dat ik er maar eens een poosje uit moest, vandaag.’

‘Prima. Ik ben blij dat je je weer zo goed voelt.’

‘Kwam u vragen wat ik graag zou willen eten?’

‘Eh... ja.’ Op het klokje naast zijn bed zag ze dat het al bij enen was. ‘Waarom ga je niet mee naar beneden, dan kun je zelf zien wat er te eten is.’

Samen liepen ze de trap af. In de keuken ging Mike gauw weer zitten. Blijkbaar voelde hij zich nog niet zo sterk. Ze bakte eieren met ham voor hem en nadat hij die had verorberd, liet ze hem plaatsnemen op de bank in de kamer. ‘Er is niet veel op de televisie, en de tijdschriften zul je langzamerhand wel uit je hoofd kennen.’

‘Ach, Ace heeft altijd boeken bij zich. Ik ga er wel een bij hem halen.’

Hij wilde opstaan, maar Domina stak protesterend haar hand op en zei: ‘Nee, blijf lekker zitten. Ik haal alle boeken die hij heeft meegebracht, dan kun je zelf kiezen.’

De kamer die Ace gebruikte, bevond zich in een ander gedeelte van het huis, achter de keuken. Domina stond aarzelend stil voor de deur. Ze haalde diep adem en klopte aan. Er kwam geen antwoord. Voorzichtig deed ze de deur open en keek naar binnen. Er was niemand.

Ze ging de kamer in en keek er rond. Even had ze het gevoel dat ze had ingebroken. De kamer was kil en onpersoonlijk. Ze ging snel op zoek naar de boeken en vond een stapeltje op het nachtkastje. Ze knielde er verrast bij neer. Dit waren boeken die ze kende en die ze met heel veel plezier had gelezen. Er lagen twee boeken van Laurie Lee, een van John Mortimer, een boek van Tom Sharpe, een spionageroman van John Le Carré, een boek van een schrijver die ze niet kende, genaamd E.F. Benson, alsmede een gedichtenbundel. Zeven boeken, doch Domina kreeg plotseling het gevoel dat ze veel meer gemeen had met Ace dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. Ze bladerde de gedichtenbundel door en vergat volkomen dat ze terug moest gaan naar Mike.

‘Wat doe je daar?’

Aces scherpe stem deed haar zo schrikken, dat ze het boek met een klap dichtsloeg. Vlug stond ze op en draaide ze zich naar hem om. Hij stond in de deuropening. Fronsend en geërgerd keek hij haar aan.

‘Mike is op. Hij wilde iets te lezen hebben. Hij zei dat jij altijd boeken bij je had en toen ben ik eh... ben ik naar die boeken op zoek gegaan.’

‘En je had hem dat willen geven?’ vroeg hij, wijzend op de gedichtenbundel in haar hand.

Domina voelde dat een blos haar wangen bekroop. Ze wist niet zo vlug wat ze moest zeggen. Ace liep op haar toe, nam haar de bundel uit handen, legde hem met een ruw gebaar terug op het nachtkastje en zei: ‘Dit is niets voor Mike. Geef hem een van de andere boeken.’

‘Zal ik de rest dan meenemen en hem zelf laten kiezen?’

Ace knikte. Domina aarzelde even en vroeg toen: ‘Mag ik er misschien ook een van je lenen? Ik ben zo overhaast vertrokken, dat ik er niet aan gedacht heb Engelse boeken mee te nemen. Hier staan alleen maar Italiaanse in de kast en daar heb ik nu geen zin in.’

‘Ga je gang,’ zei Ace onverschillig. ‘Probeer John Le Carré, dat is zeker goed.’

Domina evenwel vond een spionageverhaal op dit moment te zeer lijken op de werkelijkheid van het moment en nestelde zich met een boek van Laurie Lee in een hoekje bij het raam in de woonkamer. Ze raakte er zo door geboeid, dat ze niet merkte dat Mike met zijn boek de trap opliep, naar zijn eigen kamer. Pas toen de schemering begon te vallen, kwam ze met tegenzin tot de werkelijkheid terug. Ze stond op, trok de overgordijnen dicht en deed de schemerlampen aan. Nogmaals probeerde ze of de telefoon het intussen deed, maar dat was helaas niet zo. Als het een gewone storing was geweest, moest die toch allang weer verholpen zijn?

Ze liep de keuken in en smeerde een boterham. Ace kwam de hal binnen, stampte de sneeuw van zijn laarzen en duwde de keukendeur open.

‘De telefoon doet het nog steeds niet,’ zei Domina. ‘Ik heb het daarnet nog even geprobeerd.’

‘Misschien was het een storing als gevolg van de weersomstandigheden. Het sneeuwt nu verschrikkelijk.’

‘Stel dat het geen storing is? Misschien is de kabel met opzet doorgesneden, en dat betekent dat —’

‘Dat betekent helemaal niets,’ zei Ace scherp.

‘Wie weet zijn er buiten mannen die gewoon wachten tot het donker is, en dan -’

Ace pakte hardhandig haar arm beet. ‘Er zijn geen mannen buiten. Sid en ik hebben de hele dag wachtgelopen.’ ‘Dat weet je nooit zeker,’ zei ze koppig. ‘Jullie blijven op het terrein rondom het huis. Weet jij wat daarbuiten gebeurt? Er kan van alles aan de hand zijn. Misschien zitten er hordes mannen, en de telefoon doet het niet, dus we kunnen geen hulp inroepen. Je hebt geen schijn van kans. We zouden

‘Zwijg toch! Op deze manier word je nog hysterisch.’ Ace schudde haar boos door elkaar. In een plotselinge aanval van duizeligheid viel ze tegen hem aan.

‘Delphine?’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en zette haar behoedzaam in een stoel. ‘Wat heb je?’ vroeg hij bot.

Ze legde een bevende hand op haar voorhoofd. ‘Ik... ik weet het niet. Alles werd zwart voor mijn ogen.’

Ace legde een hand op haar schouder, keek haar aan en zei: ‘Ik denk niet dat je je ook maar ergens zorgen over hoeft te maken. Als iemand de telefoonkabel had doorgesneden, zou hij dat zeker niet overdag hebben gedaan. Dan had hij ons immers nog uren de tijd gegeven om maatregelen te treffen. Nee, dan had hij de kabel doorgesneden op het moment van de aanval, bij wijze van spreken. Ik denk heus dat het slechts een storing is ten gevolge van het weer. Dus,’ sprak hij, en hij nam zijn handen van haar schouder en rechtte zijn rug, je moet jezelf niet ziek maken van de zenuwen. Niemand kidnapt jou zolang ik in de buurt ben.’ Domina keek naar hem op en wendde vervolgens het hoofd af. ‘Kan ik wat cognac krijgen of zoiets? Daar heb ik behoefte aan.’

‘Natuurlijk.’

Hij kwam terug met een glas cognac. Domina dronk het vrij snel leeg. Het deed haar goed, maar toen ze opstond, voelde ze zich wederom duizelig.

‘Wat is er toch met je aan de hand?’ vroeg Ace, terwijl hij een hand op haar arm legde. ‘Voel je je niet goed?’

‘Ik voel me uitstekend,’ zei Domina sarcastisch. ‘En hoe kan het ook anders, nu ik net van jou heb gehoord dat ik me moet vermannen, dat ik niet bang moet zijn voor eventuele ontvoerders? Hoe kan ik bang zijn als jij over me waakt ? Pfff, ik zou niet durven. Ik ben banger voor jou dan voor welke ontvoerder dan ook.’ Ze schrok van haar eigen woorden en keerde hem de rug toe. Haar lippen trilden. ‘Sorry, dat heb ik zo niet bedoeld. Ik denk dat deze opsluiting me op de zenuwen begint te werken.’

Hij legde een hand onder haar kin en dwong haar ertoe hem aan te kijken. ‘Je ziet er niet goed uit.’

‘Dank je,’ zei ze droogjes.

Even schitterden er pretlichtjes in zijn ogen. Helaas, ze verdwenen even snel als ze waren gekomen. ‘Heb je vandaag eigenlijk wel gegeten?’ Ze schudde onwillig het hoofd.

‘Dan ga je nu naar boven. Je gaat even op bed liggen. Ik maak iets voor je klaar.’

‘Dat hoeft niet,’ sputterde Domina zachtjes tegen. ‘Het gaat alweer prima, echt waar.’

Hij luisterde niet, maar pakte haar arm nog steviger vast en leidde haar naar de trap. ‘Ik breng je even naar je kamer.’

‘Nee.’ Domina week achteruit. Haar ogen waren groot van schrik.

Ace lachte smalend. ‘Je hoeft niet bang te zijn, Delphine. Ik weet wat me te doen staat.’

Toen ze in haar slaapkamer stonden en hij het reusachtige bed zag, kwam er een grimmige trek om zijn mond. Hij zag haar kanten nachtpon, die naast het bed op de grond lag. Zijn stem klonk ijskoud toen hij zei: ‘Aardig boudoir! Hoeveel mannen heb je hier ontvangen?’

‘Moet je nu echt zo beledigend zijn?’

‘Ja, als ik jou zie wel.’

Domina liep naar de spiegel, haalde haar lange krullen los en borstelde haar haar. Verbaasd keek ze naar haar bleke gezicht en naar de donkere kringen om haar ogen.

Ace maakte een misprijzend geluid. ‘Bang dat je er niet op je voordeligst uitziet, ook al is er niemand in de buurt die dat ook maar een zier kan schelen?’

Haar ogen ontmoetten de zijne in de spiegel. ‘Gisteren kon het je wel degelijk schelen.’

Zijn gezicht vertrok even, alsof ze hem een klap had verkocht. ‘Gisteren ligt ver achter ons,’ zei hij koud. ‘Hoe oud ben je?’

Ze herinnerde zich nog juist op tijd dat ze moest liegen; dat ze haar zusjes leeftijd moest opgeven. ‘Zevenentwintig-’

‘Mmm. Je ziet er goed uit, jonger dan zevenentwintig. Ik zou je op zijn hoogst op eenentwintig schatten. Waarom doe je dit eigenlijk?’ Er klonk iets dringends in zijn stem. ‘Heb je in seksueel opzicht niets aan hem? Waarom ben je zo geworden?’

Domina draaide zich om. Ze hield de borstel in haar hand geklemd. ‘Laat me met rust, Ace. Ga alsjeblieft weg en laat me met rust.’

‘Ja ja, dat zou je prettig vinden, hè? Zand erover. Misschien zou je het zelfs leuk vinden om over een paar dagen opnieuw met me te flirten; zolang ik maar goed begrijp dat jij niets serieus van plan bent. Als ik me goed gedroeg, zou ik je heel misschien mogen kussen, zou ik dat mooie lij f van je mogen aanraken. Ik zou je mogen liefkozen en wie weet zou ik ten langen leste zelfs met je naar bed mogen. Zolang ik maar goed zou begrijpen dat het louter en alleen seks was, dat er geen andere gevoelens aan te pas zouden komen.’ Zijn ademhaling was onregelmatig, zijn gezicht leek tot het uiterste gespannen. ‘Wat ben je voor iemand? Walg je nooit van jezelf, als je wakker wordt met alweer een andere man in bed? Als je naar jezelf kijkt in de spiegel?’

Terwijl hij dat zei, pakte hij haar ruw bij haar schouders en dwong hij haar ertoe zich om te draaien. ‘Kijk,’ zei hij schor. ‘Kijk naar jezelf. Je hebt alles, en toch ben je niets. Ik durf te wedden dat je tegen elke man met wie je naar bed gaat, zegt dat je van hem houdt, of niet soms? Of niet?’

Hij schreeuwde nu tegen Domina, die wanhopig worstelde om zich te bevrijden uit zijn greep. Tranen van woede stroomden haar over de wangen, en ze probeerde hem te slaan met de haarborstel. Ace echter greep haar bij de pols, waardoor de borstel — Delphines borstel, in zilver gevat en daardoor zwaar — uit haar hand schoot en tegen de spiegel vloog. De splinters vlogen in de rondte. Eén ervan raakte de rug van haar hand...

Alsof ze beiden dronken waren geweest en nu in één klap weer broodnuchter waren, zo staarden ze zwijgend naar de druppels bloed die van haar hand sijpelden.

‘O Delphine, het spijt me.’ Ace greep haar hand en hield deze in de hoogte om het bloeden te stelpen.

‘Het is niet erg,’ fluisterde Domina. Ze begon over haar hele lichaam te beven.

‘Het is wèl erg,’ zei Ace veel te hard. ‘Kom mee, ik zal je verbinden.’

Hij loodste haar mee naar de badkamer. Daar hield ze haar hand onder de koude kraan. De wond bleek mee te vallen. Het was eigenlijk niet meer dan een lange schram.

Domina wilde zich omdraaien om dat tegen Ace te zeggen. Op hetzelfde moment schrok ze van zijn bleke, vertrokken gezicht.

‘Ik heb nog nooit een vrouw pijn gedaan, nog nooit,’ zei hij met overslaande stem.

‘Ik had niet moeten proberen je te slaan.’

‘Nee.’ Hij bette voorzichtig haar hand en draaide er een schone handdoek omheen. ‘Heb je pleisters bij de hand?’ ‘In die kast.’

Hij vond een verbandkistje, maakte de wond goed schoon met een ontsmettingsmiddel en plakte er een pleister op.

Domina keek toe. ‘Waarom ben je uit het leger gegaan?’ vroeg ze opeens.

Hij ontweek haar blik. ‘Om verschillende redenen. Sid ging weg, en we hadden altijd samengewerkt. We hielden ons niet altijd aan de regels, waardoor we soms moeilijkheden kregen met de staf. Ik kreeg genoeg van het voortdurend opvolgen van bevelen. Ik wilde mijn leven niet langer in de waagschaal stellen, en daarom besloten we ons geluk te beproeven met dit soort werk.’

‘Bevalt het je?’

‘Het is beter betaald. Tja, het heeft ook zijn nadelen, natuurlijk.’

Domina knikte. ‘Reis je veel?’

‘Ja, nogal. We moeten vrij vaak naar Arabische landen.’ ‘Leuker dan hier? Warmer is het er in ieder geval wel.’ ‘Ja.’ Met tegenzin liet Ace haar hand los, nu hij niet langer een excuus had om hem vast te houden. Hij stopte de pleisters en het ontsmettingsmiddel terug in de verbanddoos. ‘Hoe gaat het nu?’

‘Goed. Het was maar een schram.’

‘Delphine...’

Ze draaide zich om en liep de badkamer uit. ‘Goeie help, wat een rommel. Zou jij het hier misschien willen opruimen, al die glassplinters maken me een beetje bang.’ ‘Oké.’

‘Dan zal ik wat te eten maken. Je zult wel trek hebben. Ik althans wel.’

Ze liep voor hem uit de trap af en kwebbelde maar door, omdat ze vooral niet wilde laten blijken dat ze smoorverliefd was geworden op deze man en wat die vreselijke explosie van emoties van daarnet voor haar had betekend.

Mike kwam bijna onmiddellijk na hen beneden, en ze waren eigenlijk blij met zijn aanwezigheid. Ace haalde een stoffer en blik te voorschijn en vertrok weer naar boven. Toen hij even later de keuken betrad met het hele blik vol stukken en glassplinters, wilde Mike weten wat er gebeurd was. Domina lachte luchtig en zei: ‘O, ik werd een beetje duizelig en toen viel ik tegen de spiegel. Dom hè?’

Ze keek vlug op en ontmoette Aces verbaasde blik. ‘Je had niet naar beneden moeten komen,’ zei Mike verontwaardigd. ‘Je had moeten blijven liggen totdat je je wat beter voelde.’ Hij keek Ace aan. ‘Waarom heb je haar naar beneden laten komen ? Je had haar in bed moeten stoppen.’ ‘Ik voel me nu weer prima,’ zei Domina, maar haar stem klonk zo schril, dat beide mannen haar scherp aankeken. Ze beet op haar lip en zei zo rustig mogelijk: ‘Het gaat weer goed met me, Mike. Ik moet iets eten, dat is alles.’

Ace legde een hand op haar schouder en duwde haar zachtjes op een stoel. ‘Ga zitten, ik doe de rest.’

‘Nee, dat hoeft niet, ik —’

‘Hou alsjeblieft even je mond en doe wat ik je zeg,’ zei Ace geërgerd.

Uit de toon waarop hij het zei, bleek dat hij geen tegenspraak duldde. Domina staarde met nietsziende ogen naar het tafelblad. Mike keek van de een naar de ander en begreep dat de spanning die er hing, werd veroorzaakt door iets emotioneels tussen Ace en Domina. Hij stond op. ik ga naar boven.’

‘Nee, niet doen!’ riep Domina uit, en ze voegde er haastig aan toe: ‘Je bent nauwelijks beneden.’

Haar stem klonk zo smekend, dat Mike aarzelde. Hij keek naar Ace, die soep opschepte en met zijn rug naar hen toe stond. Iets in Aces houding deed Mike snel een besluit nemen. ‘Nee, ik ga liever naar boven. Eet alsjeblieft eerst iets.’

Ace zette een kop soep voor haar neer en een bordje met een paar sandwiches. ‘Het brood is nu op.’

‘Ja?’ Domina roerde in de soep, maar ze kon zich niet voorstellen dat ze een hap door haar keel kon krijgen, nu Ace tegenover haar zat.

‘Heb je nog genoeg bloem om brood te bakken?’

‘Ja, dat denk ik wel.’ Ze keek hem even aan. ‘Hoe lang duurt het inmiddels?’

Ace begreep wat ze bedoelde. ‘Bijna drie weken.’

‘Zo lang al? Barney zei dat het niet langer dan twéé weken zou duren. Hij verzekerde me dat ik dan weer thuis zou zijn.’

‘Wil je zo graag naar huis?’ vroeg Ace onverschillig.

‘Ja zeker! Natuurlijk wil ik naar huis. Ik wil mijn moeder weer zien en mijn zusje...’

‘En je man? Wil je die niet graag terugzien?’ •

‘Jawel hoor. Doet de telefoon het al?’

Ace liep naar de kamer en nam de hoorn van de haak. ‘Nee,’ klonk het onverschillig. ‘Over de graaf.’

‘Helemaal niet.’

‘O nee?’ Ace hield op met zelfs maar te proberen te eten en legde behoedzaam zijn hand op de hare. ‘Ik begin te denken dat je tegen me liegt.’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Domina, opeens bang.

‘Ik denk dat je loog toen je me gisteravond buitensloot.’ ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei ze zo onverschillig mogelijk.

‘Dat weet je best. Ik denk dat je op het laatste moment vond dat je eenvoudig niet ontrouw kon zijn aan je eigen man en dat je daarom de deur op slot deed. Toch begrijp ik niet waarom je me dat niet gewoon vertelde in plaats van mij het idee te geven dat je...’

‘... dat ik zo’n vlinder was, die wat rondfladdert? Bedoel je dat?’

‘Zoiets ja, sorry, maar je hebt me geen enkele uitleg gegeven. Ik... eh... daarnet boven was je opeens zo kwetsbaar en... zo ongelukkig.’

Hij zweeg en wachtte tot ze iets zou zeggen, maar Domina staarde in haar soepkom en zei niets. ‘Dus daarom denk ik dat ik het bij het verkeerde eind heb. Misschien ben je achteraf toch niet zo’n vlinder. Wellicht geef je inderdaad om mij en wil je de indruk wekken dat het je allemaal niets interesseert, juist om me bij je vandaan te houden.’ Hij kneep zachtjes in haar vingers. ‘Heb ik gelijk, Delphine?’

‘De soep is koud geworden.’ Ze stond op en zette de kop in de magnetronoven om de soep weer op te warmen. Als ze nu zou toegeven dat Ace gelijk had, waren ze weer op precies hetzelfde punt beland als gisteravond, en ze wist dat ze hem geen tweede keer zou kunnen weerstaan. Ze herinnerde zich haar belofte aan Barney en slikte. Haastig nam ze de inmiddels hete soep uit de oven, zette de kop op tafel en begon te eten.

‘Nou?’ vroeg Ace ongeduldig.

‘Je vergist je,’ zei ze flink. ‘Ik heb er genoeg van om hier te moeten blijven, dat is alles. Ik heb frisse lucht nodig en vers eten, en vooral ander gezelschap. Ik heb genoeg van dit huis en vooral van jou. Ik wil hier weg, ik wil terug naar huis.’

Aces gezicht was als een grimmig masker. Zonder een woord te zeggen stond hij op en liep hij de keuken uit, naar de hal, waar hij zijn skipak en zijn sneeuwlaarzen aantrok. Hij liep naar buiten en trok de deur met een klap achter zich dicht.

Domina staarde in haar soep. Haar ogen vulden zich met tranen. Ik moet hier weg, dacht ze wanhopig. Ik kan hier niet meer tegen.


 

Hoofdstuk 7

 

 

 

Om de zoveel tijd nam Domina die avond de hoorn van de haak. De lijn was en bleef dood. Ze wist dat het dom was om het steeds te blijven proberen, maar dat was het enige dat ze kon doen. Ace kwam niet terug naar het huis. Domina ging om elf uur naar bed, in lichamelijk opzicht uitgeput, doch te gespannen en te nerveus om te kunnen slapen. Terwijl ze in bed lag te woelen, bleef de gedachte dat ze weg wilde, haar door het hoofd spelen. Als ze het huis kon verlaten, zou ze naar het dorp kunnen gaan. Dan kon ze Barney opbellen om hem te vragen hoe de zaken stonden. In haar verbeelding hoorde ze Barney vertellen dat alles in orde was, dat het gevaar was geweken. Ze zag zichzelf uit de telefooncel komen en een taxi nemen naar het chalet, waar ze Ace lachend en stralend om de hals viel en hem de waarheid vertelde.

De werkelijkheid was evenwel anders. Barney zou waarschijnlijk woedend op haar zijn omdat ze zich aan Aces bewaking had ontworsteld, om van Ace zelf nog maar niet te spreken. Als het haar echter zou lukken om het huis te ontvluchten, kon ze in elk geval melden dat de telefoon stuk was. Ze verlangde er vurig naar weer eens onder de mensen te zijn, onder degenen die een normaal leven leidden. Zou Ace haar komen zoeken, zo vroeg ze zich af, als hij merkte dat ze weg was? Waarschijnlijk zou hij zo razend zijn, dat hij nooit meer een woord met haar zou wisselen. Maar alles was beter dan hier te moeten blijven, en dat onder deze omstandigheden.

Ten slotte viel ze in slaap. Ze sliep licht en schrok wakker bij elk geluidje. Uiteindelijk hield ze het niet langer uit in bed en stond op. Ze nam een warme douche, waardoor ze zich wat beter voelde. Daarna trok ze een van Delphines blauwe spijkerbroeken aan en een grote rode sweater.

Het huis was geheel in duisternis gehuld en ze moest het licht aandoen, want het was nog vroeg in de ochtend.

Ze liep naar de keuken, zette koffie voor zichzelf, ging terug naar de kamer en trok de gordijnen open. Somber staarde ze in de ochtendschemering. Ze had hoofdpijn als gevolg van het gebrek aan slaap en voelde zich doodongelukkig. Ze was boos op Barney omdat ze min of meer door zijn toedoen in deze ellendige toestand verzeild was geraakt.

‘Delphine.’

Aces stem klonk vlak achter haar. Bijna had ze het uitgeschreeuwd van de schrik.

‘Goeie hemel, je zenuwen moeten een behoorlijke knauw hebben gehad.’

‘Je staat bijna in het holst van de nacht achter me. Wie zou daar niet van schrikken? Wat wil je?’

‘Je staat voor het raam, en dat terwijl het licht in de kamer aan is.’

‘Ach, hou toch eens op, Ace. Als iemand mij echt had willen kidnappen, was het intussen allang gebeurd. Jullie hebben in drie weken tijds geen mens kunnen ontdekken in de verre omtrek van het huis. Ik kan overdag niet naar buiten, ik mag niet eens uit het raam kijken wanneer het licht in de kamer brandt. De telefoon doet het niet. Ik heb er schoon genoeg van!’

Ace liet haar uitrazen en zei spottend: ‘Klaar?’

‘Ja!’

‘Goed. Misschien wil je dan nu zo goed zijn om de gordijnen dicht te houden tot het licht is?’ Met een kordaat gebaar trok hij de zware overgordijnen weer dicht. ‘Wat die telefoon betreft; ik ga dadelijk naar buiten om te proberen de kabel te volgen langs de palen, tot aan de grote weg beneden. Misschien kan ik ontdekken wat er aan de hand is.’

Ze deed een stap naar hem toe en greep zijn mouw. ‘Je moet niet naar buiten gaan. Misschien is het een val.’

‘Ik waardeer je zorgen, contessa’ zei hij smalend. ‘Maar gaat het om jouw veiligheid of om de mijne?’

Langzaam zei Domina: ‘Ik wil niet dat jou noch de anderen iets overkomt, evenmin als ik wil dat mijzelf iets overkomt.’

‘Een heel diplomatiek antwoord,’ zei hij grimmig. ‘Precies het antwoord dat ik van jouw soort kon verwachten.’

‘Wat voor soort is dat?’ kon Domina niet nalaten te vragen. Langzaam liet ze zijn mouw los.

‘Ik weet zeker dat je niet echt geïnteresseerd bent in mijn mening over jou, contessa.’’

‘Noem me alsjeblieft niet steeds contessa. Ik weet zeker dat je me maar al te graag wilt vertellen hoe je over me denkt, dus ga je gang.’

‘Oké, jij je zin. Je bent verwend, schandelijk verwend; vanaf je kinderjaren ben je in de watten gelegd, en de graaf is daarmee doorgegaan. Misschien heb je niet alles wat je wilde gekregen voordat je met hem trouwde, al durf ik er een heleboel om verwedden dat je sinds je getrouwd bent alles hebt gekregen wat je hartje begeert. Het is allemaal veel te gemakkelijk gegaan. Je denkt dat je slechts hoeft te glimlachen met die mooie mond van je of iedereen doet zijn uiterste best om zich voor je uit te sloven. Om kort te gaan, zo werkt dat hier niet, althans niet met mij. Niet meer. Je hebt me je ware aard laten zien; voor mij ben je slechts een voorwerp dat ik moet bewaken totdat ik je terug kan geven aan je toegewijde echtgenoot. En hoe eerder hoe liever, wat mij betreft.’

‘Dus zo denk je over me,’ zei Domina, en ze perste haar lippen op elkaar.

‘Ja, en ik vind je bovendien laf,’ zei hij kortaf, vastbesloten haar niet te sparen, ik weet vrij zeker dat je niet bepaald gelukkig bent met de graaf, en toch ben je bang om bij hem weg te gaan. Je bent bang om het luxe leventje waaraan je gewend bent geraakt, vaarwel te moeten zeggen.’ Zijn gezicht verstrakte. ‘Ik denk ook dat je om mij geeft. Ach, je bent nu eenmaal te laf om de stem van je hart te volgen en daarom probeer je jezelf wijs te maken dat je niets voor me voelt. Helaas is dat niet zo gemakkelijk. Soms laat je het toch merken. Zoals daarnet, toen je zei dat je ongerust was en niet wilde dat ik de telefoonkabels ging nalopen tot aan de grote weg.’ Hij zweeg even en vervolgde daarop wat minder heftig: ‘Ik zou je nu kunnen aanraken. Ik zou je in mijn armen kunnen nemen en je kussen en liefkozen tot je de graaf met al zijn rijkdommen vergat, tot je alleen nog maar kon denken aan je eigen gevoelens, aan je eigen verlangens...’

Domina kneep haar ogen dicht. ‘Doe dit niet,’ zei ze kreunend. ‘Doe dit alsjeblieft niet.’

‘Waarom niet? We hadden samen gelukkig kunnen worden, maar je koos voor geld, in plaats van voor de liefde. Je koos voor geborgenheid, in plaats van voor geluk. Heb ik gelijk of niet?’ drong hij aan.

Ze opende haar ogen en keek hem bedroefd aan. ‘Jij weet niet wat ik kies, noch waarom...’

‘Nee? Kom hier.’

Een gejaagde blik verscheen in Domina's ogen. ‘Nee Ace, nee.’

‘Ik zei: kom hier.’

Als een gevangen en gehypnotiseerd dier liep ze op hem toe.

‘Dat is beter. Sla je armen om mijn hals.’

‘Nee,’ fluisterde ze wanhopig.

‘Sla je armen om mijn hals. Goed zo. Kus me nu.’ Trillend over haar hele lichaam keek Domina hem aan. ‘Waarom doe je me dit aan?’

‘Je weet verdraaid goed waarom ik je dit aandoe. Kus me.’

Hij raakte haar niet aan en bleef doodstil staan toen ze langzaam haar lichaam tegen het zijne drukte, op haar tenen ging staan en haar bevende lippen de zijne zochten.

Hoewel hij niet reageerde en stil bleef onder haar aanraking, voelde ze haar weerstand verdwijnen op het moment dat ze hem kuste. Haar lippen verkenden zijn mond. Hij had gelijk; als ze haar ogen dichtdeed, kon ze alles om zich heen vergeten. Ze zuchtte diep, sloeg haar armen nog steviger om zijn hals en bewoog haar lichaam sensueel tegen het zijne. Even huiverde hij. Nu wist Domina zeker dat hij niet zo ongevoelig was als hij wilde lijken. Zachtjes beet ze in zijn onderlip en streelde ze zijn zachte, verwarde krullen. Ze leek zich te koesteren aan de warmte van zijn lichaam, zich te laven aan zijn mond. Ze fluisterde zijn naam. Plotseling waren zijn armen om haar heen en kuste hij haar met een verlangen, een begeerte die met kussen en liefkozen niet meer te stillen was.

Ze kusten en omhelsden elkaar, ze deden elkaar bijna pijn in hun pogingen om zo dicht mogelijk bij elkaar te zijn. Even daarna duwde Ace haar bijna ruw van zich af. ‘Stop! Ik ben niet van plan me nogmaals te laten vangen. Ik heb mezelf bezworen dat ik...’ Hij maakte zijn zin niet af, doch zuchtte diep. ‘Waarom kun je niet iemand anders zijn?’

Met een smekende, verlangende blik in haar ogen keek Domina naar hem op. ‘Misschien ben ik niet wie je denkt dat ik ben.’

‘O jawel, je bent wel degelijk wie ik denk dat je bent, en waarschijnlijk nog heel wat meer.’

Hij legde een hand onder haar kin en keek haar aandachtig aan. ‘Je ziet eruit alsof je in dagen niet hebt geslapen. Wat is er aan de hand? Schuldig geweten?’

‘Volgens jou heb ik helemaal geen geweten.’ Domina probeerde zich los te rukken uit zijn greep, maar hij dwong haar te blijven staan waar ze stond.

‘Misschien toch wel, heel diep ergens in de buurt van wat er nog over is van je hart. Is dat alles wat er overblijft van een vrouw die trouwt om geld? Vergeet ze alles behalve huizen, juwelen en kleren? Ach, misschien moet je zo worden om te kunnen concurreren met de vrouwen die met geld geboren werden, in plaats van met een hart.’

‘O Ace,’ zei Domina zachtjes. ‘Doe niet zo wreed.’

Op dat moment hoorden ze boven op de gang een deur open- en dichtgaan, en automatisch gingen ze uit elkaar toen Mike de trap afkwam. Ze groetten hem overdreven vrolijk, en Ace liep met Mike naar de keuken, zeggend dat hij weer wilde gaan werken. Daarna was Domina het grootste gedeelte van de dag alleen. Ze ruimde de keuken op, stopte de vuile vaat in de afwasmachine en bakte drie broden. Talloze malen liep ze naar het raam om te zien of Ace alweer terugkwam. Het liep al tegen lunchtijd toen hij eindelijk, rood van de kou, de keuken binnenstapte. ‘Is de telefoonkabel doorgesneden?’ vroeg ze onmiddellijk.

Hij schudde het hoofd, waardoor de sneeuwvlokken uit zijn haar dwarrelden. ‘Nee, de kabels zijn intact tot helemaal beneden, bij de grote weg.’

‘Je bent tot bij het kruispunt geweest, tot bij dat café?’ riep ze stomverbaasd uit. ‘En heb je gemeld dat onze telefoon -’

‘Nee, ik —’

‘Waarom niet?’ barstte Domina los. ‘Ik vind het vreselijk dat we niet telefonisch bereikbaar zijn. Barney is natuurlijk dodelijk ongerust. Hij denk waarschijnlijk dat we allemaal dood zijn, vermoord door de kidnappers.’ ‘Zwijg! Doe niet zo dwaas.’ Aces stem klonk scherp. ‘Ik ben niet via de weg naar beneden gegaan, ik ben naar beneden geskied. En ik ben niet naar het café gegaan; ik ben gegaan tot het punt waarop de kabels bevestigd zijn aan de hoofdkabel langs de grote weg. Toen ben ik teruggekomen. Ik wilde niet zo lang wegblijven. Als de fout aan de andere kant van het café ligt, is hun telefoon eveneens stuk en zullen ze dat zeker hebben gemeld. Weet je, met al die sneeuw komt dit soort storingen vaak voor. We zullen gewoon moeten afwachten. De herberg en dit huis zullen niet de allerbelangrijkste punten zijn voor de telefoondienst.’ ‘En Barney dan? Je had hem op zijn minst kunnen opbellen om hem te vertellen dat ons niets is overkomen.’

‘Je bezorgdheid voor je man is ontroerend, contessa,’ antwoordde Ace sarcastisch, ‘maar hij heeft tot nu toe slechts één telefoontje gemist. Bovendien moet je niet vergeten dat zijn telefoon kan worden afgeluisterd. Hem opbellen zou niet erg verstandig zijn. Ze kunnen nagaan waar het gesprek vandaan komt.’

Domina staarde hem hulpeloos aan, wetend dat hij gelijk had. Haar gevoelens behelsden zowel opluchting omdat Ace veilig was teruggekomen en er klaarblijkelijk niets engs stak achter de defecte telefoon, als bezorgdheid vanwege de gevoelens van haar zwager. Wel hoopte ze dat Barney niet in paniek zou raken en de politie naar het chalet zou sturen, want dan was het spel uit.

Ace ging naar zijn kamer om zich om te kleden, en toen hij terugkwam, liep Mike juist de keuken binnen. Domina liet hen samen in de keuken zitten praten en ging zelf naar de kamer. Er was niets interessants op de televisie, maar ook al was dat wel zo geweest, dan nog was Domina te zeer in haar eigen gedachten verdiept om zich erop te kunnen concentreren. Wist ze maar wat er in Rome gebeurde. Zou Barney de verrader in zijn eigen bedrijf al hebben opgespoord, en was Delphine dus al in veiligheid, maar had Barney het haar nog niet kunnen laten weten ? Zou hij eerst Del gaan halen, of zou hij naar het chalet komen? Als alles in orde was, zou hij zich vast en zeker niet ongerust maken over het feit dat de telefoon stuk was en zou hij waarschijnlijk regelrecht naar Delphine gaan. Dan kon het nog wel twee of drie dagen duren voordat hij naar het chalet kon reizen.

Domina kon de gedachte dat ze misschien nog drie dagen hier opgesloten zou zitten, niet langer verdragen. De spanning tussen Ace en haar was ondraaglijk geworden en ze vroeg zich in gemoede af of ze in staat zou zijn haar belofte aan Barney te houden als Ace haar nogmaals zou kussen zoals hij die middag had gedaan. Het was niet eerlijk tegenover hem en ze vond het verschrikkelijk hem zo te moeten pijnigen, terwijl dat in feite niet nodig was. Aan de andere kant kon Barney onmogelijk weten wat er was ontstaan tussen Ace en haar. Hij kon niet bevroeden hoe belangrijk het voor haar was Ace te kunnen vertellen wie ze in werkelijkheid was. Ze wist zeker dat Barney, als ze hem zou kunnen uitleggen wat er aan de hand was, het zou begrijpen en haar van haar belofte zou ontslaan. Kon ze maar een telefoontoestel bereiken... De dichtstbijzijnde telefoon was evenwel in Lanhofen, in het dal, en het was natuurlijk uitgesloten om daarheen te gaan. Domina werd echter langzamerhand zo wanhopig, dat ze aan niets anders kon denken. Ze bleef er in gedachten mee bezig. Was het misschien toch niet helemaal onmogelijk?

Er waren twee manieren om hier weg te komen. Een door het grote hek, de andere langs het skipad. Domina herinnerde zich dat Ace opeens achter haar had gestaan toen hij dacht dat ze een indringer was. Onmiddellijk verwierp ze de gedachte dat ze door het grote hek zou kunnen vluchten. Zelfs al zou ze het hek bereiken zonder ontdekt te worden, dan nog zou ze niet weg kunnen komen, want het was onmogelijk om het hek open te krijgen, want dat werd elektronisch bediend, ofwel vanuit Barney’s auto, ofwel vanuit het huis, door Ace zelf. Kon ze het hek openen vanuit het huis en dan proberen weg te glippen zonder gezien te worden? De kans dat het openstaande hek niet door een van de mannen werd ontdekt, was praktisch uitgesloten omdat het wel twintig minuten zou duren voordat Domina het hek vanuit het huis had bereikt.

Alleen het skipad bleef dus over. Bij de gedachte eraan sloeg Domina's hart een paar slagen over. Ze was wel een paar keer via dit pad naar beneden gegaan, maar dan wel tijdens vroegere vakanties en uiteraard op klaarlichte dag. Het was een heel moeilijke en zware afdaling geweest, die ze uitsluitend had kunnen maken in gezelschap van een aantal ervaren skiërs, gasten die destijds logeerden in het chalet. Nu overwoog ze de afdaling in haar eentje te maken, en als het enigszins kon ’s avonds. Ze zon op een manier om het pad overdag te bereiken, zo nodig op sneeuw-laarzen, met ski’s en stokken op haar schouder. Zuchtend besefte ze dat dat onmogelijk was. Ze zou worden gezien zodra ze het huis verliet, en dus moest het in het donker gebeuren.

Domina slikte en ze vroeg zich af wat Ace zou ondernemen als hij had gemerkt dat ze weg was. Nee, ze moest niet aan Ace denken. Rustig probeerde ze zich de skiroute precies voor de geest te halen. De afdaling begon vrij onschuldig, met een zachte glooiing tussen de bomen. Daarna maakte het pad een scherpe bocht naar links en voelde je ijs onder de sneeuw. Misschien was het beter om er niet aan te denken, besloot Domina haastig. Helaas had ze het maanlicht wel nodig; ze kon onmogelijk een fakkel meenemen, ook al zou ze die naast haar stokken nog kunnen vasthouden.

Hetgeen ze nu overwoog, zo besefte ze, was een wanhopige en gevaarlijke stap. Ze wist dat ze zou kunnen vallen en gewond kon raken. Ze zag zichzelf al liggen met een gebroken been... Ze huiverde, maar ze was wanhopig en ze had het gevoel dat de situatie waarin ze nu verkeerde, aanzienlijk neteliger was dan de tocht naar beneden op de ski’s.

Ze nam een besluit: ze zou aan de afdaling beginnen zodra ze kon. Het was al donker en Domina liep naar het raam, hopend op een heldere hemel en maanlicht, maar weer sneeuwde het. Dat betekende in elk geval dat er een dikkere laag sneeuw op het ijs zou liggen. Het betekende echter ook dat ze vanavond niet kon gaan.

Plotseling boos op zichzelf, trok ze met een ruk de gordijnen dicht. Het was een krankzinnig plan. Ze liep naar de keuken en wilde aan de voorbereidingen voor het avondeten beginnen, toen Mike binnenkwam en er op aandrong haar te helpen. Hij was vrolijk en maakte haar ondanks haar gevoelens van wanhoop herhaaldelijk aan het lachen.

Ace kwam binnen. Hij keek van de een naar de ander en zweeg. Zodra Mike even de keuken verliet om iets uit de voorraadkamer te halen, zei Ace: ‘Jullie kunnen blijkbaar goed met elkaar opschieten. Daarom waarschuw ik je: blijf van Mike af. Ik wil niet dat je hem kwetst, zoals je mij hebt gekwetst.’

Achter hen hoorden ze de deur opengaan. Domina staarde Ace vol machteloze woede aan. Snikkend rende ze de keuken uit, de trap op, naar haar kamer. Daar gooide ze zich op het bed en snikte uit pure woede en frustratie. Na lange tijd het hoofd in het kussen te hebben verborgen, stond ze ten slotte weer op en liep ze naar de badkamer om haar gezicht te wassen. Wat zag ze er verschrikkelijk uit! Terwijl ze naar haar spiegelbeeld keek, besefte ze plotseling dat dit bewees dat ze verliefd was op Ace; nooit eerder had ze immers zoveel verdriet gehad over een man. Niet dat ze een bewijs nodig had. Ze zeggen dat verliefd worden een verfoeilijke zaak is, dacht ze droevig. En dat zou het voor haar zeker worden. Ze ging terug naar de slaapkamer, draaide het licht uit en liep naar het raam. Het sneeuwde niet meer en de lucht leek op te klaren. Op dit moment was ze heel vastbesloten om weg te gaan. Zelfs al zou ze Barney niet opbellen, dan nog kon ze het niet langer verdragen met Ace in één huis te zijn.

Ze keek op haar horloge en zag dat het pas elf uur was.

Te vroeg om weg te gaan. Ace was nog buiten. Ze ging met haar kleren aan op bed liggen en trok het dekbed over zich heen om een beetje warm te blijven. Ze doezelde weg, doch werd van tijd tot tijd wakker.

Rond twee uur sloop ze naar beneden. Ze had Delphines donkere skipak aan. In haar hand had ze een skibril en een paar handschoenen. Op haar tenen sloop ze de trap af, naar het halletje waar haar sneeuwlaarzen stonden. Toen ze die had aangetrokken, liep ze zonder geluid te maken de keuken door naar de deur, die toegang gaf tot de garage, waar de ski’s stonden. Ze had een kleine zaklantaarn meegenomen van Barney’s kamer en bescheen daarmee voorzichtig het rek waarin de ski’s stonden. Die van Delphine waren de kortste die erbij waren, en gelukkig zorgde Herr Modlinger dat ze altijd goed in de was klaarstonden. Ze trok de skischoenen aan, haalde de ski’s uit het rek en begaf zich stilletjes naar buiten.

De kou benam haar bijna de adem. De temperatuur was ver beneden het vriespunt. Het was zo helder, dat haar ogen niet aan het donker hoefden te wennen, maar ze bleef minstens tien minuten in de schaduw van het huis staan om te zien of er vanuit de tuin of tussen de bomen enig teken van leven te bekennen was. Ze wist dat Ace hier moest rondzwerven. Hij liep wacht, dus hij zou attent zijn op ieder geluidje.

Toen ze na tien minuten nog niemand had gehoord of gezien, maakte ze zich los uit de schaduw van het huis en sloop, zo dicht mogelijk langs de bomen lopend, in de richting van het punt waar de helling begon. Daar aangekomen, wachtte ze wederom een poosje om zeker te weten dat niemand haar was gevolgd of had opgemerkt. Het was te koud om nog langer te wachten. Haar voeten waren nu al steenkoud.

Bovenaan de skihelling lagen twee grote rotsblokken waarop je kon gaan zitten om je ski’s vast te maken. Ze schoof de bandjes van haar stokken over haar polsen en haar sneeuwbril tot op haar voorhoofd. Ze wenste dat ze eerst wat had kunnen oefenen. Het was overdag al moeilijk genoeg, maar in deze nachtelijke kou leek het haar een bijna onmogelijke opgave. De maan was haar echter gunstig gestemd. Als ze het heel kalm en voorzichtig zou aanpakken, lukte het haar wel om heelhuids beneden te komen. Ze haalde diep adem, plantte haar stokken in de sneeuw en zette zich af voor de eerste afdaling. Keurig nam ze de helling. Haar ogen waren op de grond gericht, omdat ze wist dat ze bijna bij een scherpe bocht was. Ze nam de bocht langzaam en werd vrijwel onmiddellijk geremd en tot stilstand gebracht door een touw dat zich op kniehoogte bevond. Als ze meer vaart had gehad, had ze lelijk kunnen vallen, maar nu verloor ze haar evenwicht en ging zitten. Ze mompelde een aantal verwensingen en werkte zichzelf weer omhoog, zich afvragend hoeveel vallen Ace nog voor haar in petto had. Voorzichtig stapte ze over het touw heen en nam de rest van de bocht uiterst voorzichtig. De sneeuw was hier stijf bevroren. Ze kon haar ski’s over het ijs horen schrapen. Ze werkte zich voorzichtig naar de rand van de helling, naar de bomen, bang om haar evenwicht te verliezen en de heuvel af te glijden. Eenmaal tussen die bomen, voelde ze zich wat veiliger en waagde ze zich nogmaals op de helling, die nu nog slechts een paar honderd meter lang was en, dat herinnerde ze zich nog, wat minder steil was. Een laaghangende tak, die zwaar was van de sneeuw, hing over het pad. Domina tilde een arm op om hem weg te duwen, waardoor er een heleboel sneeuw op haar muts en jack terechtkwam.

Even stopte ze om de sneeuw weg te vegen en keek toen met een ruk op omdat ze het geluid hoorde van knerpende sneeuw en brekende takken. Een man, half lopend, half glijdend, kruiste haar pad. Hij ging onmiddellijk op zijn hurken zitten, richtte een revolver op haar en zei: ‘Blijf staan of ik schiet.’

Domina herkende de stem en bleef doodstil. Ze stond in de schaduw van de bomen, dus Ace kon haar niet goed zien.

‘Eén stap naar voren, maar probeer niets.’ Ondanks het feit dat haar knieën knikten, speelde ze het klaar om hem te gehoorzamen. Hij floot ongelovig tussen zijn tanden. ‘Jij?’ Hij ging rechtop staan, doch hield de revolver nog steeds op haar gericht. ‘Wat doe jij in vredesnaam hier?’ Hij kwam naar haar toe. Nu kon ze zijn gezicht duidelijk onderscheiden. Zijn blik was koud en hard.

Domina kon geen woord uitbrengen. Ace kwam nu zo dichtbij, dat hij bijna op haar ski’s trapte. ‘Nog zo laat onderweg?’ vroeg hij sarcastisch.

Angstig keek ze naar hem op en daarna — alsof ze door een magneet werden aangetrokken - gingen haar ogen naar de revolver. Hij keek op haar neer en stopte het wapen terug in de holster die hij om zijn middel droeg. ‘Sorry, ik kon natuurlijk niet weten dat jij het was, maar waar denk je eigenlijk heen te gaan?’

‘Naar - naar het dorp,’ bracht Domina ten slotte met moeite uit.

‘Je meent het.’ Zijn stem klonk cynisch. ‘Boodschappen doen zeker? Op ski’s en om drie uur in de ochtend? Zo dom ben ik niet, Delphine. Dus voor de draad ermee, waar wil je heen?’

‘Weg, weg van hier, weg van jou. Ik wil weg!’

Aces gezicht verstrakte en even leek het of hij pijn had. Ach, wellicht was dat het gevolg van het vreemde, wat zwakke maanlicht, want hij zei: ‘Onzin, niemand die bij zijn volle verstand is, zou deze afdaling durven maken, in het holst van de nacht en om zo’n reden.’

‘Ik — ik kon er niet langer tegen met jou in dat huis opgesloten te zijn.’

Ace staarde haar aan en zei langzaam: ‘En als je veilig beneden was aangekomen, zou ik je dan ooit hebben teruggezien? Of zou je regelrecht naar die echtgenoot van je zijn gevlucht en de liefde de rug hebben toegekeerd?’

‘De verleiding, bedoel je.’

Hij lachte plotseling. Het was een hard geluid, dat werd weerkaatst door het donkere, lege bos. ‘Dus zo zie je me; als de duivel die je tot ontrouw verleidt? Als je werkelijk van de graaf had gehouden, zou het niet in je hoofd zijn opgekomen. Je houdt niet van hem, Delphine, dat heb je al min of meer toegegeven. Je hebt echter wel gezegd dat je van mij houdt.’

Domina was niet in staat om hem aan te kijken. Ze wendde het hoofd af en zei met krachtige stem: ‘Ik wil er niet over praten. Ik kan niet langer in dat huis blijven.’

‘Tja, je zult wel moeten,’ antwoordde Ace grimmig.

‘Totdat dit voorbij is, zul je moeten leven met je eigen lafheid.’

‘En met jou.’

‘En met mij,’ zei hij instemmend, en zijn gezicht was als een koud masker.

Een golf van wanhoop overspoelde haar, en even overwoog ze hem opzij te duwen en te proberen alsnog de helling af te dalen. Zij had ski’s, en hij niet, maar voor ze deze gedachte kon verwezenlijken, hoorde ze een kort signaal. Ace haalde een walkietalkie voor de dag.

‘Ja?’ Een stem klonk uit het apparaat, en Ace zei: ‘Ja, ik weet het. Ze is hier. Nee nee, niemand anders. Vraag of Sid hierheen komt. Ik breng haar nu terug.’

‘Nee,’ zei Domina koppig toen hij de walkietalkie weer opborg in zijn jack.

‘Jij gaat terug naar het huis, al zal ik je er centimeter voor centimeter heen moeten sleuren.’

En dat moest hij bijna doen, niet omdat ze tegenstribbelde, maar omdat ze het niet klaarspeelde de helling op te klimmen op haar ski’s. Ace beval haar de ski’s uit te doen en hij droeg ze eerst voor haar. Al spoedig moest hij ze achterlaten om haar te helpen de steile helling te nemen. Het was bijna niet mogelijk, op haar skischoenen. Ze raakte snel buiten adem.

‘Rust even uit,’ zei Ace, en hij hield haar arm vast, terwijl ze tegen hem aan leunde omdat haar benen het bijna begaven.

‘Dit... lukt me... niet.’

‘Natuurlijk wel. Je moet krankzinnig zijn geweest om je voor deze tocht op de ski’s te wagen. Wat was er gebeurd als je gevallen was of een ski had verloren?’ Hij verwachtte klaarblijkelijk geen antwoord en stond een paar minuten doodstil te wachten tot haar ademhaling weer enigszins normaal was.

Vreemd genoeg begon Domina zich bijna op haar gemak te voelen daar, leunend tegen die grote man, terwijl het maanlicht hen bescheen. Ze had het geprobeerd en het was haar niet gelukt. Nee, ze zou geen tweede kans krijgen, en dus kon ze zich beter in haar lot schikken, of dat haar nu gunstig gezind was of niet. Ze draaide het hoofd om en keek naar hem op.

‘Wat is er?’

‘N-niets.’

‘Kunnen we verder gaan?’

Domina knikte, en Ace hees haar min of meer de laatste paar honderd meter de helling op. Op de top, aan het begin van de skihelling, stond Sid hen op te wachten.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij.

‘De contessa wilde gaan wandelen bij maanlicht. Ben je bij het hek geweest?’

‘Ja. Alles is oké.’

‘Wil je daar dan blijven? Ik breng haar terug naar het huis.’

Hij greep Domina stevig bij haar arm en liep met haar terug naar de garage. Ze bukte zich om haar skischoenen uit te trekken, maar tot haar verbazing zat Ace al op zijn hurken om haar daarbij te helpen. ‘Heb je koude voeten?’

‘IJskoud.’

Hij ging haar voor naar de keuken en zette haar op een stoel. Daarna trok hij zijn jack uit en knielde voor haar neer om haar voeten te masseren. Eerst wreef hij stevig, waardoor er wrijving ontstond tussen haar dikke skisok en haar blote voet. Haar voeten waren zo koud, dat ze gevoelloos waren geworden, doch nu begonnen ze langzamerhand te tintelen.

‘Dwaas! Het vriest twintig graden. Het lijkt wel of je niet wijs bent.’ Hij trok haar sokken uit en begon nu met zijn handen haar blote voeten te masseren, één voor één. Langzamerhand kregen haar voeten weer wat kleur. ‘Beweeg je tenen.’ Toen ze dat deed, bromde hij goedkeurend. ‘Puur geluk.’ Hij ging door met masseren, maar zijn handen bewogen wat langzamer nu, bijna liefkozend. Hij streelde haar enkels. ‘Wat heb je mooie voeten,’ zei hij zachtjes, en hij keek haar aan. In zijn ogen bloeide opeens iets, smeulde iets. Was het begeerte? Abrupt stond hij op. ‘Haal zo’n stunt niet nog eens uit, begrepen?’

‘Hoe komt het dat jouw voeten niet koud zijn?’ vroeg Domina, terwijl ze zich bukte om haar sokken weer aan te trekken, zodat hij de teleurstelling op haar gezicht niet kon zien.

‘Omdat ik de juiste kleding en laarzen draag. Je hebt me nog steeds geen antwoord gegeven,’ zei hij rustig. ‘Je moet me beloven dat je dat nooit meer zult proberen. Ik wil dat je me belooft dat je in huis blijft zolang ik dat noodzakelijk acht.’

Er zat weinig anders op dan toe te stemmen. ‘Oké,’ zei ze met tegenzin.

‘Delphine?’

‘Ja?’ Ze stond op.

‘Kijk me aan.’ Ze beet op haar lip, doch hief langzaam het hoofd op.

‘Je huilt.’

‘Nee, dat komt door de kou.’

‘Het is hier binnen niet koud.’

‘Van de warmte dan. Laat me met rust, alsjeblieft.’

Ace legde zijn handen om haar gezicht en keek haar langdurig aan. ‘Ik wil je niet met rust laten. Ik wil dat je begrijpt wat echt belangrijk is. Geen gelid, geen baan - alleen de liefde.’

Domina rukte zich los. ‘Je vergist je,’ zei ze, en ze probeerde haar stem kordaat te laten klinken. ‘Het enige dat nu belangrijk is, is dat deze hele geschiedenis snel afgewikkeld is. Tot dat moment kan ik niet meer normaal denken.’ Aces stem kreeg een harde klank. ‘Is het niet bij je opgekomen dat je nu normaal denkt? En dat wellicht voor de eerste keer in je leven?’ Hij pakte haar hand en zei ernstig: ‘Verliefd worden is niet gemakkelijk, vooral wanneer het je hele leven op zijn kop zet en wanneer het gebeurt op een moment dat je het niet verwacht, dat je denkt gesettled te zijn. Hoe dan ook, dit kun je niet ontkennen. Het gaat niet zomaar over.’

Hij zweeg; hij wachtte tot ze iets zou zeggen, maar ze aarzelde lange tijd. Ten slotte fluisterde ze: ‘Meen je dat?’ ‘Of ik het meen. Natuurlijk meen ik dat!’ Ace trok haar naar zich toe. ‘Denk je dat ik er een gewoonte van maak aan vrouwen te vertellen dat ik verliefd op hen ben?’ Verward keek hij om zich heen. ‘Dit is geen plek om te praten.’ Hij liep voor haar uit naar de zitkamer en stak daar een paar schemerlampen aan. Daarna ging hij op de bank zitten en trok haar met een zacht gebaar naast zich. ‘Ben je daar bang voor, dat ik het niet serieus meen? O lieveling, hoe kun je zo blind zijn? Ik ben stapelgek op je. Ik wil je; ik word gek van verlangen naar je. Met jou wil ik mijn hele verdere leven delen. En je kunt het geloven of niet, dit heb ik nog nooit eerder tegen een vrouw gezegd.’ Hij nam haar hand en drukte er een kus op. Daarop sloeg hij een arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Je hoeft nergens bang voor te zijn,’ vervolgde hij. ‘Je hoeft het niet eens aan de graaf te vertellen; dat doe ik. Je hoeft hem ook nooit meer alleen te spreken, als je dat niet wilt. Goed, ik wil niet beweren dat het allemaal van een leien dakje zal gaan, maar ik zal het zo gemakkelijk voor je maken als ik kan, want ik wil dat je gelukkig wordt. Ik wil dat we allebei gelukkig worden, en dat alles zo spoedig mogelijk zijn beslag krijgt.’

Domina keek hem aan en dronk elk woord dat hij zei, in. Hij was zo boos op haar geweest, dat ze had gevreesd dat ze hem verloren had. ‘Dus je... je houdt van me?’ vroeg ze, omdat ze het nog steeds niet helemaal kon begrijpen.

‘Dat heb ik daarnet toch gezegd? Wat moet ik doen om te zorgen dat je me gelooft? Moet ik het demonstreren?’

Domina's hart sloeg drie slagen over toen ze zei: ‘Ja, alsjeblieft.’

Zo’n antwoord had Ace allerminst verwacht. Even glimlachte hij, daarna boog hij het hoofd om haar te kussen. Domina reageerde niet; ze lag in zijn armen en liet hem begaan. Met gesloten ogen genoot ze van het overweldigende gevoel van zijn lippen op de hare, van de liefkozingen van zijn tong, van zijn sterke armen om haar heen. Heel langzaam deed ze haar ogen open. Aces oor was nu heel dicht bij haar mond. Ze nam het oorlelletje voorzichtig tussen haar tanden en beet er zachtjes in. Ace kreunde, zijn mond was bij haar hals. Nogmaals beet ze hem en liefkoosde vervolgens het lelletje met haar tong.

Aces hand ging naar de rits van haar ski-jack en trok deze naar beneden. Ongeduldig hielp hij haar uit het jack en liet het op de grond vallen. Zachtjes streelde hij haar haar en haar gezicht... ‘Het lot heeft ons bij elkaar gebracht, liefste,’ fluisterde hij, en hij kuste haar ogen. ‘En zoals je ongetwijfeld weet: je lot kun je niet ontlopen.’ Hij kuste haar slapen en het puntje van haar neus. Zijn lippen waren mild en vriendelijk. Het waren geen sensuele kussen, nee, het waren lieve zoenen, die voor Domina veel meer betekenden dan welke uitingen van hartstocht dan ook.

‘Zeg het nog eens,’ fluisterde ze. ‘Zeg nog eens dat je van me houdt.’

‘O, kleine twijfelaar. Is het zo moeilijk te geloven? Hoe kun je zo onzeker zijn met dat mooie gezicht van je, en met dat prachtige lichaam. Ik houd nu van je en zal van je blijven houden, tot aan het einde der dagen.’

Terwijl Domina haar handen op zijn schouders legde, duwde ze hem een eindje van zich af, zodat ze zijn gezicht goed kon zien. ‘En beloof je me dat je van me zult blijven houden, wat... wat er ook gebeurt als dit allemaal voorbij is?’

‘Wat probeer je me te vertellen?’ Zijn hand ging naar de rits van haar skibroek. ‘Waarom trek je die broek niet uit? Hij is nog steeds nat.’ Met een resoluut gebaar trok hij de rits naar beneden en ontdeed hij haar van haar skibroek. Ze zat nu op de bank met slechts haar trui, haar slipje en haar dikke skisokken aan.

‘Ik zie er belachelijk uit.’

‘Je ziet er verrukkelijk uit.’ Langzaam streelde hij haar been. ‘Wat bedoelde je daarnet?’

‘Alleen maar dat je als dit eenmaal voorbij is, misschien dingen te weten zult komen die je nog niet weet.’

Zijn hand bleef een seconde stil. ‘Afschuwelijke dingen?’

‘Nee, geen afschuwelijke dingen.’

‘Waarom vertel je ze me dan niet meteen?’ Nu streelde hij haar andere been.

‘Dat kan ik niet, althans nu niet.’

‘Wat een geheim,’ zei hij plagend, en hij kuste haar knieën. ‘Ik heb eigenlijk nog nooit goed naar vrouwenknieën gekeken. Ik wist niet dat ze zo mooi konden zijn.’

‘Heb je veel vrouwen gekend?’ vroeg Domina, ademloos omdat hij haar dijbenen begon te kussen.

Ace grinnikte even. ‘Bij hoeveel zou je jaloers worden?’ ‘Eentje — als je met haar getrouwd was geweest.’

Zijn ogen ontmoetten de hare. ‘Ik ben nooit getrouwd geweest,’ verzekerde hij haar met een ernstig gezicht. ‘Ik heb wel een paar vriendinnen gehad, maar ik heb nooit willen trouwen om maar getrouwd te zijn of om een gezin te hebben.’ Hij zweeg, en even kwam er een droevige, bittere blik in zijn ogen. ‘Ik heb eens een meisje leren kennen, inmiddels jaren geleden. Ach, dat is destijds om een aantal redenen misgelopen. Dat heb ik heel erg gevonden. Sindsdien heb ik altijd gehoopt dat ik op zekere dag de ware Jacoba tegen het lijf zou lopen.’ Hij glimlachte. ‘Ik had alleen niet kunnen vermoeden dat ze al getrouwd was.’

‘Ach, dat was dus voor jou geen belemmering,’ zei Domina.

‘Nee.’ Ace zoende haar neus. ‘Niet nadat overduidelijk was gebleken dat jij in je huidige relatie niet gelukkig was. En wat je vraag betreft, het kan me niet schelen dat je nog iets voor me te verbergen hebt, zolang het geen uiterst belangrijke zaken zijn. Ons leven is begonnen op het moment dat we beseften dat we verliefd op elkaar werden. Wat er in het verleden is gebeurd, is voorbij. Daaraan kunnen we helaas niets meer veranderen.’

Aces sterke hand verdween onder haar trui. Domina protesteerde niet. Ze liet hem begaan, ze onderging zijn liefkozingen met kreten van genot. ‘Ga door,’ hijgde ze, ‘ga door.’

Ace lachte zachtjes. ‘Sexy lady! Ik wil elk deel van je lichaam leren kennen en liefhebben. Ik kan nauwelijks wachten tot je de mijne bent, Delphine. Ik verlang zo naar je.’

Met een hartstocht die ze tot dan toe niet van hem kende, nam Ace bezit van haar mond.

Domina kreeg het gevoel dat ze zichzelf niet langer onder controle had. ‘Zeg dat je van me houdt, dat je bij hem weggaat en bij mij blijft. Zeg het. Ik wil het horen.’

Domina dacht nergens aan. Kreunend van genot onderging ze zijn liefkozingen. Ze legde haar handen om zijn gezicht, keek hem lang aan en zei: ‘Ik houd van je met heel mijn hart.’

‘Blijf je bij me?’

‘Ik doe wat jou het beste lijkt.’ Ze keek hem ernstig aan, hopend dat hij het zou begrijpen. Toen zei ze: ‘Alleen niet voor dit alles voorbij is. De laatste keer dat ik Barney sprak, zei hij dat hij de verrader in zijn bedrijf bijna te pakken had. Als dat eenmaal is gebeurd, ben ik veilig. Zo lang zal het niet duren. Tot dat moment zul je moeten wachten,’ zei ze, en ze bleef hem aankijken.

Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Dat is wel erg veel gevraagd, nu je hier zo in mijn armen ligt. Krijg ik gelijk? Hoor je de stem van je geweten over het feit dat je hem ontrouw bent?’

‘Het doet er niet toe. Ik wil dat je me vertrouwt. Doe je dat, Ace?’

‘Goed,’ zei hij met tegenzin. ‘Als je me vertelt waarom.’

‘Nee, dat kan niet, nog niet. Alsjeblieft, Ace, ik hoop dat je me kunt vertrouwen.’

Hij zuchtte diep. ‘Goed. Je hebt geen idee hoe moeilijk het is daarmee in te stemmen nu ik naar je kijk en je zo aanraak.’

Domina glimlachte. ‘Kijken en aanraken mag, als je dat wilt.’

‘Als ik dat wil! Soms zeg je de raarste dingen, lieveling.’ Hij kuste haar nogmaals en fluisterde vlak bij haar mond: ‘Ik zal je nooit loslaten. Niet na wat er nu tussen ons is gebeurd. Zelfs al krijgt je man je zo ver, dat je met hem teruggaat naar Rome. In dat geval kom ik je achterna.’

‘Dat zal niet nodig zijn. Ik ben vrij om met je mee te gaan, zodra dit voorbij is.’ Hij keek haar vragend aan. Domina boog zich snel over hem heen om hem te kussen, bang als ze was dat ze zijn wantrouwen had gewekt.

Ze bleven elkaar omhelzen en kussen, en ze verkenden voorzichtig elkaars lichaam tot Ace zich kreunend losmaakte, zeggend: ‘Als ik mijn belofte wil houden, moet je nu naar bed, en wel alleen! Het is half vijf in de ochtend.’ Ze knikte slechts. Hij stond op, nam haar in zijn armen en droeg haar naar boven. In haar slaapkamer vlijde hij haar voorzichtig op het bed neer en gaf haar nog een kus. ‘Slaap lekker, lieveling. Tot morgen.’

Domina nam zijn hand in de hare. ‘Ik hou van je, Ace,’ zei ze. ‘Dat mag je nooit vergeten, beloofd?’

Hij keek haar aan met een vreemde blik in zijn ogen. ‘Wat... ach nee, het is nu te laat. Morgen moet je me precies vertellen wat er aan de hand is, Delphine.’

Domina zei niets meer en wendde haar hoofd af. Ace kreeg een grimmige trek op zijn gezicht. ‘Morgen,’ zei hij nogmaals. Daarna liet hij haar hand los en begaf hij zich op zijn tenen naar de deur...
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Het zonlicht viel door de gordijnen toen Domina wakker werd. Vlug sprong ze uit bed en trok ze open. Het beloofde een stralende dag te worden. Een poosje stond ze voor het raam te dagdromen en na te denken over de vorige avond, in de gelukkige zekerheid dat niets Ace en haar meer kon scheiden. Het was heel moeilijk geweest om hem te moeten afwijzen, terwijl ze zo verlangde naar de vervulling van hun liefde. Voor Ace was het nog moeilijker, zo veronderstelde ze, en juist daarom was ze zo blij dat hij het haar niet nog moeilijker had gemaakt.

Het stralende zonlicht op de sneeuw deed haar verlangen naar de buitenlucht. Wat zou het heerlijk zijn om met Ace een wandeling te maken door de sneeuw, of om samen een skitocht te ondernemen. Nu ze erover nadacht, zou eigenlijk bijna alles leuk zijn, zolang ze maar bij elkaar waren. Ze nam een douche en kleedde zich aan. Ze rende de trap af, verlangend hem weer te zien. De keuken was helaas leeg, maar ze hoorde stemmen in de bijkeuken, en even later kwamen alledrie de mannen binnen. Sid wreef zich in zijn handen. Mike zag er weer zeer gezond en fit uit, en Ace... Ace keek haar alleen maar aan. Hij begon langzaam te glimlachen zodra hij haar stralende ogen zag.

Domina liep naar hem toe, sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem.

Sid floot verbaasd tussen zijn tanden. ‘Wat krijgen we nou?’

Glimlachend keek Domina op naar Ace en zei zachtjes: ‘Goedemorgen.’

Hij grinnikte en sloeg een arm om haar schouders. ‘Goedemorgen,’ antwoordde hij even zacht, en hij kuste haar. ‘Dank je.’

Domina draaide zich om en zag dat Sid hen in opperste verbazing aankeek, terwijl Mike met een brede glimlach op zijn gezicht niet in het minste verbaasd leek. ‘Het werd wel tijd dat jullie zelf in de gaten kregen dat jullie iets met elkaar hadden!’ zei hij droog.

Sid keek hem verontwaardigd aan. ‘Dus jij wist het? Waarom heb je me dat niet verteld?’

‘Natuurlijk wist ik het,’ verklaarde Mike. ‘Dat kon je toch wel merken aan de manier waarop ze elkaar steeds in de haren zaten?’

Ace lachte. ‘We wisten al een poosje dat we iets met elkaar hadden, zoals jij dat noemt, Mike, maar er waren nog een paar problemen op te lossen.’

Beide mannen begrepen wat hij bedoelde, en derhalve gingen ze over op een ander onderwerp. Even later begaf Sid zich naar zijn kamer en Mike ging weer naar buiten.

Zodra de deur achter hen dicht was, trok Ace haar in zijn armen en kuste haar enthousiast. ‘Ik vond het heerlijk zoals je daarnet naar me toe kwam,’ mompelde hij. ‘Dat gaf me echt het gevoel dat je bij me hoort.’

‘Ja, dat gevoel wilde ik je inderdaad geven.’

Ace grinnikte. ‘Hoewel ze me er nog een hele poos mee zullen blijven plagen.’

Terwijl Domina haar armen om zijn middel legde, keek ze glimlachend naar hem op. ‘Ach, dat kan jou geloof ik niet zoveel schelen, is het wel?’

‘Welnee. Ze kunnen me plagen zolang ze willen. Ik heb jou toch, en daar is niets aan te veranderen.’

Hij keek haar zo teder aan, dat Domina's ogen vol tranen schoten. Ze klemde zich vol vuur aan hem vast en zei schor: ‘O Ace, blijf bij me.’

‘Ja,’ verzekerde hij haar vlug. ‘Voor altijd. Je hoeft nooit meer bang te zijn.’ Hij hield haar dicht tegen zich aan en veegde zachtjes het haar uit haar gezicht. ‘Je ziet er nog zo jong en kwetsbaar uit. Door mijn schuld ga je een moeilijke tijd tegemoet, Delphine. Ach, we zullen ons er samen wel doorheen slaan.’

Domina voelde zich schuldig en keek weg, maar Ace begreep het verkeerd en zei: ‘We moeten praten. We moeten besluiten wat we gaan doen. Bovendien moest je me nog iets vertellen.’

Ze maakte zich los uit zijn omhelzing en vroeg op haar gemak: ‘Kunnen we niet naar buiten gaan? Ik zou zo graag even een wandelingetje maken in de zon.’

Ace aarzelde. ‘Ik denk niet dat dat een goed idee —’

‘O, Ace, toe nou.’

Ze keek hem zo smekend aan, dat hij het niet kon weigeren. ‘Oké, maar dan moeten we het huis wel via de voorkant verlaten en dan een eind de bossen in wandelen.’

‘Heerlijk!’ Domina's gezicht straalde. ‘Ik ga vlug mijn jas halen. Ik ben zo terug.’

Ze vloog de trap op en haalde op haar slaapkamer Delphines witte jasje uit de kast. Even later voegde ze zich bij Ace, die zijn witte skipak droeg. ‘We lijken wel een stelletje Eskimo’s,’ zei ze lachend toen ze samen naar buiten liepen.

‘Vind je? Eskimo’s kussen elkaar niet; zij doen dit,’ zei hij, en heel zachtjes wreef hij met zijn neus tegen de hare.

Het was op de een of andere manier een opwindend gevoel, en Domina zei lachend: ‘Misschien zijn Eskimo’s op dit gebied veel verder!’

‘Denk je dat?’ mompelde Ace. ‘Maar ik vind dat neusje-neusje gedoe toch niet zo leuk als dit.’ Zijn mond zocht de hare en vond haar lippen voor een lange, lange kus, die haar al het andere deed vergeten.

Toen hij ten slotte zijn hoofd optilde, lag Domina ademloos in zijn armen. ‘O, Ace.’

Lang keek hij in haar ogen, genietend van de manier waarop ze zich aan hem vastklampte en hem aankeek met half geloken ogen en een half geopende mond. ‘Je maakt me helemaal gek,’ zei hij schor. ‘En dat is geen enkele vrouw tot nu toe ooit gelukt.’

‘Vind je het erg?’ vroeg Domina hees.

‘Erg?’ Hij zweeg even en haalde vervolgens zijn schouders op. ‘Eerst wel, omdat je getrouwd bent.’

‘En omdat je bang was je vrijheid te verliezen,’ zei ze plagend.

‘Dat nooit.’ Weer trok hij haar tegen zich aan. ‘Ik wil alleen maar bij je zijn, ik wil dat je nooit meer bij me vandaan gaat.’ Nogmaals kuste hij haar, en met die kus drukte hij alles uit wat hij met woorden niet had kunnen zeggen.

Hij sloeg zijn arm om haar heen en liep vlug met haar naar de beschutting van het bos. Langzaam wandelden ze tussen de bomen door, stil en in gedachten verzonken, tot ze bij de open plek kwamen waar de zon de sneeuw deed schitteren en haar licht liet stralen in de ijspegels die aan de takken hingen.

‘Zo,’ zei Ace kordaat. ‘En nu moeten we praten.’

‘Oké,’ zei Domina. ‘Eerst moet ik je iets vragen. Waarom had je in het begin zo’n hekel aan me? Ik had bijna het gevoel dat je me haatte; je moest in elk geval absoluut niets van me hebben.’

‘Nee, dat klopt, maar je maakte zoveel indruk op me, dat ik bang was voor complicaties zoals deze, en ik zag mezelf niet als de derde man in een driehoeksverhouding.’

‘En dat was de enige reden?’

Ace lachte kort. ‘Is dat niet genoeg?’ Hij zweeg even. Domina voelde dat hij iets achterhield, doch even later zei hij: ‘Nee, je hebt gelijk; er was nog een reden. Herinner je je dat ik je verteld heb dat mijn moeder als huishoudster gewerkt heeft, nadat mijn vader was overleden? Dat huis waarin mijn moeder werkte, was eigendom van een rijke en voorname familie. Het was een statig landhuis en de mensen die erin woonden, waren even... eh... statig.’ Er klonk bitterheid door in zijn stem.

‘Ik heb bijna mijn hele jeugd doorgebracht in dat huis, ik ging er evenveel van houden als zij. Ze waren op hun manier vriendelijk tegen ons, gaven mijn moeder de kleren die hun zoon niet meer pasten, dat soort dingen. Als ik in de vakantie thuis was, had ik toegang tot de stallen. Dan maakte ik gebruik van het zwembad en van de tennisbanen, dus ik zag de kinderen van dat gezin vrij vaak. Ze waren zo’n beetje van mijn leeftijd. Toen ging ik naar de universiteit en werkte in de vakanties ergens anders. Toen ik uiteindelijk weer eens een vakantie thuis doorbracht...’ Hij zweeg even, alsof hij het moeilijk vond om door te praten. ‘Goed, ik werd hopeloos verliefd op hun dochter, die van een lelijk eendje in een zwaan was veranderd gedurende de tijd dat ik van huis was geweest.’

‘Hopeloos verliefd?’ vroeg Domina.

Ace keek haar aan en knikte. ‘Nou en of! Eerst geloofde ik dat ze ook verliefd was op mij, althans, zo gedroeg ze zich. Misschien was ze het ook wel een poosje. Ik was zo dwaas om haar ten huwelijk te vragen, met het gevolg dat mijn moeder op staande voet werd ontslagen.’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘Ik ben bang dat ik het niet al te goed opnam. Er ontstond een vreselijke ruzie. Pas toen het meisje zelf tegen me zei dat het leuk was om te flirten met iemand van het personeel, maar dat je je nooit moest verlagen door met zo iemand te trouwen, begreep ik het. Sindsdien ben ik overgevoelig voor rijke vrouwen, dat kun je je zeker wel voorstellen?’

Domina begon te lachen. Daarmee doorbrak ze met opzet de grimmigheid van zijn herinneringen. Met een Londens accent dat erger was dan dat van Sid, zei ze, met pretlichtjes in haar ogen: ‘Dus toen viel je maar voor een gewoon Londens meisje. Net goed, anders had je het vast en zeker veel te hoog in je bol gekregen!’

Ace schoot in de lach. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je altijd zo sprak voordat je de graaf ontmoette?’

‘Tuurlijk wel. Hij kon me in het begin ook niet verstaan, hoor!’

Ace knuffelde haar even. ‘Wat ben ik blij dat ik je gevonden heb.’

Domina legde haar handen op zijn schouders. ‘En nu kun je het verleden vergeten, of niet?’

‘Ja. Zoals ik al zei, de toekomst ligt voor ons open. Ik vond niettemin dat ik je dit moest vertellen.’ Hij kuste haar neus. ‘En nu ben jij aan het woord.’

‘Strakjes.’ Ze stak haar arm door de zijne. ‘Eerst wil ik alles over jou weten. Waar je bent geweest, wat je hebt gedaan. Ik weet dat we dezelfde smaak hebben wat betreft boeken en dat we allebei dol zijn op skiën, maar hoe zit het met muziek?’

En zo praatten ze meer dan een uur, wandelend of stilstaand in het stralende zonlicht dat de grote open plek in het bos verlichtte. Ze liefkoosden elkaar, kusten elkaar en kwamen erachter dat ze veel dingen gemeen hadden, en ook op een aantal punten verschilden.

Plotseling klonk het signaal van de walkietalkie in Aces zak. Hij haalde hem vlug te voorschijn, en Domina hoorde Sid zeggen: ‘Kom vlug naar het huis, Ace, de telefoon rinkelt.’

‘Gelukkig! Hij doet het weer! O Ace, misschien is alles oké.’ Domina's gezicht keek hem vol blijde afwachting aan.

Snel draaiden ze zich om en renden terug naar het huis, maar ze liepen niet hard genoeg naar Aces zin, en dus begon hij vooruit te rennen. Domina arriveerde bij de rand van het bos en wilde het gazon oversteken, toen ze Ace het huis al zag binnengaan. Ze hijgde en hoorde het lawaai boven haar hoofd niet onmiddellijk, doch even later verscheen er plotseling een helikopter boven het huis. Het ding daalde langzaam naar het gazon waarop zij stond.

Het kwam zo onverwacht, dat Domina als aan de grond genageld stond toe te kijken terwijl de helikopter op haar afkwam als een reusachtig insect.

Ace had zich omgedraaid, schreeuwde en begon terug te rennen in haar richting, maar ze kon hem niet verstaan als gevolg van het enorme lawaai van de machine. De grote schroef zorgde voor een sneeuwstorm, terwijl het ding nu vlak boven de grond hing en steeds verder daalde. Domina was geheel verblind door de opstuivende sneeuw. Door de wind stond haar blonde haar als een krans om haar hoofd. Met haar handen diep in de zakken van haar jas gestoken keek ze gefascineerd naar het ding, dat nu bijna de grond raakte.

‘Ga liggen!’ Plotseling stond Ace naast haar. Hij duwde haar op de grond en begroef haar half in de sneeuw om met zijn lichaam het hare te beschermen. Zijn revolver hield hij op de helikopter gericht.

Terwijl Domina haar hoofd optilde om adem te halen, landde het ding. Nu pas kon ze de gezichten van de passagiers onderscheiden, en ze slaakte een kreet van verrassing en opluchting toen de motor van de helikopter zweeg en de schroef steeds langzamer ging draaien. ‘Alles is oké, alles is goed!’ Zachtjes duwde ze Aces hand met de revolver erin naar beneden. ‘Het zijn vrienden, het is goed volk!’

Ace rolde van haar af. Domina kwam met moeite overeind. ‘Het is Barney,’ zei ze, en haar gezicht straalde. ‘De hemel zij dank!’

De deur van de helikopter ging open en Barney sprong eruit, gevolgd door een onbekende. Beide mannen begonnen in hun richting te rennen, bukkend voor de wind die werd veroorzaakt door de nog steeds draaiende schroef.

Domina maakte zich los uit Aces greep en rende naar haar zwager toe. Ze vloog hem om zijn hals. Tranen van vreugde en geluk stroomden haar over de wangen. ‘O Barney, Barney!’ Ze knuffelde hem uitgebreid en vergat alles om zich heen, zo blij was ze met de wetenschap dat ze veilig was en dat er een einde was gekomen aan het kluizenaarsbestaan in het chalet. ‘Wat ben ik blij dat je gekomen bent. Het was vreselijk, al die dagen. We wisten niets, al die onzekerheid.’ En weer stroomden de tranen haar over de wangen. Barney hield haar vast in een hartelijke omhelzing en streelde troostend haar haar. Aces gezicht was even wit als de sneeuw. Bruusk draaide hij zich om en liep terug naar het huis.

‘Arme kleine meid,’ mompelde Barney troostend. ‘Kom, nu is alles goed, cara. De mannen die me bedreigden, zijn allemaal in Italië opgepakt. Ze zijn in de val gelopen die ik voor hen had opgezet. Ik ben zo blij, ik kan het nauwelijks onder woorden brengen.’

‘Ik ook, Barney. Fantastisch! En hoe gaat het met Delphine en mam? Alles goed?’

‘Uitstekend. Ze verlangen erg naar je, maar ze zijn erg bezorgd geweest omdat jullie telefoon het niet deed. Ik heb hun moeten beloven dat ik je onmiddellijk mee zou nemen, zodat ze met eigen ogen konden zien dat alles goed met je was. Ik heb hun verzekerd dat je niet in gevaar verkeerde en dat je in de goede handen was van drie sterke mannen. Toch willen ze je zo spoedig mogelijk zien.’

‘Ja, ik wil hen ook zien. O Barney, ik heb zo naar jullie verlangd.’

‘Dat kan ik me voorstellen. Daarom wachten we niet langer, lieverd.’

‘Waar zijn ze nu?’

‘In Salzburg.’

‘In Salzburg?’

‘Ja, daar zijn ze vanmorgen vanuit Zwitserland heen gevlogen. Ik heb gewacht tot ze veilig en wel in hun hotel in Salzburg waren. Daarna zijn we hierheen gevlogen om jou op te halen.’

‘Geweldig! Wat heerlijk om hen weer te zien, maar ik moet het eerst even tegen Ace zeggen.’

Ze keek rond, op zoek naar hem, en begon in de richting van het huis te lopen toen ze hem niet zag.

‘Domina!’

‘Ja, Barney?’ Ze draaide zich om naar haar zwager, die nu achter haar aan rende.

‘Ik moet het even tegen Ace zeggen.’

‘Dat hoeft niet, cara, want mijn secretaris, de man die me hierheen heeft vergezeld, is al naar het huis gelopen om alles aan Mr. Edwards te vertellen. Je hoeft nergens meer over in te zitten. Kom mee, we stappen in de helikopter. Over drie kwartier moeten we in Salzburg kunnen zijn.’ ‘Ik moet Ace heus even spreken. Ik moet hem vertellen dat ik je vrouw niet ben. En mijn spullen pakken en bovendien wil ik Ace weerzien, want —’

‘Mijn secretaris zorgt overal voor,’ zei Barney ongeduldig. ‘Opschieten, Domina, ik moet straks weer zo vlug mogelijk per vliegtuig terug naar Rome om het contract te tekenen voor die belangrijke transactie, nu alle obstakels uit de weg zijn geruimd. En je wilt toch zo vlug mogelijk naar je moeder en naar Del?’

‘Ja, natuurlijk wil ik dat.’

‘Nou, kom mee dan.’

‘Maar eerst moet ik Ace spreken.’

‘Je kunt hem opbellen vanuit Salzburg. Kom mee!’

Voor ze wist wat er gebeurde, nam Barney haar bij de hand en trok haar mee naar de helikopter, waar hij haar ongeveer in tilde onder een stortvloed van dringende en toch ook geruststellende woorden.

De deur ging dicht. Barney gespte haar veiligheidsriemen vast, hoewel Domina bleef omkijken naar het huis en zich bleef afvragen waarom Ace niet bij haar was gebleven, waarom hij zonder een woord te zeggen was weggelopen toen ze Barney begroette.

‘Kan ik van hieruit contact krijgen met het huis?’ vroeg ze aan Barney, en ze moest hard schreeuwen om boven het lawaai van de motor uit te komen.

‘Ik zal het aan de piloot vragen.’ Hij leunde naar voren en riep iets in het oor van de piloot. Daarna ging hij weer rechtop zitten en schudde het hoofd. ‘Dat is niet mogelijk, helaas.’ Hij keek haar vragend aan. ‘Betekent het dan zoveel voor je, Domina?’

Ze knikte zonder iets te zeggen en wenste diep in haar hart dat ze had geweigerd met Barney mee te gaan, maar prompt werd ze weer opgevrolijkt door de wetenschap dat Ace nu het hele verhaal wel van Barney’s secretaris gehoord zou hebben. En, zoals Barney al had gezegd, ze zou hem vanuit Salzburg kunnen opbellen. Misschien zou hij zelfs daarheen kunnen komen, zodat ze hem aan de echte Delphine kon voorstellen.

Het weerzien met haar moeder en haar zusje was hartelijk en ging gepaard met veel tranen en veel gelach. ‘We waren zo bezorgd toen we hoorden dat de telefoon stuk was,’ zei haar moeder. ‘We hebben gisteravond de hele avond geprobeerd om jullie te bellen om te zeggen dat alles in orde was en om meteen te vragen of je naar ons toe wilde komen.’

‘En vanmorgen konden we niet meer bellen omdat we in het vliegtuig zaten,’ voegde Delphine eraan toe. ‘Gelukkig was Barney zo lief om je gewoon even per helikopter te gaan halen!’

‘Gewoon, zeg dat wel,’ zei Domina half lachend, doch tevens een beetje somber omdat dit de vervelende afloop van haar vertrek weer in herinnering bracht.

Er was zoveel te vertellen, dat Domina het moeilijk vond om zich los te maken van het groepje en naar de telefooncel te lopen in de enorme hal van het hotel. Ten slotte deed ze dat echter toch. De telefoon was nog maar één keer overgegaan, of hij werd al opgenomen.

‘Ace? Je spreekt met-’

‘Signorina Graham,’ klonk de stem van Barney’s secretaris haar in het oor. ‘Wat kan ik voor u doen?’

‘O eh... mag ik Mr. Edwards alstublieft?’

‘Het spijt me, signorina, maar Mr. Edwards en zijn mannen zijn al vertrokken.’

Even leek het of de grond onder Domina's voeten wegzonk.

‘Vertrokken? Dat kan toch niet?’

‘Ze zijn ongeveer een uur geleden afgereisd. Ik ben hier in mijn eentje. Kan ik iets voor u doen, signorina?’

‘Een boodschap. Hij moet een boodschap voor me hebben achtergelaten.’

‘Nee, Mr. Edwards heeft helaas geen boodschap voor u achtergelaten. Het spijt me.’

‘Dat moet,’ protesteerde Domina, niet beseffend hoe boos en wanhopig haar stem klonk.

‘Het spijt me echt, signorina.'

‘Hij moet toch op zijn minst een adres hebben achtergelaten waar ik hem kan bereiken?’

‘Maar hij heeft me beloofd om...’ Domina maakte haar zin niet af. Ze beet op haar lip.

Ze hoorde de secretaris van haar zwager kuchen aan de andere kant van de lijn. Daarop viel er een stilte.

‘Hij moet iets gezegd hebben!’ Heel langzaam werd de zaak Domina duidelijk. ‘U hebt Mr. Edwards toch wel alles uitgelegd?’

‘Ja zeker. Ik heb hem verteld dat de mannen waren opgepakt, dat u niet langer in gevaar was, dat u met Barney mee zou gaan en dat el conté niet langer gebruik zou maken van zijn diensten.’

‘En hebt u - hebt u hem ook verteld dat ik de contessa niet ben? Hebt u hem uitgelegd hoe de vork precies in de steel zat?’

Weer viel er een doodse stilte. Ze kon bijna zien dat de Italiaan zijn hoofd schudde. ‘Nee, signorina. El conté heek me daartoe geen opdracht gegeven, en ik dacht niet dat het noodzakelijk was om -’

‘O nee,’ kreunde Domina, en ze legde daarna zonder nog een woord te zeggen tegen de man aan de andere kant van de lijn de hoorn op de haak. ‘Nee!’ schreeuwde ze bijna door de hal. In gedachten verzonken liep ze terug naar het tafeltje in de tearoom waar haar moeder en haar zusje zaten. Ze begreep nu pas in volle omvang wat Ace moest hebben gedacht. Wit als een doek ging ze bij haar moeder en zusje aan tafel zitten.

‘Domina, wat is er? Wat is er gebeurd?’ Delphine keek haar met grote, verschrikte ogen aan.

‘Ace! Ace Edwards is vertrokken, en dat terwijl hij me heeft beloofd niet uit het chalet te vertrekken zonder afscheid te nemen. En ik heb geen kans gekregen om hem te vertellen hoe de hele zaak in elkaar zit. Ach hemel, wat moet ik doen?’

‘Ace Edwards? Bedoel je dat jij en hij...’ Delphine liet de zin onafgemaakt in de lucht hangen. ‘Dan zal hij toch wel contact met je opnemen?’

‘Je begrijpt het niet,’ zei Domina, die nu onredelijk boos was op haar zusje. ‘Hij dacht dat ik jou was. Hij dacht dat ik met Barney was getrouwd. En Barney heeft me meegesleurd, de helikopter in, voor ik ook maar een seconde de tijd kreeg om Ace de waarheid te vertellen. Ik - ik ben hem kwijt,’ zei ze wanhopig.

‘Stil maar,’ zei Delphine terwijl ze een arm om haar zusjes schouders sloeg. ‘Barney vindt hem heus wel voor je. Je zult hem misschien wel eerder terugzien dan je verwacht.’

 

Een dag later waren ze allemaal weer terug in Londen, waar Barney voor Delphine en hem een suite had besproken in het Hilton Hotel. Delphine was opgebloeid onder de lieve zorgen van haar moeder. Ze zag er stralend uit; de drie weken in de kliniek hadden beide vrouwen goed gedaan. Domina vond het heerlijk om weer bij hen te zijn. Ze hadden zoveel bij te praten, dat ze na twee dagen alledrie een schorre stem hadden! Domina echter was na één dag in Londen al onrustig geworden, en ze had Barney gesmeekt Ace voor haar op te sporen.

‘Zo gemakkelijk is dat niet,’ zei hij. ‘Toen ik hem belde en hem vroeg langs te komen om zijn salaris op te halen, vroeg hij of ik het wilde overmaken.’

‘Dat heb je toch zeker niet gedaan?’ vroeg ze, haar zwager geschrokken aankijkend.

Barney hief beide handen in wanhoop ten hemel. ‘Ik heb mijn uiterste best gedaan, Domina. Ik heb natuurlijk het geld nog niet overgemaakt, maar hij is nogal koppig vind ik, hoor!’

Domina keek hem aan, met rode wangen van opwinding. ‘Hou op met plagen, Barney. Wat zei hij?’

Barney lachte. ‘Goed, goed. Kalm maar, kindje. Ik heb hem bezworen het geld zelf te komen halen, want ik wilde hem dolgraag persoonlijk bedanken voor alles wat hij had gedaan voor de veiligheid van mijn vrouw. En ik deed alsof ik boos werd en het verdacht vond dat hij niet zelf wilde komen. Goed, toen zei hij dat hij naar het Hilton zou komen, en wel komende vrijdagochtend, om elf uur.’

‘Barney, je bent de beste zwager die een meisje zich maar kan wensen. Waarom vrijdag pas? Dat duurt me even twee hele dagen!’ Ze lachte even. ‘Ach, dan heb ik nog even de tijd om te zorgen dat ik er een beetje behoorlijk uitzie. Ik wil naar de kapper en misschien wil ik iets nieuws kopen en...’ Zonder haar zin af te maken, stoof ze de kamer uit. Barney breed lachend achterlatend.

Tegen de tijd dat het vrijdag werd, beefde Domina van louter opwinding. Ze nam een taxi van haar moeders huis naar het Hilton Hotel en kwam er veel te vroeg aan. Ze was bij de kapper geweest en had nu als het ware een gouden krullenkrans om haar hoofd en over haar schouders. Ze had een nieuw pak gekocht van donkerblauwe wollen stof. Daaronder droeg ze een crèmekleurige zijden blouse. Haar wangen waren hoogrood en haar ogen straalden, in afwachting van de dingen die komen gingen. Ze had Ace zo gemist, dat alleen de wetenschap dat ze hem binnen twee dagen weer zou zien, haar op de been had gehouden.

Om elf uur precies belde de receptioniste om te zeggen dat Ace in aantocht was. Domina sprong op en Delphine schoot in de lach. ‘Ik kan nauwelijks wachten tot ik die man gezien heb, Domina. Hij moet wel heel bijzonder zijn, te oordelen naar de staat waarin jij verkeert!’

‘En of hij bijzonder is! Wacht maar af.’

Barney ging naast haar staan en nam haar hand in de zijne. ‘Misschien is hij boos,’ waarschuwde hij.

‘Nee, hij vindt het leuk,’ zei ze zelfverzekerd. ‘Hij vindt het heerlijk om me terug te zien, dat weet ik zeker.’

‘Tja, ik hoop dat je je niet vergist.’ Er klonk een harde klop op de deur. ‘Kom binnen.’

Ace kwam de kamer binnen en trok de deur achter zich dicht. Hij droeg een donkergrijs kostuum en zag er zo fantastisch uit, dat Domina blij was met de steun van Barney, want haar knieën knikten. Ze keek hem lang aan, doch kon geen woord uitbrengen.

‘Goedemorgen, Mr. Edwards,’ zei Barney vriendelijk. ‘U was zo vlug uit Oostenrijk vertrokken, dat ik geen kans meer heb gekregen om u te spreken en u te bedanken voor alles wat u voor me hebt gedaan. Ik ben u zeer dankbaar.’ ‘Dat is niet nodig.’ Ace sprak tegen Barney, maar zijn ogen — die ijskoud stonden en zeer gereserveerd—waren op Domina gericht.

Ze slikte een paar keer en kon hem met moeite begroeten. ‘Hallo, Ace.’

Hij knikte kort. ‘ Contessa.’ Daarop keek hij Barney aan. ‘Ik heb nogal haast, dus -’

‘Natuurlijk,’ zei Barney beminnelijk. ‘Allereerst moet ik u echter mijn verontschuldigingen aanbieden. Ik ben bang dat ik u namelijk niet de gehele waarheid heb verteld.’

‘Hoe bedoelt u?’

Barney liet Domina's hand los, liep naar Delphine, hielp haar uit haar stoel en leidde haar naar Ace. ‘Mr. Edwards, mag ik u mijn vrouw voorstellen, de Contessa di Lucera. Zij was niet helemaal in orde en het werd mij door haar arts ten sterkste afgeraden haar in haar toestand bloot te stellen aan alle spanningen die gemoeid zijn met het onder bewaking vertoeven in het chalet. Derhalve hadden we besloten iemand anders in haar plaats te laten gaan.’

Ace staarde ongelovig van Barney naar Delphine en van Delphine naar Domina. Toen keek hij Barney nogmaals aan. ‘Maar wie...?’

Barney nam Domina's hand. ‘Mijn schoonzusje Domina, het jongere zusje van mijn vrouw.’

Domina keek Ace aan met een gelukkige glimlach om haar lippen, wachtend tot hij over de eerste schok heen was en haar in zijn sterke armen zou nemen. Wat had ze de afgelopen dagen naar hem verlangd! Geen seconde was hij uit haar gedachten geweest. Hij stond daar als een standbeeld, onbeweeglijk. Zijn ogen lieten haar niet los. Ze hoorde hem bijna denken.

‘Ik had Domina plechtig laten beloven ons geheim niet prijs te geven,’ zei Barney met een glimlach. ‘Maar ze heeft me verteld hoe ingewikkeld het daardoor werd tussen jullie tweeën, en daarom...’

Aces ogen gingen nogmaals van Domina naar Barney en daarna naar Delphine, die hem vol verwachting aankeek. Abrupt draaide hij zich om en liep zonder een woord te zeggen naar de deur.

Eén moment stond Domina als aan de grond genageld, het volgende ogenblik kwam ze in beweging. ‘Ace! Ace! Wacht.’ Ze rende achter hem aan de gang op en zag hem verdwijnen in de openstaande lift. Ze vloog terug naar Barney’s kamer, greep haar jas van de bank en stormde zonder iets tegen haar zusje of zwager te zeggen de deur weer uit, de gang door, in de richting van de trappen. Gelukkig bevond de suite zich op de tweede verdieping, dus verloor ze niet zo heel veel tijd met trappenlopen. Hijgend stond ze een halve minuut later in de hal, nog juist op tijd om Ace door de draaideuren te zien verdwijnen. Ze stormde hem achterna en haalde hem in terwijl hij met krachtige pas doorliep, in de richting van Marble Arch.

‘Wacht! Ace, wacht alsjeblieft!’

Hij nam absoluut geen notitie van haar en liep onverstoorbaar en in een hoog tempo door.

Al rennend trok Domina haar jas aan en greep hem bij zijn arm. ‘Wil je alsjeblieft even blijven staan om naar me te luisteren? Waarom doe je zo raar? Wat heb ik je in vredesnaam misdaan?’

Hij stond stil en draaide zich naar haar toe. Hij was woedend, naar zijn gezicht te oordelen. ‘Weet je dat niet?’

‘Nee, ik weet alleen -’

‘Zou je je misschien een voorstelling kunnen maken van de ellende die ik heb doorstaan, in de veronderstelling dat je een getrouwde vrouw was, terwijl jij al die tijd...’ Hij maakte zijn zin niet af, doch schudde haar van zich af en liep door.

‘Ik moest Barney beloven het aan niemand te vertellen. Denk je nu heus dat ik je wilde bedriegen? Wat een onzin zou dat zijn! Ik wilde niets liever dan je de waarheid vertellen.’

‘Mooie waarheid,’ zei hij schamper.

‘Ja, inderdaad een mooie waarheid! Ik ben vrij en we kunnen... we kunnen van elkaar houden.’

Heel even keek Ace haar aan. ‘Praat alsjeblieft niet over de liefde, over van elkaar houden.’

‘Waarom niet?’ Ze moest rennen om hem bij te kunnen houden. ‘Dat doen we toch? Je hebt zelf gezegd dat je van me houdt.’

Ace zei niets, maar stapte door. Domina begon zich langzamerhand wanhopig te voelen. Alle blijdschap die ze in afwachting van het weerzien had gevoeld, was op slag verdwenen. Zo had ze het zich niet voorgesteld. Hijgend rende ze naast Ace voort. ‘Toen ik aan je vroeg mij te beloven afscheid van me te komen nemen, deed ik dat omdat ik je dan had kunnen vertellen dat ik Barney’s vrouw niet was, en dat ik... O Ace, wil je alsjeblieft even stilstaan en naar me luisteren?’

Bij een stoeprand bleef hij staan om een taxi te laten passeren, maar hij keek haar niet eens aan. Domina keek naar zijn gezicht. De hulpeloze verwarring die ze tot nu toe had gevoeld, maakte plaats voor woede. Ze rende voor hem uit, stopte midden op de weg en ging voor hem staan.

‘Oké,’ schreeuwde ze boos. ‘Misschien heb ik tegen je gelogen en voel je je bedrogen, maar jij dan? Jij zei dat je altijd bij me zou blijven, dat je me achterna zou komen, zelfs al zou ik naar Rome teruggaan, en dat heb je niet gedaan. Zodra je ook dacht dat ik terug zou gaan naar Barney, ging je ervandoor en - en ging je zitten mokken.’

Ace staarde haar even aan en liep toen om haar heen naar de overkant van de straat, omdat een grote zwarte Londense taxi luid toeterend zijn aanwezigheid kenbaar maakte. Toen Domina de overkant had bereikt, draaide hij zich naar haar toe. ‘Wat moest ik anders denken, toen je met hem in die helikopter verdween? Je had het me op zijn minst even kunnen zeggen.’

‘Dat wilde ik ook,’ legde Domina wanhopig uit. ‘Luister, Barney had verschrikkelijk veel haast. Hij zei tegen mij dat zijn secretaris je alles zou vertellen, maar toen ik je opbelde vanuit Salzburg, zei hij dat je vertrokken was.’

‘Hij heeft me niets gezegd,’ zei Ace kortaf, en hij begon weer te lopen.

‘Dat weet ik nu ook. Niettemin had je best kunnen wachten. En als je van me hield, was je me achterna gekomen.’

‘Ik zei dat ik van je hield,’ antwoordde Ace koppig. ‘En toch kon je me niet eens vertrouwen.’

‘Het ging niet alleen om mij. Ik moest ook om Delphine en haar baby denken.’ Ze rende weer voor hem uit, zodat hij wel moest stilstaan toen zij dat ook deed, anders zou hij haar omverlopen. Ze legde haar handen op zijn armen. ‘Je bent gewoon dwars. Waarom hou je niet eens op met dat koppige gedoe en geef je toe dat je van me houdt? Weet je nog dat je zei dat het er niets toe zou doen, wat je ook over mij te weten kwam? Dat je altijd van me zou houden?’ Nog steeds woedend keek Ace op haar neer. ‘Ik heb al zoveel ellende doorgemaakt in de weken dat ik je ken. Eerst probeerde ik uit je buurt te blijven, omdat ik me uit principe niet inlaat met getrouwde vrouwen, maar juist jij moedigde me aan om dat principe overboord te gooien. En toen,’ vervolgde hij, terwijl hij langzaam wit wegtrok, ‘en toen deed je die avond de deur van je slaapkamer voor mijn neus op slot.’ Zijn ademhaling werd steeds sneller. ‘Als je eens wist wat dat voor me betekende. Ik voelde me gepakt, vernederd. Ik verlangde zo verschrikkelijk naar je; ik begreep absoluut niet waarom je dat deed. Vanaf dat moment had ik je kunnen haten, ook al zag je er zo onschuldig en angstig uit, dat mijn hart brak en ik ondanks alles van je bleef houden. Ik probeerde je te begrijpen, maar nu eens gedroeg je je alsof je ook van mij hield, en dan weer deed je alsof ik een afgrijselijke besmettelijke ziekte had en je niet ver genoeg uit mijn buurt kon blijven. En al die tijd dacht ik dat dat allemaal kwam doordat je bang was je man te verlaten.’ Hij lachte smalend. ‘En op de laatste dag in het chalet zag ik hoe je hem om de hals vloog. Kun je je een heel klein beetje voorstellen hoe ik me voelde?’

Domina keek hem aan zonder een woord te zeggen, ik dacht dat de geschiedenis zich had herhaald. Ik voelde me ten tweede male afgewezen, in de steek gelaten, net als vroeger. En vandaag moest ik naar hem toe, wetend dat jij terug was bij hem en dat ik je weer zou zien - samen met hem, nee!’ Tandenknarsend keek hij naar de lucht. ‘En daar waren jullie, tevreden als een stel spinnende katten. Je vertelt me dat je al die tijd gewoon tegen me gelogen hebt, maar dat dat niet erg is omdat je per slot van rekening niet getrouwd was. Ik word dus geacht overgelukkig te zijn van opluchting. Ja ja, ze leefden nog lang en gelukkig! Maar zo laat ik me niet gebruiken!’

Hij duwde haar hardhandig opzij en beende met grote stappen weg. Domina bleef staan en begreep nu pas wat hij moest hebben doorgemaakt. Eén moment lang wist ze niet wat haar te doen stond. Hij had tijd nodig om alles te verwerken, en moest ze hem die tijd gunnen? Of moest ze doen wat haar hart haar ingaf? Als hij zo geleden had, moest hij toch veel van haar houden. Ze zag er dus het nut niet van in nog meer tijd te verspillen, als ze eigenlijk bij elkaar konden zijn... Ze rende weer achter hem aan en riep ademloos: ‘Waar ga je heen?’

Hij antwoordde niet, maar stak de straat over in de richting van de ingang van Hyde Park.

ik volg je, waarheen je ook gaat, al duurt het de hele dag,’ riep ze dreigend, terwijl ze bijna tegen een bloemenman opbotste.

Ace haalde slechts zijn schouders op, hetgeen haar nog bozer maakt. Ze bleef staan en riep zo hard ze kon: ‘Oké, Ace. Als jij niet toegeeft dat je van me houdt en met me wilt trouwen, dan... dan trek ik hier en nu al mijn kleren uit.’ Ace stopte, draaide zich om en staarde haar spottend en ongelovig aan. ‘Ga je gang,’ zei hij smalend. Hij stak zijn handen in zijn zakken en ging onverschillig staan wachten tot ze aan haar striptease zou beginnen.

Domina slikte en vroeg zich af wat ze zich op de hals had gehaald, maar er stond te veel op het spel om zich om te draaien en weg te rennen. Ze wierp uitdagend het hoofd in de nek en zei: ‘Oké. Ik moet je zeggen dat ik een passend muziekje hier wel bij mis, maar —’ Ze trok haar jas uit, hield hem op armslengte tussen duim en vinger van zich af en liet hem op de grond vallen. Een zakenman en een paar Japanse toeristen bleven stomverbaasd staan kijken toen ze daarna haar riem losmaakte en die plompverloren liet vallen. Het jasje van haar pak volgde spoedig. Daarna maakte ze langzaam de knopen van haar blouse los...

‘Misschien moet ik je waarschuwen,’ zei ze ademloos, ‘dat ik hieronder niet veel aan heb. En ik heb geen geld bij me, dus ik verwacht dat jij de boete betaald als ik word opgepakt.’ Ze ging gestaag verder met het losknopen van haar blouse en maakte aanstalten om die langzaam doch nadrukkelijk uit te trekken, toen Ace met enkele grote stappen bij haar stond om de rest van de striptease te verhinderen.

‘Stop, jij rare, kleine dwaas,’ zei hij zacht. ‘Ik zou je over de knie moeten leggen en —’

‘Je hebt het nog niet gezegd,’ hielp Domina hem herinneren.

‘Goed, goed! Ik hou van je en ik wil met je trouwen.’

‘O, Ace.’ Ze sloeg haar armen om zijn hals. De zakenman en de Japanse toeristen lachten en klapten in hun handen. Pas toen realiseerde Domina zich wat ze had gedaan. Vlug pakte ze het jasje van haar pak, de ceintuur en haar mantel op. ‘En nu,’ zei ze, terwijl ze snel alles weer aantrok, ‘zal ik je vertellen wat we gaan doen. Je neemt me nu mee, regelrecht naar je flat. Daarna laten we onze gevoelens de vrije loop.’

Hij keek naar haar stralende gezicht en voelde zijn woede wegebben. Hij lachte. Het was een lage, gelukkige lach. Stralend stak hij zijn hand op. ‘Taxi.’

In de taxi grinnikte hij tegen haar. ‘Mafkees! Wat had je gedaan als ik je niet had weerhouden?’

‘Ik was net zo lang doorgegaan tot je dat had gedaan,’ antwoordde Domina prompt. ‘Ik rekende erop dat je niet zou willen dat half Londen je aanstaande vrouw in haar blootje zou zien.’

Hij nam haar hand en drukte er een kus op. ‘Domina,’ zei hij, ‘wat is dat trouwens voor een krankzinnige naam?’ ‘Het is een afkorting van Dominique. Luister eens, ik ken jouw naam niet eens. A.C., waar staat dat voor?’ ‘Adam Charles.’

‘Adam Charles,’ herhaalde ze zachtjes. ‘Adam. Ja, dat vind ik een leuke naam.’

Ace grinnikte. ‘Op school zaten ze me altijd te plagen over wat Adam zou doen als hij Eva tegenkwam. Daarom vond ik Ace een stuk prettiger.’

Hij keek toe toen ze langzaam haar blouse dichtknoopte en zei laconiek: ‘Waarom zou je dat doen? Dat scheelt straks weer zoveel tijd.’

Domina glimlachte alleen maar. ‘Eén ding begrijp ik nog steeds niet. Hoe speelde Mike het klaar om zo vlug beter te zijn, terwijl hij dagenlang zo ziek was?’

‘Ik ben naar het dal geskied en naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis gegaan. Daar heb ik antibiotica voor hem gehaald,’ bekende Ace met een grijns.

‘Zoiets vermoedde ik al. Maar hoe ben je teruggekomen?’

‘Op dezelfde manier als ik naar beneden ben gegaan. Ik ben gewoon weer tegen de helling opgeklommen.’ Domina keek hem onderzoekend aan. ‘Dus je kunt ook bergbeklimmen.’

‘Dat heb ik wel eens gedaan, ja.’

Even keek ze neer op haar handen. ‘En, ben je van plan om eh... om door te gaan met dit soort werk?’

‘Je bedoelt nadat we getrouwd zijn ? Ik weet het nog niet. Ik denk er al een poosje over om een eigen zaak te beginnen.’

‘Die heb je toch al?’

‘Jawel, maar ik wil van dit werk af. Ik moet veel te veel op reis en de risico’s die aan het vak verbonden zijn, vind ik te groot. Ik wil me gaan specialiseren in het bewaken van speciale objecten, winkels bijvoorbeeld.’

Ze knikte opgelucht en keek hem stralend aan, doch eer ze een woord kon uitbrengen, stopte de taxi voor een flatgebouw aan een rustig plein. Vijf minuten later stak Ace de sleutel in het slot van zijn voordeur en ging hij haar voor in zijn appartement.

De flat was vrij groot, en mooi gemeubileerd, al was het duidelijk dat de bewoner ervan maar weinig thuis was. Nu ze eindelijk met hem alleen was in zijn woning, voelde ze zich zenuwachtig en vreselijk verlegen. Ace hing haar jas aan de kapstok in de hal, kwam de kamer weer binnen en kuste haar teder.

‘Ace,’ fluisterde ze, ‘eerst moet ik je mijn excuses aanbieden voor alles wat ik je niet eerder heb kunnen vertellen.’

Weer kuste hij haar. Hij kon echter niet nalaten te vragen: ‘Waarom deed je die avond de deur van je slaapkamer op slot?’

Ze knoopte zijn das los en deed hem af. Zenuwachtig friemelde ze aan de knoopjes van zijn overhemd. ‘Ik moest wel. Je weet toch nog wel dat Barney die avond opbelde? Ik heb hem toen gevraagd of ik jou de waarheid mocht vertellen, maar dat vond hij niet goed. Hij zei dat het verschrikkelijk belangrijk was dat niemand, maar dan ook niemand - behalve mijn moeder en mijn zusje natuurlijk - er iets van afwist. Maar ik hield van je, ik verlangde met heel mijn hart naar je.’

‘Niet genoeg, anders had je je deur immers niet op slot gedaan.’

‘Ik moest wel,’ herhaalde ze. ‘Ik kon je niet vertellen dat ik Delphine niet was. Ik kon dat risico niet nemen.’

‘Je had het me niet hoeven vertellen, denk ik.’ Zijn handen omvatten haar middel. Hij slikte even.

‘Nee.’ Domina voelde dat haar wangen rood werden.

‘Maar dan had je wel gemerkt dat ik... dat ik niet getrouwd was.’

Eerst vragend, doch al ras begrijpend keek hij haar aan. Zijn handen liefkoosden haar. ‘Mijn allerliefste meisje...’ Vlug legde ze een hand over zijn mond. ‘Nee, niets zeggen.’ Glimlachend keek ze hem in de ogen. Vol liefde fluisterde ze: ‘Laat het me maar eens zien.’ Ze tilde het hoofd op en beantwoordde hartstochtelijk zijn eindeloze kus.
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